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PRÉFACE. 


En 1898, M. Homolle, alors directeur de l'École française d'Athènes, indiquait la 
nécessité pressante et traçait le programme d’un Corpus inscripthonum praecarum 


christianarumt); il ajoutait : 


Une telle entreprise demande beaucoup de temps et d'argent; elle ne pourra être menée à 
bien qu'au prix d’un général et long effort; en attendant, l'embarras des travailleurs subsisterait. 
I a donc paru désirable d’obvier au plus tôt aux inconvénients actuels (dispersion des textes, 
insuffisance des lectures, lacunes) par une publication provisoire, rapide et économique. Voici 
comment nous la concevrions. 

Le recueil contiendrait, transcrits en caractères courants, tous les textes aujourd’hui connus, 
mais dispersés, et tous ceux qui viendraient s’y ajouter par nos recherches et celles de savants 
étrangers. 

Les textes seraient collationnés directement sur les originaux, toutes les fois que ceux-ci 
seraient accessibles; sur des estampages, des photographies, ou des copies nouvelles, quand on 
s'en pourrait procurer; contrôlés par une recension critique des copies anciennes, quand les 
originaux, les empreintes, ou les reproductions feraient défaut. On se conformerait à l'ortho- 
graphe et, quand il y aurait lieu, à l’accentuation et à la ponctuation de l'original, quitte à les 
corriger en notes. , 

Chaque texte sera précédé d’un lemme bibliographique et d’une notice sur la provenance, la 
forme, les dimensions, le dépôt actuel du monument; suivi d’un choix de variae lectiones. Les 
discussions seront écartées; les commentaires réduits aux indications chronologiques et paléo- 
graphiques rigoureusement indispensables. Les indices seront l'objet de soins particuliers et 
recevront tous les développements ,comporteront toutes les subdivisions analytiques, qui pourront 
multiplier les références de tout genre et faciliter les recherches. 


Déjà l'École française s'était mise à l'œuvre. Peu après, le Bulletin de Correspon- 
dance Hellénique publiait les Inscriptions de Mistra suivant la méthode indiquée”. 
M. Laurent, qui venait de dépouiller en [talie les manuscrits à inscriptions, d'explorer 
le Péloponèse et la Thrace, présentait comme mémoire à l’Institut le Recueil de 
Thrace; et plus tard M. Lefebvre, celui d'Égypte. 


() Bulletin de Correspondance Hellénique, t. XXII, p- 410. 
@ Mrzer, Inscriptions byzantines de Mistra, dans Bull. Corr. Hell, t. XXII, P. 97- 
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D'autre part, M. Homolle groupait autour de l'École de précieux collaborateurs. Il 
lui assurait le concours de M. Cumont qui déjà avait publié un répertoire des inscrip- 
lions chrétiennes de l'Asie Mineure!', et depuis a exploré le Pont; il faisait envoyer 
en mission les RR. PP. Pargoire et Petit au mont Athos, M. de Ricci en Italie. Enfin 
récemment, en 1907, M. Grégoire, membre belge de l'École d'Athènes, vient de 
compléter par un voyage fructueux en Gappadoce l’œuvre de M. Cumont. 

À l'origine, MM. Cumont et Laurent s'étaient partagé la publication d’un Recueil 
unique, mais des travaux urgents les ont retardés; enfin d’autres bonnes volontés 
s'étant offertes, il a paru préférable de diviser la tâche et de publier une série de 
recueils partiels autonomes. Déjà la première partie de PAthos à paru ?. L'Égypte a 
son tour aujourd’hui. L’Asie Mineure et la Thrace ne tarderont pas à s’imprimer. 


Dans l'intervalle, en 1905, le Congrès archéologique d'Athènes, d’après l'avis de 
9 O O ? Ï 


presque tous les érudits compétents — car d'avance les absents avaient été con- 
sultés, — déterminait le cadre du futur Corpus et définissait une méthode pour 


publier toute inscription grecque-chrétiénne x 


M. Lefebvre s’est strictement conformé à ces règles. Son Recueil en offre la première 


application étendue et systématique, et servira de lype plutôt que celui de 
l’Athos, qui comprend des textes de toutes langues et qui, par le mode de transcription , 
le commentaire, les reproductions, Le format même se place à part. 

Ce Recueil montrera ce que vaut la transcription qui reproduit « l'orthographe de 
l'original, l’'accentualion et la ponctuation telles qu'elles sont, et seulemént si loriginal 
est accentué ou ponctué», qui corrige « non dans le texte mais dans l'appareil critique 
les inadvertances d'exécution ou les erreurs de copie», en un mot la transcription pure 
et simple sans correction, la transcription brute. IL prouvera qu'une telle transcription 
convient le mieux à l'épigraphie grecque-chrétienne, düt-elle surprendre et même 
choquer les érudits, habitués à lire une inscription comme un texte littéraire dans les 
formes de la grammaire classique. 

D'ailleurs nous n’imnovons pas. Les épigraphistes classiques ne maintiennent-ils pas 
le plus souvent dans leur transcription les formes incorrectes de l’époque hellénistique 

0) Mélanges d'archéologie et d'histoire, t. XV, p. 245. 

@) Mrcer-Parcomme-Penir, Recueil des inscripuons chrétiennes de l’Athos, Paris, 1904. 


6) Cf. Byzantinische Zeitschrift, t. XV, p. 496. 
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et romaine, sachant avec quelle curiosité la science d'aujourd'hui les enregistre pour 
suivre l'évolution de la langue? Si nous sommes plus radicaux, c’est par nécessité. 

D'abord l'irrégularité de l'écriture nous interdit les caractères épigraphiques. Le fac- 
similé est difficile à prendre, coûteux à reproduire : il nous manquera souvent, ou 
nous l’écarterons de parti pris. De plus il faut le déchiffrer; il faut le compléter, car la 
photographie, d’ailleurs préférable au dessin, ne montre pas toujours les caractères 
effacés que nous avons aperçus ou devinés sur l'original. Il ne peut donc tenir lieu de 
copie épigraphique : ce sera précisément le rôle de la transcription brute, qui dégage 
la donnée à interpréter. Les classiques n’y ont-ils pas recours parfois, lorsqu'ils ne 
peuvent publier un texte qu’en minuscules ? 

Ensuite l’irrégularité même de la langue nous fera éviter, sauf pour combler une 
lacune où compléter un mot abrégé, les crochets et les parenthèses dont l'œil se fati- 
ouerait, où l'esprit ne trouverait qué confusion. Vouloir rectifier par de tels artifices 
les formes étrangement incorrectes réunies dans le présent Recueil serait une entre- 
prise ingrate, irrilante, presque impossible. Si, pour comprendre, il nous faut une 
transcription classique, plaçons-la en regard de la transcription brute, sans crochets ni 
parenthèses, comme s'il s'agissait d’une inscription archaïque. Mais d'ordinaire cette 
seconde transcription sera superflue : quelques mots en note suffisent. 

La correction en notes offre un avantage précieux. Elle fournira au lecteur les 
formes classiques qui peuvent l'aider à comprendre; elle ne les lui imposera pas, S'il 
sait s’en passer. En effet ces formes incorrectes embarrassent l’'érudit habitué à ne lire 
le grec qu'avec ses yeux : elles sont claires pour celui qui sait le parler. Dans le fourmil- 
lement des fautes, son oreille saisit le son, et par le son l’idée. Laissons aux mots comme 
dans cé Recueil, leur aspect barbare : l'œil s’y fait, et bientôt l'esprit met de l'ordre dans 
ce chaos. Il remarque, par exemple, qu'en tenant compte de l’'équivalence des sons 
(iotacisme, w — 0, œ—e), les permutations de voyelles et de diphtongues, sauf 
quelques cas isolés, se ramènent à un type constant, d'ailleurs familier à tout helléniste 
(mn —e). On en vient ainsi à trouver de telles formes toutes naturelles. 

Nous maintenons même les fautes de gravure. Comment en certains cas les distmguer 


de tellés formes insolites : œrcv (n° 28/4 , pour ér&v), eyomer (n° 65, pour &yyovior)"), 


() Diminutif de &yyovos et chute du y nasal. Cf. Jannaris, $ 190. 


Pr. 
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averam (n° 491, pour averavOn ) En nous bornant à les signaler par un asté- 
risque, nous avons l'avantage de ne rien soustraire à l'attention et à la critique. Qui 
s’en plaindra? Une faute d'impression est-elle done si gênante? 

Maintenant, tirons les conséquences de nos principes. Les inscriptions antiques ne 
sont jamais accentuées; en les transcrivant, on met les accents pour la commodité du 
lecteur, c’est une convention: on le sait, personne ne s’y trompe. Au contraire, les 
Byzantins accentuent : leurs signes constituent un documént au même titre que leurs 
formes; il faut les traiter de même, les reproduire tels qu'ils sont el n’en point mettre 
là où il n’y en a pas, ou même là où l’on n’en voit pas. Ces remarques valent aussi 
pour la ponctuation. 

Pour mettre de l'unité dans nos Recueils, nous traiterons de même les inscriptions 
chrétiennes des temps antiques et les premières inscriplions byzantines, qui sont sans 
accents. La règle vaudra pour celui d'Égypte, bien qu'il ne comprenne aucun texte 
accentué dans l'original. D'ailleurs fût-il tout à fait indépendant il eût été fâcheux dy 
manquer. À quoi servent les accents? Ge sont les auxiliaires de l'orthographe. Notre 
œil les associe aux formes classiques, ils font corps avec elles et nous aident à les 
reconnaître et parfois à distinguer deux mots écrits avec les mêmes lettres. Mais nous 
rendront-ils ce service, si nous les plaçons sur des formes altérées? Comprendrons- 
nous mieux par exemple vrw» (n° 245, pour érév) où vdexriovoo (n° 29/4, pour 
ipderiévos) avec des accents? Non, car dr@» nous choquerait, dr@v nous dérouterait. 
Nous ne pouvons sans dommage contrarier les habitudes de l'œil. Tel signe est incom- 
patible avec telle lettre : tel autre en est presque inséparable. Ne lisons-nous pas : 70 
TÉXVO pour Tév Téxvæwr, el en révanche T& émerpæymauor pour rù émirpay non ? 
Quelle entreprise si nous voulons accentuer scientifiquement ! L'accent se déplace à 
mesure que le mot se déforme : écrirons-nous évnæ ou évvnd (n° 47), par exemple? 
Soyons logiques : ou bien reslituons les formes classiques, et nous accentuérons; ou 
bien laissons le texte tel qu'il est, avec où sans accents. S'il nous faut le sécours de 
l'accent pour distinguer un terme équivoque (ec 0ewo, n°515), donnons en note la 
forme correcte accentuée. N’altérons pas notre texte par un artilice. 


Le programme de M. Homolle prévoyait dans l'introduction un choix de fac- 


%) Par analogie avec &xdn qui prévaut dans le grec moderne (x#nxs). 


@) CE. Byz. Zeitschrift, 1. XV, p. 500. 
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similés typiques, quelques notions sur l'évolution de l'écriture. En Égypte, l'extrême 
irrécularité du caractère a fait écarter toute description, tout essai de classement. 
Les autres Récueïls seront plus complets à cet égard. 

Il ne m'appartient pas d'analyser le contenu même du Recueil. Qu'on me permette 
pourtant quelques remarques qui peuvent en justifier le cadre et le titre. 

Si l'on met à part des textes de premier rang, tels que la lettre de saint Athanase, 
Pinscription du roi Silco, quelques dédicaces des monuments publics à Alexandrie 
(n® 43,52), Athribis (n°64), Ombos(n* 561, 562), Philæ (n® 584, 592à 603), 
Assouan (n° 603), une mention des bleus de l'Hippodrome (n° 37), une borne mil- 
liaire (n° 383), plusieurs inscriptions rappelant la transformation du temple de Philæ 


en église vers 577 (n° 586 à 591), et quelques autres — autant de textes utiles à 


l'étude des institutions byzantines, — on ne trouvera guère dans notre Recueil que des 
inscriplions liturgiques ou des épitaphes. 

Les épitaphes se rencontrent en masse. Elles aussi ne sont peut-être pas très riches en 
données historiques. Le début du Recueil pourrait tromper : rarement rencontre-t-on 
comme à El-Doukheiléh des textes datés (année 524 à 590, n° 1-1 A), mentionnant 
avec précision l’origine, la fonction, la filiation spirituelle et le monastère du défunt. 
La véritable épitaphe chrétienne ignore sa condition mortelle; elle semble exprimer, 
suivant le mot de Le Blant, heureusement rappelé par M. Lefebvre « la nudité redoutable 
du dernier jour ». Elle vaut donc surtout par la formule, par sa signification religieuse. 

Il y a des formules antiques : etdÜye, on roÿ...; il y en a de byzantines : 
éxouu10n. D’autres, particulières à "Égypte, offrent un caractère intéressant : ce sont 
des prières. 

Parfois la prière est complète : telle est l'épitaphe de ZLonéïine datée de Aog (n° A8). 
Ailleurs (n* 15, 16, 51), on en à détaché quelques mots uoünr: (ou à Oeds ury- 
obein) Tñs xommmoews ai dvamaÿoews Tis..., en invitant celui qui les lit à prier, 
c’est-à-dire à la réciter en entier. C’est ce que l’on faisait à l'anniversaire de la mort : 
eoriw de n pomun aurno Cauerow0 xy (n° AB). 

De même dans la Haute-Égypte, du vri au xu° siècle, on gravait parfois 
tout au long sur les stèles la grande prière funéraire de l’Euchologe byzantin, ou 
bien lon s'inspirait de la prière de lintercession d’après la liturgie de saint 


Jacques (n° 563). Ailleurs, on composait les dédicaces d’églises avec des formules 
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liturgiques (n° 69, el-Mu'allaka; n° 231, Baouît); ou bien lon transcrivait sim- 
plement sur les murs de longs passages de l'office (n° 237). 

Ces inscriptions fournissent donc beaucoup pour l'histoire de la liturgie. Dom 
Leclercq l'a déjà indiqué. Là, semble-t-il, est leur originalité. 

Ainsi le titre du présent Recueil répond bien à son contenu. IL était lévitime dy 
comprendre toutes les inscriptions chrétiennes antérieures à la mort de Théodose. 
Déjà M. Gumont avait présenté au Congrès une raison décisive pour les y admettre. 
«Il est indispensable, écrivaitil, de joindre les inscriptions chrétiennes d'époque 
romaine, parce qu'à certains égards ce sont les plus importantes; parce qu'elles 
contiennent les premiers exemples des formules qui se généralisent plus tard, parce 
qu'il est bien souvent impossible de savoir si un texte est antérieur ou postérieur au 
v° siècle, qui est une date tout à fait arbitraire. » Quelques exemples vont montrer 
combien l’éminent érudit disait juste. 

Examinons les trois formules qui se rencontrent à Alexandrie : 

1° Evdüyes appartient à deux groupes d'épitaphes : les unes, d’un christianisme 
douteux (, remontent au n° siècle: les autres, certainement chrétiennes, sont du v° 
ét Ces deux groupes se font valoir l'un l'autre. Les plus récentes confirment les pré- 
somptions qui ont fait placer les premières parmi les plus vénérables vestiges du 
christianisme égyptien. 

2° Mynode à Oeos ris xommmoeuws nai dvamatcews. Les divers exemples connus 
paraissent se grouper autour de l'épitaphe de Zonéïne : stèles semblables qui ont pu 
fermer aussi un loculus®. Zonéine mourut en 409, et la prière elle-même ne peut pas 
être de beaucoup antérieure. Sur d’autres, la croix dans un cercle mdique le v° siècle et 
le chrisme dd au moins le rv°. Mais celle-ci même se trouve attribuée au mm° siècle, parce 
que lon y a cru reconnaître l'écriture du temps de Gordien". Si l'écriture est à ce point 


trompeuse, est-il possible de concevoir un Recueil qui prétendrait partir d’une date? 


() Les n° 34, 35, 54, datés, se trouvent dans des hypogées que leur voisinage seul peut faire supposer 
YPO8 [ 8 F PE 
F chrétiens: le n° 36 est accompagné de palmes; le n° 47 est présenté comme chrétien à cause de la formule. 
F Le] F î Ï 
BE) NEO 68 7 loire 
6) Ne 15, 16, 21, 51. L'origine de lépitaphe de Zonéine est indiquée par Dom Leclercq (Dict. d’Arch. 


Chrét., T, col. 1152-1154). 


&) Ne 16 et 21. Cf. Dow Lrocerco, op. cil., col. 1148 et 1151. 


®) Comparez l'épitaphe d'Hephaestia (Bull. Corr. Hell., t. XXIX, p. 58). 
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3° Éxowuôn. Les formules complètes d'El-Doukheïléh au vr siècle marquent le 
terme d’une longue évolution, qu'on pourrait suivre à Tehnéh, par exemple, si les 
dates ne manquaient. À quel moment apparaït la forme la plus simple, la forme 
primilive, avec le nom seul et l'anniversaire, juste ce qu'il fallait pour assurer les 
prières à l'âme? Peut-être, bien que l'identification soit fort douteuse, le 16 janvier 
313, à la mort du patriarche Achillas (n° 39). Si la formule byzantine peut avoir pris 
naissance en Égypte au début du 1v° siècle, hésiterons-nous à joindre les plus vieilles 


inscriptions chrétiennes aux textes médiévaux ? 


Même les dédicaces byzantines des monuments civils contiennent des formules 
chrétiennes d’avant Théodose. Le Dieu tout-puissant est invoqué à Athribis en 374 


(n° 64), comme à Philæ en 577 (n° 584). 


Ainsi la méthode épigraphique consacrée à Athènes, en 1905, répond bien au 
caractère des inscriptions orecques-chrétiennes d'Égypte. On remerciera M. Lefebvre 
d’avoir su la mettre en valeur en collationnant par lui-même presque tous les textes 
sur les originaux. Son activité, ses recherches patientes, sa critique pénétrante et 
sage ont commencé avec succès à réaliser le programme magistralement tracé par 
M. Homolle, et assureront un accueil favorable à l’œuvre collective promise par notre 
École. 

GagrtEz MILLET. 


Paris, février 1908. 
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AVANT-PROPOS. 


C’est sur les conseils de M. Homolle que j'entrepris, il y a six ans, pendant mes premiers 
voyages dans la vallée du Nil, de réunir les inscriptions precques-chrétiennes du Diocèse 
d'Égypte. Le résultat de mes recherches fut présenté, en 1903, à l'Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres : pour diverses raisons, mon travail demeura manuscrit. Dès mon 
entrée au Service des Antiquités, le Directeur général, M. Maspero, voulut bien m'encou- 
rager à réviser et compléter ce recueil épigraphique, qu'il m'offrit ensuite de faire publier 
aux frais du Gouvernement Khédivial. L'impression de l'ouvrage fut mise en train au mois 
d'août 1906, mais elle ne put pas être poussée très activement, presque tous les loisirs que 
me laissaient mes occupations professionnelles ayant été absorbés, pendant plus d’un an, 
par l'édition des Fragments d’un manuscrit de Ménandre. 

Je n'ai pas à regretter ces lenteurs et ces délais qui m'ont permis de modifier et d’amé- 
liorer ma première rédaction : si je n'ai, d’une façon générale, rien changé au plan 
primitif de mon Introduction — inspiré des prolésomènes du livre de M. Bayer, De Titulis 
Atticae Chrishanis, — par contre, la parie épigraphique a été non seulement augmentée 
petit à petit de plus de deux cents textes, mais remaniée du tout au tout, conformément 
aux prineipes établis, sur la proposition de M. Millet, au Congrès international d’Ar- 
chéologie, tenu à Athènes, il y a trois ans (). En effet, bien que ce livre ne dût pas, sous 

sa forme actuelle, faire partie Ge Corpus inscriphonum ae “um Chrishanarum, pee par 

l'École française d'Athènes, et dont les grandes lignes ont été arrêtées en 1905, j'ai tenu 
cependant è à faire un essai pratique de la méthode préconisée et définie lors du dantnee 
puisque cette méthode, dans l'esprit de ses promoteurs, doit s s'appl iquer à l’avenir à toute 
publication d’ inscriptions grecques-chrétiennes. Ce Recueil n'est qu’ une édition très provi- 
soire du véritable Corpus; mais, comme le cadre et le mode de transcription se trouvent 
être les mêmes; comme, d’un autre côté, les textes antérieurement connus ont été pour la 
plupart soigneusement revus, et qu'on y a Joint tout l'inédit qui s'est pu rencontrer jusqu'à 
ce jour, le Corpus reproduira à peu près tel quel — sauf l'apport des découvertes futures 
— le contenu du Recueil, en y ajoutant des fac-similés. Voici maintenant, dans le détail, 
comment J'ai compris ma tâche. 


0 G. Mur, dans Byzantinische Zeitschrift, XN, 1906, p. 196-509. Cf. Comptes rendus du Congrès international 
d'Archéologie, in-8°, Athènes, 1905, p. 316. 
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Le Recueil est partagé en deux sections : une Introduction, — les Textes. Je n'ai pas à 
parler de l'introduction (. 

J'ai divisé les textes en deux parties : 1° les inscriptions gravées sur des stèles en mar- 
bre, grès, calcaire; 2° les inscriptions que portent les monuments plus modestes, ceux 
qu'on peut ranger sous la dénomination générale d'objets de vitrine. Suivent un Supplément 
et des /ndhces. 

Chaque numéro se compose : 1° du lemme; 2° de la bibliographie; 3° du texte; 4° de 
l'apparat critique. 


1° Le lemme comprend : a) l'indication du lieu où la stèle a été trouvée : un point d'inter- 
rogation signifie que cette attribution est douteuse (voyez, plus bas, le chapitre consacré à la 
répartition géographique des stèles); b) la date de la découverte, quand elle est connue; 
c) le nom du Musée ou de la collection privée où se trouve actuellement le monument 
(la + devant Musée du Caire indique que la stèle a échappé à mes recherches au Musée) ; 
d) la description de la stèle, de ses dimensions, de la matière dont elle est faite : si aucune 
description n'est donnée, c’est que la stèle est dépourvue de tout ornement; si la forme n'en est pas 
indiquée, c'est qu'elle est rectangulaire; e) l'âge du monument, s'il est connu. 


2° La bibliographie renferme la mention : a) de la première édition de l'inscription, et 
de toutes les éditions qui en ont été faites, indépendamment les unes des autres, d'après 
l'original; b) des ouvrages où l'inscription est donnée de seconde main, souvent d’ailleurs 
ge : ns : 
avec améliorations notables; c) des catalogues où le monument est décrit; d) enfin (sous 
la rubrique Cf.) la liste des ouvrages qui ont utilisé l'inscription pour des études histo- 
que G ges q [ F 
riques, littéraires, artistiques et liturgiques, — toute question de critique de texte mise à 
part. — Tous les ouvrages sont cités en abrégé; voyez plus loin, p. XV, la Bibliographie 


générale. 


3° Pour ce qui est du texte, s'il s’agit d’une inscription déjà publiée, je donne soit ma 
copie (quand, bien entendu, j'ai pu voir moi-même le monument: quand, d'autre part, la 
première édition ne m'en a pas paru suflisante ®), ou qu'il existe de notables divergences 
entre les lectures des différents éditeurs), — soit la copie de l'unique éditeur, et, en ce 
cas, je n'en fais pas mention, — soit enfin la copie de l'un des éditeurs, dont je signale 
le nom. Si, par contre, il s'agit d’un texte anédit, je le donne d’après la copie que j'en aï 


®) Jy ai négligé de parti pris les grandes inseriptions historiques, bien connues et souvent étudiées, pour 
m'attacher plus exclusivement à l'étude des ätuli funéraires et religieux, qui forment proprement la substance 
du Recueil. 

@) Je n'indique pas toujours les corrections que je crois devoir apporter à la lecture des inscriptions. Je ne 
le fais que quand ma collation est essentiellement différente de celle de mes prédécesseurs, qu'elle n'est pas 


A 


sûre, qu'elle peut donner lieu à discussion, ou qu'elle présente un intérêt particulier. 
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prise, ou d'après celle qui m'a été communiquée (en citant le nom de l’auteur de cette 
copie). 

Le texte est transcrit en minuscules non accentuées (o final). Les suppléments apportés 
aux lacunes sont placés entre crochets carrés, suivant la règle épigraphique ordinaire. Les 
lettres détruites ou manquantes ne sont indiquées par des points que dans le cas où l’on 
est absolument sûr du nombre des lettres disparues, — par exemple ce fragment 


oTyÀ1 Ge : 


uaxap]. .. 


car dans la lacune on peut restituer indifféremment r|ov ou r[no, uaxæp|1ou ou uaxapliao. 


4 


Les lettres indistinctes sont remplacées par un nombre égal de points. Les lettres douteuses 
sont pointées en dessous. 

Les additions, modifications, suppressions ne sont point indiquées dans le texte. Cepen- 
dant, sil s'agit d’une inadvertance d'exécution manifeste, ou — le monument ayant dis- 


+ 


paru — d'une erreur de copie évidente, un astérisque * placé à la fin du mot renvoie à 
l'apparat critique où la lecture est rectifiée (, 

Les abréviations sont résolues entre parenthèses : aur/— aur(ov)"). Excephon est faite : 
1° pour les abréviations liturgiques quand elles sont surmontées d'une barre verhcale (40 
= XPIOTW; 20 — xvpio). Dans ce cas l'abréviation est reproduite dans l'apparat critique. 
Par contre, xe, non surmonté d'une barre verticale, est résolu x(vpre; 2° pour les abrévia- 
tions tachygraphiques, par exemple remplaçant » : ë—ev; naturellement, si remplace 
une lettre autre que », si c'est l'équivalent d’une abréviation quelconque, j'emploie les 


parenthèses : xoou = x0ou(x). 


L° On voit, par ce qui précède, ce que devra comprendre l'apparat critique, c’est à 
savoir : la rectification des erreurs matérielles, précédée d’un astérisque *; l'indication des 
additions, modifications, suppressions à faire; la forme épigraphique des abréviations qui 
sont résolues dans le texte. J'ai ajouté quelques remarques et corrections portant notam- 
ment sur la phonétique et la morphologie; bien entendu, je ne me suis pas cru obligé de 
redresser tous les cas de confusion entre voyelles longues et voyelles brèves, entre 


0) II est souvent délicat d'affirmer que telle erreur est un lapsus : parfois, ce peut être une abréviation (ex. : 
erou pour erouo; oryà pour or); parfois, ce peut être une graphie ou une prononciation spéciales et expli- 
cables (ex. : évxworarno pour évyoorarno). [1 ne me paraît pas qu'il y ait de doute possible dans la majorité 


des cas que j'ai signalés comme erreurs de gravure ou de copie : e *xotpmOevros —* xo1un0evT00 ; 
“do—*60, ete. Le cas du n° 794 est intéressant à ce point de vue : j'ai marqué d'un astérisque la forme 


“avaracauewr; pourquoi? Ce n’est pas à cause de la chute de v qui est naturelle, conforme à certaine pronon- 


ciation, mais à cause de la chute de » entre & et w. 
@) Quand le signe abréviatif n’est pas une simple barre verticale /, ou horizontale —, je l'ai remplacé par 


le sigle j. 
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diphtongues et voyelles, entre consonnes : je ne l'ai fait scrupuleusement que quand le 
mot était par trop défiguré et qu'il pouvait embarrasser le lecteur. Plus d’ailleurs lin- 
seripüon est longue, plus elle est importante, plus elle s’écarte des formules courantes et 
banales, plus aussi je multiplie les indications); il en va de même pour les textes inédits. 
On trouvera en outre dans l’apparat critique la mention des textes seripturaires, et par- 
fois, quoique rarement, quelques indications historiques. 


.. 


Enfin, pour ce qui est du choix des inscriptions, jai observé également les principes 


établis au Congrès archéologique de 1905. J'ai admis — en dehors des stèles grecques — 
les rares textes bilingues que j'ai pu trouver : inutile de dire que le copte est la langue 
employée, concurremment avec le grec, par les Chrétiens d'Égypte. J'ai admis aussi «les 
inscriplions des objets mobiliers, à l'exception des sceaux, monnaies, poids; — les textes 
bibliques ou liturgiques qui ne sont pas la simple légende d’une image …; — les légendes 
qui, détachées de l'image, offrent par elles-mêmes un intérêt théologique ou littéraire. .Pl». 
On ne trouvera dans ce Recueil aucune inseripüon postérieure au xn° siècle : passé ce temps, 
le Christianisme qui, depuis quatre ou einq siècles déjà, ne vivait plus guère d’une vie 
réelle qu'au sud d’Assouan, semble avoir partout laissé la place au victorieux Islam; en 
tout cas, si au xvir' siècle, le copte était encore, dit-on, parlé dans quelques rares com- 
munautés chrétiennes, le grec avait complètement disparu de l'Égypte, sans y laisser 


aucune trace. 


J'ai vu et vérifié tous les textes qui sont conservés au Musée du Caire, au Musée Gréco- 
Romain d'Alexandrie, au Louvre, au British Museum, à l'Ashmolean d'Oxford, au Musée 
du Cinquantenaire de Bruxelles, au Musée Royal de Turin, et la plupart de ceux qu'on 
trouve, en Épypte, dans les collections privées et sur les divers monuments de la vallée 
du Nil, jusqu’à la première cataracte. Les copies de bon nombre d'inscriptions du Kaiser- 
Friedrich Museum, du Lyceum Hosianum de Braunsberg, du Musée Guimet, de quelques 
collections et musées d'Italie et de Grande-Bretagne, d’autres encore m'ont été, ainsi que 
je le mentionne dans le cours de l'ouvrage, obligeamment communiquées par MM. S. de 
Ricci, Karl Schmidt, Weissbrodt, Brizso, Schiaparelli, Breccia, Clédat; M. de Ricci 
a, en outre, mis à ma disposition, avec un parfait désintéressement, les fiches qu'il 
avait amassées sur l'Égypte grecque-chrétienne, et qui étaient comme l’ébauche du travail 
que J'aimoi-même entrepris. M. le docteur Borchardt, de son côté, a bien voulu me communi- 
quer le texte inédit de quelques inscriptions de Philæ, et M. Gayet m'a autorisé à copier, 


1) Excepté dans le cas de deux ou trois textes historiques, devenus pour ainsi dire classiques, comme par 
exemple l'inscription de Silco, où je me suis contenté de renvoyer aux principaux éditeurs, sans entreprendre 
moi-même un commentaire qui était superflu. 


@) Extrait du programme arrêté au Congrès. 
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chaque année, les tituli d'Antinoë. À tous je suis heureux d'adresser ici l'expression de ma 
vive gratitude. Et je n'oublie pas l'Imprimerie de l'Institut français d'archéologie orientale, 
qui à édité mon travail, et surtout le diligent M. À. Geiss, dont Jai mis si souvent la 
complaisance à l'épreuve. 


M. Gabriel Millet, un des maitres incontestés du Byzantinisme, m'a fait l'honneur 
d'écrire une préface à ce livre, qui doit beaucoup à ses conseils, à son érudition, à sa bien- 
veillante critique. J’associe, dans ma reconnaissance, le nom de M. Millet à ceux de 
MM. Homolle et Maspero qui, tous deux, comme je l'ai dit, m'ont mis en état de fournir 
cette contribution à l’histoire épigraphique de l'Égypte chrétienne. 


Il me reste à exprimer un souhait, c’est de voir les savants de tous pays, les touristes 
cultivés, accorder quelque attention aux inscriptions grecques-chrétiennes que, dans les 
Musées d'Europe, en Égypte et surtout en Nubie, ils peuvent rencontrer : ils rendraient 
grand service à la science en prenant de ces inscriptions, connues ou inédites, une copie 
fidèle et, si possible, un estampage et une photograplue. C'est avec gratitude que je recevrais 
ces documents et que j'en ferais profiter l'édition projetée du Corpus nscriphonum Graecarum 
Chrishanarum 0). 

Gustave Lersevre. 

Assiout, Service des Antiquités, février 1908. 


® MM. Henri Gauthier et Jean Maspero ont déjà répondu à mon appel. On trouvera aux Addenda et 
Corrigenda quelques intéressantes rectifications qu'ils ont bien voulu m'envoyer de Nubie. 
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LE CHRISTIANISME EN ÉGYPTE (AVANT LE SCHISME COPTE). 


Les origines de l’Église d’Écypte sont obscures) : la fondation du siège d'Alexandrie par 


saint Marc est une simple tradition, qu'aucun fait certain ne vient appuyer. Eusèbe lui-même, 


d'ordinaire si confiant, se montre très réservé et se borne à dire : « On raconte que Marc prècha 


® Cf. Dom Lecrerco, dans Dict. d’Arch. Chrét., T, col. 1098-1106. 
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en Égypte l'Évangile qu'il avait écrit)». Quant à la liste des évêques, depuis saint Mare jusqu'à 
Démétrius, contemporain d’Origène, que l’auteur de l’Histoire Ecclésiastique nous a transmise ©), 
il est impossible de la contrôler %. Nous n'avons enfin aucun renseignement sur la diffusion du 
christianisme, pendant les 1% et n° siècles, au sud d'Alexandrie. 

Ce n'est que vers le début du principat de Commode (180) que l'Église d'Égypte entre en 
pleine lumière. Selon le mot de Renan, la période des origines créatrices est finie, l’histoire 
ecclésiastique commencel‘). Le christianisme était dès lors solidement établi à Alexandrie : la 
population, composée surtout de Grecs, était en majorité convertie à la religion nouvelle. Le 
reste de l'Égypte avait certainement commencé à suivre, à distance et lentement, l'exemple 
de la capitale. On peut, sans prétendre indiquer une date précise, placer à cette époque la 
fondation de la célèbre école catéchétique d'Mexandrie, le Didascalée) «espèce d'université 
chrétienne, s'apprêtant à devenir le centre de toute la théologie l5». 

La prospérité de l'Église d'Égypte fut troublée par l’édit de Septime Sévère (204), interdisant 
la conversion au christianisme et ordonnant la persécution. Alexandrie et la Haute- Égypte, 
d'après Eusèbe , furent arrosées du sang des martyrs. Après le règne pacifique de Sévère 


Alexandre, la persécution reprit sous Dèce (250) et sous Valérien (257) ®. Alexandrie ne fut 
pas plus épargnée qu’en 204, et nous savons qu'il y eut des confesseurs de la foi jusqu'à Louxor 
et Esnéh (). 

Ceci nous est une preuve qu'il existait, par toute la vallée du Nil, depuis le début du 
iu° siècle, des communautés chrétiennes; mais elles ne devaient pas être très importantes en 
Haute-Égypte. La conversion complète de grands centres comme Arsinoë, Herakleopolis, Tenis, 


Antinooupolis, Hermoupolis Magna, Hermonthis, n'eut lieu sans doute que vers la fin du 


at siècle. Les chrétiens vivaient disséminés dans les villes, ou cachés dans les grottes de la 
« Thébaïde ». Des apôtres, des prètres, des catéchistes laïques, que les persécutions de Septime et 
de Dèce avaient contraint à fuir Alexandrie et à se réfugier dans les villes de Haute-Égypte ou 
dans la solitude des sables, prêchaient et propageaient la religion nouvelle : le christia- 
nisme se répandit ainsi de proche en proche. Les Égyptiens ladoptèrent-ils, comme on la 
prétendu, pour des raisons pohtiques ? « Pour vaincue et épuisée qu’elle fût, l'Égypte n’en sentait 
pas moins son aversion grandir pour son maitre (Dioclétien), et dans son impuissance à la 


( Eusbre, Histoire Ecclésiastique, 1. IL, chap. x (P. G., t. XX, col. 173). 
®) Euskp 


Revue d'Histoire ecclésiastique (Louvain), 1. 1900, p. 643-678. 


nu, etc. Cf. J. Framion, Les anciennes listes épiscopales des quatre grands sièges, dans 


a, op. cit., 1. IT, chap. xx 


6) CF. Ducussne, Les origines chrétiennes, in-8°, Paris, s. d., p. 4h. 

( Renan, Marc-Aurèle, p. 431. 

5) rs xaryyhosws Aaouaetov. Cf. H.E.J. Guerixe, De schola quae Alexandriae floruit, part. 1, in-8°, Halis, 18924; 
F. Lenmanx, Die Katechetenschule zu Alexandria, in-8°, Leipzig, 1896. 

(9 Renan, Marc-Aurèle, p. 432. 

M Eusèee, op. cit. 1. VI, chap. 1, tout le paragraphe : les martyrs de la +Thébaïde» sont mis, par Eusèbe, sur le même 
rang que ceux d'Alexandrie. Eusèbe parle en outre des martyrs d'Épypte, et peut-être veut-il désigner par ce mot le Delta ou 


la Moyenne- Égypte : pda d'émAüuer 8m” À card peias r@v dr” Aiyümlou nai OnÉaidos dmécys doiollvdyv adrob 


010% à0)}nr@v Oeoÿ mapareurouévwr olador. .. 


, op. cit, 1. VI, chap. xxux, x2, xur ébid., 1. VIT, chap. x, xx. 


once, Les Martyrs, t. Il, Le Troisième Siècle, in-8°, Paris, 1908. 


, op. cit, 1. VE, chap. xcr. Cf. Dow Lrc 
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lui témoigner d’une autre manière, elle pensa faire encore œuvre d'opposition en se convertissant au 
christianisme ; pu l'empereur était l'ennemi déclaré de la religion nouvelle, on jugea que 
celle-ci était bonne (0. » C'est prêter aux habitants de la vallée du Nil un raisonnement bien spécieux. 
Les Épy pliens se sont toujours montrés assez indifférents aux divers régimes politiques; d’un autre 
côté, le seul désir de contrecarrer la politique de l'empereur et difcilement l'étonnante 
endurance des chrétiens pendant sept années de la plus féroce persécution (303-310), et le 
nombre-sans cesse croissant des néophytes à ces époques troublées. L'Égypte céda aux mêmes 
raisons morales qui entrainèrent vers le christianisme la Syrie, l'Asie Mineure, l'Achaïe, Rome. 
Et il faut admettre que l'œuvre d’é évangélisation avait été poussée très activement el avec succès 
au cours du mf siècle, puisque les persécutions de PIRE et de Maximien, au dire d'Eusèbe, 
firent en Haute- Égypte plus de dix mille victimes © 

L’avènement de Constantin et l'Édit de 313 marquèrent le triomphe du Christianisme. Aus- 
sitôt les disputes théologiques passèrent au premier plan des préoccupations générales : l'Église 
d Égypte prit part à toutes les controverses religieuses et tint dans les Conailes une place pré- 
pondérante (). 

Au Concile de Nicée (325), deux Alexandrins étaient aux prises : Arius niait que le Verbe ( Lopos) 
fût Dieu et qu'il eût la même substance (émooÿoios) que le Père; la doctrine opposée de l’évê èque 
Alexandre, présentée par le diacre Athanase, futur patriarche d'Alexandrie, et affirmant la 
divinité du Fils et sa consubstantialité avec le Père, devint un des dogmes de l'Église. Cepen- 
dant, sous le règne de Constance, la lutte continua (on pourrait dire à main armée) entre 
partisans d’Arius et partisans d'Athanase : grâce à la protection avouée de l'empereur, l’Arianisme 
triompha quelque temps. La mesure équivoque de Julien VApostat, qui rappelait les évêques 
orthodoxes exilés par son prédécesseur, sans pourtant écarter les Ariens, et qui, de ce fait, 
mettait en présence Ariens et Catholiques, plaça l'Église à à deux doigts de sa perte. Mais Athanase 
veillait : il convoqua à Alexandrie, en 36°, un concile qui confirma la doctrine de Nicée, et 
«décida le retour du monde à l’orthodoxie(t)» 

Le règne de Théodose fut marqué par une réaction violente contre l’hérésie d’Arius et par le 
triomphe absolu du catholicisme. Les Ariens furent définitivement dépossédés du patriarcat 
d'Alexandrie et des églises qu'ils occupaient dans cette ville. Théodose fit plus encore : complétant 
l'œuvre de Constantin, il décréta, par l Édit de 389, la fermeture des temples païens. 

L’ Éplise d'Alexandrie, cependant, allait une seconde fois, avant le grand schisme d'Eutychès, 


? A. Gayer, L'Art Copte, p.15. 

® Don Lecrerco, Les Martyrs, t. Il, p. 329, tableau de la persécution de Dioclétien et de Maximien: cf. ibid, p. 334. 
® Je résume ici à grands traits, el en tant que ce sommaire peut être ulile à l'intelligence de nos inscriptions, l’histoire 

si intéressante, mais si compliquée des conciles et synodes des premiers siè 


cles de l'Éplise. Je renvoie à Hereze, Histoire des 
Conciles, édition Leclereq, Paris, 1907, t. I et II (en cours de publication). 

@ E. Révizour, Le Concile de Nicée, in-8°, Paris, 1881, t. I, p. 3. 

Cest vers 362 que fut écrite la lettre encyclique d’Athanase aux moines orthodoxes, dont le texte grec a été 


n partie 
retrouvé à Gournah; voyez plus loin, p. 70, n° 380. Nous trouvons également l'influence des doctrines des Conciles de 
Nicée-Constantinople et d'Alexandrie, dans les inscriptions n° 586, 752, 753, et, sans doute aussi, dans celles qui portent 
les n° 22%, 491, 662, 663, 664, 754, 755 (confession de la Trinité, par réaclion contre les doctrines ariennes). 
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être appelée à l'honneur de définir un des dogmes essentiels du catholicisme. Au troisième Con- 
cile œcuménique d'Éphèse (431), le patriarche Cyrille, accompagné du célèbre anachorète 
Schenoudi, triompha de Nestorius, patriarche de Constantinople : celui-ci enseignait qu'il y a 
dans le Christ deux personnes | uxtaposées, unies seulement moralement; Cyrille imposa sa doctrine 
des deux natures — divine et humaine — réunies inséparablement en la personne du Verbe. Le 
nom de @eoréxos, Dei Genetrix, fut donné à la Vierge Marie; ce terme, devenu +comme une 
profession de foi qui mettait en déroute les hérétiques(}», se rencontre souvent, à partir de 431, 
dans les documents religieux de tout genre, et jusque sur nos inscriptions grecques d'Égypte ©. 


Ce fut le dernier éclat de l'Église d'Égypte. Vingt ans après, elle sombrait au Concile de 
Chalcédoine (45 1), qui réprouva la doctrine d'Eutychès, archimandrite de Constantinople. 
Eutychès, reprenant, en le modifiant, l'enseignement de Nestorius, prétendait que, dans le 
Christ, la nature divine avait absorbé la nature humaine. Les Pères du Concile condamnèrent 
cette doctrine, se rallièrent à saint Léon le Grand, évèque de Rome, et proclamèrent que «deux 
natures coexistent en Jésus-Christ, à la fois distinctement et immuablement, indivisiblement et 
inséparablement». Dioscore, patriarche d'Alexandrie, déclara ne point vouloir adhérer au texte 
soumis à l'approbation de l’Assemblée et se retira du Synode; rentré en Égypte, il fit une 
énergique propagande en faveur de l'hérésie d'Eutychès et détermina la conversion d’une grande 
partie de l'Égypte à la doctrine monophysite. La rivalité des deux sectes — Melkites (Catholiques) 
et Jacobites (Eutychéens)() — dura une quarantaine d’années. Enfin, sous le règne d’Anastase [®, 
au début du vr siècle, l'Eutychéisme détrôna définitivement l’orthodoxie. 

Justinien, dès son arrivée au pouvoir (527), nomma un nouveau patriarche orthodoxe. Mais 
les monophysites se séparèrent de l'Église et se choisirent un évêque : le schisme était accompli (). 

À cette époque seulement disparurent les derniers vestiges du paganisme. L'Édit de Théodose 
n'avait pas atteint l'ile de Philæ. C'est sous le règne de Justinien, après la défaite des Blemmyes, 
vers bb2, que se convertirent les habitants de l'ile; le temple d’Isis fut transformé en une église, 
sous le vocable de Saint-Étienne (577), et un évèque, Théodore, fut installé à Philæ . 

L’Asie Mineure exceptée , dans aucun pays, les progrès du christianisme n'avaient été peut-être 
aussi rapides qu’en Égypte. On l'a vu : au milieu du ut siècle, Alexandrie, la seconde ville du 
monde, était chrétienne. Cent cinquante ans plus tard, toute la vallée du Nil jusqu’à Syène était 


) Dom Carror, Prière antique, p. 283. Le savant Bénédictin fait remarquer «pour les hellénistes, que les hérétiques, 
par le simple déplacement de accent, 


e6roos au lieu de S&eoréxos, changeaient le sens du terme ». 

® Voyez plus loin nos inscriptions n° 69, 651 et 760. 

® A la vérité, ce n’est que sous le règne de Tibère IT que les deux sectes prirent ce nom. 

o L'Église copte ne fut pas longtemps prospère. En 640, Amr ibn el-As, lieutenant d'Omar, fut reçu comme un libérateur, 
à la fois par les Jacobites et par les Melkites. La grande majorité des Égyptiens se convertit à l’islamisme. Aujourd’hui, sur une 
population de plus de 11 millions d'habitants, on compte environ 600,000 Coptes, dont 60,000 catholiques (anciens 
Mellites). 

6) y 
Daniel. Cf. nos inscriplions n° 592, 593. Sur Philæ chrétienne, cf. le récent travail de Wizokex, dans Archiv, 1, 1902, p. 396 
(Das Christentum auf der Insel Philæ). 

(1 CF. Rexan, Saint Paul, passim. 


z plus loin nos inscriptions n° 584, 586, 587, 589, 591. Le successeur de Théodore semble avoir été l’évêque 
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évangélisée. Le règne du paganisme était bien fini. C’est ce que constatait mélancoliquement, à 
la fin du m°siècle, en des termes qui ne sont pas sans grandeur, le néo-platonicien Apulée : 
e Tunc terra ista sanctissima (Aegyptus), sedes delubrorum atque templorum, sepulcrorum erit 
mortuorumque plenissima. O Aegypte, Aegypte, religionum tuarum solae supererunt fabulae. . . 
solaque supererunt verba lapidibus incisa (), » 

Toutelois, si l’on y regarde de près, on est bien obligé de reconnaître que cet éclatant succès 
de la religion nouvelle n’était qu’apparent. Le christianisme ne fut guère qu’une forme que revé- 
tirent des croyances plus anciennes, vingt et trente fois séculaires. Il ne changea rien à l'esprit de 
la race; il ne pénétra pas la vie intime des individus; les âmes ne furent jamais sincèrement et 
foncièrement chrétiennes. Dans la vallée du Nil, ce que le christianisme gagna en « extensivité », 
il le perdit en «intensité »®), et, comme le dit Schultze, si l'Église y fit des conquêtes, la relipion, 
elle, n’en fit aucune : « L'Égypte, au vsiècle, avait l'aspect d’un pays chrétien, mais ceux qui dès 
lors se croyaient en droit de proclamer que lhellénisme avait été anéanti et que l'Évangile était 
devenu le partage des «ignorants, des pauvres et des humbles», ceux-là parlaient plutôt le 
langage de la rhétorique que celui de la vérité» F). 

Au surplus, on sait avec quelle spontanéité ces convertis de date récente renoncèrent à l'Évangile 
pour embrasser la doctrine de Mahomet). 


IL 
DE L'ÂGE DES INSCRIPTIONS. 


Un petit nombre seulement de nos inscriptions sont datées, soit par l'année de règne de 
l'empereur, soit plutôt par l'année de l'ère des Martyrs, combinée parfois avec l'ère des Sarrasins : 
ce sont les inscriptions 1, 2,3,4,5,6,7,8,9,10, 11, 12, 34 (?), 35 (?), 438, 48, 52,54 (?), 
62, 64, 146, 227, 541, 564, 584, 596, 597, 636, 643, 645, 647, 656, 661, 664, 665, 
666, 668, 790. 

Siles inscriptions 54, 34 et 35 sont chrétiennes, elles sont assurément les plus anciens monuments 


datés de l'Égypte chrétienne, puisqu'elles remontent au règne d’Antonin, années 148149 et 
158/159. Mais sont-elles chrétiennes? L’affirmation de Néroutsos et celle de Botti sont loin d’être 
des garants certains de leur âge. Nous sommes sur un terrain plus solide avec l'inscription de 
Benha (n° 64), datée de 37h, et celle de Raramoun (n° 227), qui est de 384 (environ). Mais, 
on le voit, c'est déjà la fin du 1v° siècle . Les inscriptions d'Alexandrie n° 43, 48, 52 sont du 
ve siècle. Le vr siècle est représenté par la série des stèles de El-Doukheïéh, n° 1-12, qui vont de 


@) Aputée, Dial. Herm. Trism., xxiv. Ge passage est cité victorieusement par saint Augustin, De Civ. Dei, vur, 26. 
®) CG. Scnwor, dans Aep. Zeutschr., t. XXXIT, 1894, p. 52. 
6) Senvrrze, Geschichte des Uniergangs des griechisch-rômischen Heidentums , in-8°, Iéna, 1887, p. 234. 


(#) Après l'invasion arabe, nous trouvons encore une inscription grecque-chrétienne, en 693, à Damanhour (Basse-Égypte). 


En Haute-Égypte, et surtout à Philæ et en Nubie, les inscriptions postérieures à 64o sont nombreuses. Il faut se rappeler 
que ces pays n'ont été chrétiens qu'au vi’ siècle. Le christianisme s’y défendit avec autant d'énergie qu'avait fait le paganisme. 
L'inscription la plus récente est de 1157; elle vient d’Assouan. 


6) Je ne parle pas de l'inscription n° 664, dont la date est si incertaine. 
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52h à 590; par l'inscription de Tehnéh n° 146, datée de 592 (et sans doute toutes les pierres 
tombales de ce cimetière, n° 117-165, sont-elles de la même époque, vi° siècle); enfin par un 
texte de Philæ de 577 (n° 584). Du vi siècle, trois inscriptions seulement : lune, provenant 
de Philæ (n° 636) est datée de 692; une autre, trouvée à Damanhour (n° 62) est de 693; une 
dernière, de Nubie (n° 661) est de 699. Les autres stèles se partagent entre les vint, 1x°, x°, x1° 
et xu° siècles : à part l'inscription n° 790, de l’année 703, qui provient du Fayoum, et linserip- 
tion n° 541, de l'année 890, qui provient d'Esnéh, toutes sont originaires d’Assouan, de Philæ, 
du Soudan, jusqu’à Dongola : elles sont datées de 707, 766, 775, 78b, 7906, 812,913, 1007, 
56,668, 645, 5970), 596,643, 647, 665, 564, 666). 

De ces trente-huit inscriptions datées, trente et uné portent l’année de l'ère des Martyrs ou 


1157, 1173 (n° 6 


ère dioclétienne. Si l'on sait que le point de départ de l'ère dioclétienne est 28h, on ignore à 
quelle époque exacte celte ère commença à être employée par les chrétiens d'Égypte. Letronne 
estimait que ce ne devait être que postérieurement à la conquête arabe, soit après 640. «Pour 
donner à ce résultat le caractère de la certitude, ajoutait-il, il faudrait maintenant que les mo- 
numents chrétiens portant la date de l’ère de Dioclétien fussent tous postérieurs à la conquête de 
l'Égypte par les Arabes, qui eut lieu en 640 de notre ère. Les trois seuls que j'ai pu découvrir 
présentent ce caractère. . . Qu'il s’en trouve plus tard qui contrarient ces résultats, cela est pos- 
sible, mais, je crois, peu probable.» Cette théorie a été reprise par M. Révilout(®. 

Écartons de suite les inscriptions n°® A3 et 664, dont la date est loin d’être sûre, et qui ne 
peuvent pas être un argument contre la théorie de Letronne. I y a quatre ou cinq ans, on ne 
connaissait, à vrai dire, aucun texte qui contredit l'opinion de l'illustre savant. C’est avec quelque 
hésitation que je publiai, en 1903, l'inscription de Tehnéh, qui porte dans ce Recueil le n° 146 6), 
et que je proposai d'y lire l'année 239 des Martyrs (novembre 5929). Mais la découverte des 
douze inscriptions d'El-Doukheïléh (ci-après, n°°1-1 2), qui sont du vi siècle, la plus ancienne de 
524, la plus récente de 590, a fait disparaître toute espèce de doute et rendu certain pour tous, 
je l'espère, que l'ère dioclétienne était d’un usage répandu parmi les chrétiens d'Égypte, plus 
d'un siècle avant que le pays fût envahi par les troupes du khalife Omar (. I existe donc actuel- 
lement treize inscriptions datées de l’ère des Martyrs, antérieures à 6h40, et seize qui sont posté- 
rieures à cette date. 

Signalons les deux intéressantes inscriptions, n° 541 et 647, où l’année est indiquée à la fois 
par l'ère des Martyrs et par celle des Sarrasins. 

Quelques autres monuments peuvent être datés d’une manière approximative, mais il faut 
avouer qu'à part la lettre de saint Athanase (n° 380) qui a suivi de près le Concile de 36 (, à part 


® Les stèles n° 586, 587, 589, 591 doivent être approximativement de la même époque. 

* Les stèlesn°’ 598 et 600 sont sans doute de la même date. 

) Lerrowve, OEuvres choisies (Ëg. Anc.), 1, p. 98; Recueil, Il, p. 217. ; 

% Révirrour, dans Rev. Égypt., IV. 1885, p. 17; Mélanges d'Archéologie Égyptienne et Assyrienne, L, p. 177. note. 

® Lersevre, dans Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 376 (lire année 599 et non 527, comme il a été imprimé par 


erreur); M. CLermonr-Gaxeau, dans Journal des Savants, 1904, p. 675. note, avait élevé quelques doutes sur la possibilité 


de la date que je proposais. 
( Leresvre, dans Bull. Soc. Arch. d'Alex., VIT, 1905, P- 11-19. 
@ Voir plus haut, p. XXII, note 4. 
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aussi l'inscription du roi Silco (n° 628) qui est de la fin du vr siècle, toutes les autres évaluations de 
date, s'appuyant sur des hypothèses archéologiques, ou simplement sur l'opinion personnelle d'un 
savant, sont bien vagues et peu sûres. On pense donc que les inseriptions d'Alexandrie n° 21 (?), 
33, A7 sont du nr siècle; les n° 18, 19, 20, 22, 39 du rt; le n° 37 du vi; l'inscription de 
Sakkarah n° 70 serait du 1v° siècle; les inscriptions n° 561 et 562, de Kom Ombo, peuvent être 
du vi ou du ve siècle: le n° 651, de Nubie, est, dit-on, du 1° ou du v° siècle, mais c'est peu 
vraisemblable (; quelques objets provenant de Louxor (n* 762-766), doivent être du v° ou 
du vr siècle. 

Nous pouvons enfin, grâce aux renseionements historiques donnés dans le précédent chapitre, 


déterminer le terminus ante quem de quelques inscriptions : 


a. Textes postérieurs au Concile de Nicée (325) et sans doute au Concile d'Alexandrie (362), 
no 224, 357, 491, 586, 632, 662, 663, 664,666, 752, 753, 754, 75501. 


b. Textes postérieurs au Concile d'Éphèse (431), n° 69,651, 760 M. 


c. Les inscriptions de Médinet Habou, n° 368-376 sont postérieures au vi siècle (voir plus 


bas, p. 69). 


d. Les inscriptions de Philæ et de Nubie ne sont pas antérieures au vn° siècle U). 


IV 


RÉPARTITION GÉOGRAPHIQUE DES STÈLES 


DONT LA PROVENANCE N’EST PAS CONNUE. 


Edmond Le Blant a montré que les formules de l'épigraphie funéraire des premiers chrétiens 
étaient différentes selon les pays, et, partant de ce principe, il a pu proposer pour ces monuments 
un classement suffisamment rigoureux (). Cependant, comme il le fait observer, «il faudrait se 
garder de baser trop légèrement sur la présence de certaines formules l'attribution géographique 
des inseriptions dont l'origine est inconnue » (). C’est surtout, semble-t-il, quand il s’agit de loca- 
liser par provinces les inscriptions d’un même pays, qu'une extrême prudence est de règle. Aussi, 
dans ma tentative de localisation des quelque deux cents stèles sans provenance connue de 
l'Égypte chrétienne, n’ai-je pas seulement considéré les formules, mais encore les symboles, 
Vornementation, la matière même des stèles M) 
quatre à Akhmim, plus de cent à Herment et à Esnéh, une à Assouan, une vingtaine à la Nubie. 


"2 


: j'ai attribué au Fayoum v ingt-deux stèles, cinquante- 


Il me reste à justifier non la méthode que j'ai employée, mais l'application que j'en ai faite. 


D Voir plus haut, p. XXIV, note 4. 

2 Voir plus haut, p. XXIT, note A, et aussi p. XXIX. 
6 Voir plus haut, p. XXII. 

% Voir plus haut, p. XXIV, note 
6) Le Branr, Manuel, p. 72. 

? Ihid., p. 85. 

7) Cf. Masrero, Guide Musée Caire, p. 128: G. Soumor, Gütr. Gelehrt. Anz., CEXV, 1903, p. 2: 


O1 


1 


œ 
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À. Les sièles du Fayoum. Le calcaire est la seule matière en usage au Fayoum. 

Au point de vue ornemental, nous distinguerons trois types : a. La stèle est cintrée ou sur- 
montée d’un fronton triangulaire; une croix — grecque ou latine — en couvre tout le champ: 
cette croix est parfois inscrite dans une couronne de feuillages. Le texte funéraire est gravé soit 
au sommet de la stèle, soit des deux côtés de la croix, soit (mais rarement) au bas du monu- 
ment. Exemples, nos n° 76,78, 79, 81. — b. La stèle figure un portail d'église; sous le 
portail, entre deux colonnettes ou deux pilastres, on a gravé une croix ou une rosace. Voyez nos 
n®% 77, 82.— c. Ge troisième type est plus riche que les deux précédents : la stèle représente 
encore un portail d'église, mais sous le porche, on voit un orant, les bras levés, les mains tendues 
vers le ciel. Ces figures d’orants ne sont pas invariablement, comme on l'a dit U), des «figures de 
femmes drapées dans de longues robes blanches». D'une part, on rencontre des figures 
d'hommes revêtus de cette robe blanche, et, d'autre part, des corps de femmes presque entiè- 


) 


rement nus. L’exécution, d’une façon générale, est enfantine. Cf. nos n°° 83, 84, 


Les formules usitées au Fayoum sont de quatre sortes : 1° &xou#0m èv Kuplw...; 2° Kypue, 
dvamavoor Tv Vuynv To doûhou ou... ; 3° sis Ümourmouv. . . ; h° elomun ToÙ évomavoauévou 
év Kupiw... ou bien êv eionvm. .. 

On comprend pourquoi j'ai attribué au Fayoum les stèles n° 94-113 et 794-795. Prenons un 
seul exemple, celui de la stèle n° 96 : la stèle est en calcaire; elle reproduit la formule 2, et 
présente une ornementation conforme au type c. 


B. Les stèles d’Alhmim. — Un type unique, extrêmement simple. La stèle, toujours en cal- 
caire, est un rectangle surmonté d’un fronton triangulaire. Rien de plus primitif. À peme 
aperçoit-on quelques variantes : tantôt le fronton triangulaire n’existe pas, tantôt il est remplacé 
par un cintre. Une petite croix au-dessus de linscription, une palmette dans le texte sont les 
seuls ornements de ces stèles austères. La longueur de la pierre varie entre o" 25 et o" 30. La 
formule est partout la même: Zr#An ToÙ... éiwoer rdv. .., amvôs. . ., ipdixTidvos. . . — 
Il n°y a pas possibilité de se tromper dans l'identification de monuments aussi rudimentaires ). 


C. Les sièles d’Herment. — Cette ville a fourni les stèles les plus nombreuses et les plus riches, 
celles où l’art copte, curieux de sculpture ornementale et de combinaisons géométriques, s’est 
affirmé avec le plus d’ingéniosité, sinon d'originalité. À y regarder de près, ces stèles se ramè- 
nent toutes à un seul type : une croix inscrite dans un édicule à fronton triangulaire, avec tym- 
pan orné, et inscription sur l’architrave; mais ce type présente de nombreuses variétés. 

Tantôt, à un fronton orné d’une simple croix, d’une rosace ou d’un fleuron, correspond, dans 
le champ de la stèle, un chrisme accosté des lettres sacrées À W (ns 384, 385, 386, 387, 
388, etc.); parfois ce chrisme est inscrit dans une couronne de laurier ou d’olivier (ns 394, 


9 
Ju 


396, 397, etc.); parfois encore, le chrisme — ou la croix grecque — est, avec sa cou- 
ronne de feuillage, superposé à une croix latine (ns 389, 392, 393, etc.); ou bien, la croix 
 Gayer, L'Art copte, p. 90. 


® Malgré la règle formulée plus haut, j'ai attribué à Akhmim quelques stèles en grès du Musée du Caire. Pour le reste, 
elles sont si conformes au type d’Akhmim, que je n'ai pas cru devoir hésiter sur leur provenance probable. 
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de Saint-André vient se fixer sur la croix grecque, et les deux croix mêlées occupent tout le registre 
inférieur de la stèle (n° 409, 410); enfin, la croix, grecque ou latine, peut être remplacée par 
une croix ansée, Où par une combinaison de deux croix ansées et du chrisme (n° RASE, 
AGP etc.) 

Tantôt, le fronton s'enrichit : le tympan en est occupé par deux colombes qui s’abreuvent à 
une coupe; des bandes de festons géométriques et de méandres fleuris, des entrelacs, des pam- 
pres l’enserrent. Nous voyons même, sur une stèle du Musée d'Alexandrie, deux paons mystiques 
sculptés en faible relief dans le champ qui sépare les rampants du fronton des bords de la stèle 
(ns 421, 424, 425). En même temps, l’ornementation du registre inférieur se développe : un 


oiseau aux ailes éployées — colombe ou aigle — en remplit tout le champ. La facture est loin 
d'être parfaite, sans doute, mais l'effort de l'artisan d'Herment est digne d'attention : l'art 
copte ne s'est jamais élevé plus haut (n° 428). 

I n’y a pas de formules spéciales à Herment. À vrai dire, le texte funéraire semble importer 


peu : il est sacrifié à l’ornementation. La plupart du temps, on ne lit sur larchitrave que le 


nom, — et parfois la profession du mort. Dans quelques cas, nous rencontrons l'une des trois 


acclamations : 1° eis Seôs; 9° sis Seos 6 Bon0v; 3° y AuTroŸ, oÙdeis dfavaros. 

Ces formules sont trop peu caractéristiques — quand elles existent — pour servir de base 
sérieuse à une répartition géographique des stèles. Fort heureusement, les caractères de la déco- 
ation sculpturale et architecturale ne laissent place à aucun doute. Cest sur eux exclusivement 


qu'il faut s'appuyer pour identifier les stèles d'Herment. 


D. Les stèles d'Esnéh. — La formule est toujours : eïs eos 6 BonO@v ou 6 Bonbés. Au point 
de vue ornemental, l+école » d’Esnéh — si l’on peut employer ce mot ambitieux en parlant d’un 
art aussi humble 


dérive en droite ligne de l’+ école» d'Herment. Mais on notera que le sommet 
de la stèle est généralement cintré, que la croix centrale est généralement très ornée, que l’aigle 
d'Herment est souvent remplacé par deux colombes, enfin que ces stèles, de plus petite taille que 
celles d'Herment, sont toujours en calcaire W. 


E. Les sièles de Nubie. — Ici, nous n'avons à nous occuper que des formules. Ed. Le Blant 
en avait déjà relevé trois qui sont spéciales à la Nubie : 1° dvaravoov Thv Vuyhv uerd Tv dylwv 
cou, ou év oxmvais dylwv, où év oxmvais dxaiwv. Au lieu d'évéravooy, on trouve une fois 
dpifunoov; 2° (cf. Le Branr, Manuel, p. 81) dvaravoop Tv Vuyyr eis x6XTous (év x6Xm01s) 
ÂGpap ua loudx ai lux; 30 (cf. Le Branr, loc. cit.) 6 Oeos Tv mveuudrur xai mdoms 
capxés; h° &y0a xaraxerau; 5° (cf. Le BLar, loc. vit.), le mort est appelé 6 naxdpios ou 6 
LAXOPITNS. 

Aucune de ces formules d’ailleurs n’est isolée; chaque inscription en présente souvent deux et 
même trois à la fois. L'identification des stèles de Nubie est facile à établir. 


® Je n’ai pas à parler des stèles d'Edfou, mais il faut noter au passage que c’est dans cette ville que l'on trouve les 


plus curieux spécimens d’ornementation géométrique, polygones réguliers, cercles tangents, enlacés, entrecoupés, croix 


ajourées, etc. 
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FORMULES LITURGIQUES ET ACCLAMATIONS. 
A. FORMULES LITURGIQUES. 


Ce sont généralement des emprunts faits à l'Ancien et au Nouveau Testament, ou aux oraisons 
de l'Église. On rencontre aussi quelques fragments de prières, qui sont comme les prototypes de 
formules définitivement codifiées plus tard. [1 est intéressant enfin de surprendre l'influence des 
conciles sur la rédaction de telle ou telle formule. 

Je relève au cours du Recueil tous les emprunts faits à l'Ancien Testament et aux Évangiles : 
en voici la liste : 1° Psaumes, xxiv, 5, 6, 7 (n° 283 et 657); 1, 1 (n°633); 1xx, b (n°769); xe, 
9 et 13 (n% 33 et 769). Exode, im, 13 (n° 790). Paralipomènes, xx, 6 (n° 783). Ajoutons que 
la formule 6 Oeds ÂGpadu xai loadx xai laxc6 est une réminiscence de plusieurs passages de 
l'Ancien Testament : Genèse, xxviu, 13, etc.; Exode, nm, 6, 15, 16, ete.; Tobie, vu, 15 
(cf. Actes des Apôtres, m1, 13; vu, 32). On sait aussi que uv, si fréquent dans les formules 
déprécatoires, est un mot hébreu (Deutéronome, xxvr, 15, etc., cf. Apocalypse, 1, 5, 6, etc.). 
— °° Évangiles : Matthieu, in, 3 (n° 33); w, 13 (n° 357 et 605); 1x, 27 (n° 749?); xx, 18 
(n° 773); xxv, 34 (n° 107). Marc, 1, 3 (n° 33); x, 19 (n° 773); x, 47 et 48 (n° 749?) Luc, 
xvur, 38 (n° TO), ho (n% 61 et 665?). Jean, vin, 19 GEMINI) x 5 
(ns 744 et 745); x, 6 (n° 641?). 

On trouvera d'autre part dans les Épitres de Paul l'origine de quelques formules) qui se ren- 
contrent couramment dans nos inscriptions : 1° 6 @eds 6 œavroxpdroæp (n° A8, 64, 541), 
Pauz, Corinth., n, 6, 18 (cf. Apocalypse, passim); 2° 6 ro» Sdvaroy xarapyñous (ns 564, 635, 
636, GAL, etc.), Pauz, Timoth., n, 1, 10; Hebr., n, 1h; 3° coÿ 8oliy ÿ d6ËX xai TO xpdros, etc. 
(n° 48), Pauz, Timoth., I, 1, 17 (cf. Apocalypse, 6); L la doxologie des n° 224, 357, 491, 
586, 662, 663, 664, 666, 755 
raphie chrétienne, et parce qu’elle a visiblement subi l'influence du Concile de Nicée ©) : nous 


est doublement intér 


ssante, parce qu'elle est rare dans l'épi- 
g 
la trouvons sous cinq formes : dis 6 Oeds xai 6 Xpuoos adroÿ xai T0 Ilvedua adroÿ (n° 224); 
êv vouars ToÙ Ilarpos xai Toù YioÙ x ToÙ À ylou [veuuaros (n* 663, 664, 666, 1155)E 
ôvouar Kupiou Oeoÿ Ilurpos xai Ewripos Îyooù Xpo1oÙ nai Àyiou Iyeüparos, auñv (n° A91); 
êv Gvouars ris dyias (rpidos) (n° 357, 586); (6) warnp vi(o)s ro wvedua r(o) &yrov (n° 662); 
l'origine de cette doxologie est dans Pauz, Coloss., im, 17 et Ephes., v, 20. D'après Heuser (8), 
il n°y aurait dans l’épigraphie chrétienne que cinq inscriptions mentionnant un acte de foi en la 
Trinité. Quatre d’entre elles sont latines; la cinquième serait précisément notre n° 662. Le 


nombre des inscriptions de ce genre s'élève donc maintenant à treize. Il n’est pas étonnant que 


0) J'ai le sentiment que la formule, dont nous avons vingt exemples (n° 541, 564, 608, 635, 636, 641, etc.), à Oeùs 


Tôv myevpérur nai mäons capuôs, est inspirée d’un passage des Épitres de Paul: mais je n'arrive pas à en préciser l’origine- 


®) Par conséquent, le terminus ante quem de ces inscriptions est le 1v° siècle. 
® Heuser, dans Kraus, Real Encyclopädie, 1, p. 380. 
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ce sérieux supplément nous vienne d'Égypte, et que cet acte de foi en l'égalité et la divinité des 


(A) 
trois personnes nous soil fourni par 1e le pay YS qui eut le plus à à souffrir de V hér sie d’ Arius ( 


Je citerai maintenant comme exemple de formule inspirée des prières de l'Église, le on 
que nous trouvons aux n® 69, 354, 777, — sous sa forme primitive, celle que donnent les 
Constitutions apostoliques, chap. xx (äyros, &yuos, &yros KÜpros Ea6aw0, mnpes 6 oÙpavôs xai 
yA vis d6Ëns cou), aux n° 69 et 354, — puis sous sa seconde forme, celle qui est postérieure au 
Concile de Chalcédoine, au n° 777 (äysos) 6 Oeds, ioyupos 6 Oeés, Oe L a&ôavaros é}ënoov 
AUS. 

Enfin, une formule originale, en ce sens qu'elle n’est empruntée directement à aucun texte 
sacré, et qu'au contraire elle est passée plus tard dans les liturgies orientales, est celle-ci — qui 


se rencontre, plus ou moins complète, dans quarante de nos inscriptions: — dvamauoor rh Vuyñr 
(00. ...) eis x6Xmous (ou év xéAmois) ÂGpadu ai loudx ai laxw6 (ou rüv dyiwr marépur 


ÀGpaay, et 


). L'origine très lointaine doit en être cherchée dans Luc, xnr, 28 (rar Ynofe 
A 1 We à ÿ à \2 \ a 1 n \ Ur 5; \ 7 

AGpadu xai loadx xat laxwé xai mdvras roùs mpoPras. . .), el xvi, 22 (éyévero Tr aTSyor 
dmevexÜfvas eis Toy x6Xmov A6padu). On peut dire, en somme, que la formule, telle qu’elle se 
présente dans nos inscriptions, a été créée par les chrétiens d'Egypte (cf. Dumonr, dans 7. Corr. 
Hell, L, 1877, p 321). Nous la retrouvons dans les Pères ©), dans ; liturgie grecque (), dans 
celle de Saint-Jacques 


, dans le « Testament d'Abraham» (), e t jusque dans la ae 
romaine. 
B. ACCLAMATIONS. 

Les principaux types d’acclamations s'adressant à Dieu, sont : 1° dvarauoor Tr dur (très 
grand nombre d'exemples); o° uvnobnT, KÜpie, Ts xouumoews (ou dparaÿoews) Tis Vuyñs 
(MOMIE PE CD TPE MISE 653); 3° 6 eos dvamavaor y axmvais dyiwv (n°621, 
660); 4° &kénoo [rnr vel (n° 82,515, 658, 66 3); D° Boñ0e Cr) (très nombreux 
exemples); 6° @ÜXaËo r0v 90916» œou(n® 233,934); 7° els Secs, et sis eos 6 BonOv (nombre 
très grand d'exemples); 8° Xpzo70s mx (n° A2, 13, 58, 358, 213) 6. 

Au défunt s'adressent les acclamations suivantes : 1°edÜyes (n228 31/3530 4741951 
13, 120, 151, 199); 9° edrüyes (n° 53, 650); 3° &v eio#vn ct sipnvn (trente-deux cas) (; 
L° un Are, Lure, Aurn0ÿs), oùdeis àfavaros à ré x6ope TroUrw (quarante-cinq cas); 
cette formule, d'origine païenne (), prit chez les chrétiens d’ É gypte un sens spécial, devenant 
de consolation banale adressée au mort (Sdpoa, edduye, oùdeis äÿävaros) une exhortation 


( La formule arienne était : +... 1e Père dans le Fils et le Saint-Esprit», au lieu de : «le Père et le Fils. etc. ou avec le 
Fils», etc. 

@) Renaunor, Liturgriarum orientalium collecto, 1. pANebp 107 

6) Eÿyok6ysov, ÂxoXoubla vexpoouos. 
© Briéurman, Eastern Liturgries, p. 57. 


® R. James, The Testament of Abraham, Cambridge, 1892, IL, P 103-104. 
ä) 


Ces formules ne sont pas absolument spéciales à l'épigraphie d' Égy pte (par exemple pour Smyrne, C. I. G., IV, n° 9278: 


pour l’Altique, Bayer, De Titulis, p. 87, n°45), mais, en dehors de l’ Égypte, elles sont d’un emploi très rare. 
7) 


Formule qui se rencontre une fois en Attique (Bayer, De Titulis, n° 108), deux fois dans les inscriptions d'Asie 
Mineure (je n’ai dépouillé que le C. I. G., n°’ 9266 et 9274). En Gaule et en Ltalie, l'ên pace est très fréquent. 


? Fréquente en Syrie. Cf. Renan, Mession de Phénicie, p. 183. 
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spiritualiste, un acte de foi dans l'au delà. On la trouve, en copte, sous cette forme, mn armoy 
21 Sunkaz2 Ü). 
Aux vivants enfin, s'adressent ces deux exhortations : 1° 6 dvaysyvwcxuwr edédola P) (n° 15, 


51, 231); 9° edruys To ypadavr xai To avayryvooxovr (n° 355). 
C. FORMULES DES TITULI. 


I y en a sept : 1° omAn Toÿ)... (surtout à Akhmim); 2° &0a xeirou, évOade xeïrou, xard- 
xerou (nombreux exemples); 3° xouärou et éxounôn : je ne connais qu'un exemple de xouärau 
(n° 144); par contre, il y a une centaine d'exemples de éxor0n, écrit d’ailleurs de sept ou huit 
manières différentes; on trouve aussi # xoiumois, par exemple év eiomvn n xoiunois cou (n° 189); 
lL° ète}ewôn ou èteXaw0n, formule presque exclusivement propre à la Nubie; 5° éypnoaro réka 
702 Giou (Nubie); 6° dvexatoaro (une demi-douzaine de cas); 7° dméo uymuns rod, eis m6 


uynouw, ÜTép vus, avaraÿoews (une dousaine de cas). 
D. ÉPITHÈTES DU DÉFUNT. 


On l'appelle : 1° 6 maxapuos, épithète déjà relevée par Le Blant dans les inscriptions de 
Thèbes et de Nubie; c’est surtout à Antinoë, à Akhmim-Panopolis, et en Nubie qu'on la ren- 
contre; waxapsos est suppléé parfois par maxapirns; au n° 66, on lit non pas paxapios, mais 
Tpiouaxdpios; 2° 6 ris uaxapias uvmumys (n° 22, 59, 261, 300, 563, 806)U); 3° 6 &yros 
(n® 575, 577; les cas 722, 724, 726, 727, 798, 729, 750, 751 sont moins sûrs); je crois 
cette épithète spéciale à l'Égypte; h° 6 doùXos Toù Oeoÿ est une expression des plus communes, 
en Égypte, comme dans toute la chrétienté; 5° eÿuospos (n° 569, 581, 671); 6° yAuxÿraros (5) 
(n° 51); 79 ékdysotos 0) (n° 231). 


VI 
DES SYMBOLES. 
Dans ce chapitre nous passerons en revue les sigles, les abréviations, les monoorammes. 
Autant nous avons trouvé d’ingéniosité dans la décoration desstèles, de variété dans les formules, 


autant nous rencontrerons de personnalité et de nouveauté dans l'emploi de symboles déjà 


connus ou la création de symboles nouveaux. 


0) Exemples : Gaver, Mém. Miss., IT, pl. LXXIX, LXXXII, LXXXIV; Cruw, Coptic Mon., n°* 8468 et 8631, etc. 

* Rapprocher de cette formule celle qu’on trouve en Asie Mineure, par exemple dans la célèbre épitaphe d’Abercius 
(raÿ0” à vor ebËaro). 

® on roÿ semble spécial à l'épigraphie chrétienne d'Égypte: les deux formules qui suivent ne sont pas inconnues en 
Attique et en Asie Mineure (de même que hic jacet et hic requiescit dans les Gaules et en Italie); cependant le mot xorymiprov 


remplace ordinairement, dans ces pays, le verbe éxo:97 d'Égypte, et joue à peu près le même rôle que notre on Toi. 


Sur le sens de xommrpror ou de éxouôn, cf. Bayer, De Titulis, p. 43 et suiv. 


Formule qu’on trouve aussi en Asie Mineure, CAC 


60, et en Attique, Bayer, De Titulis, n° 108. En 
latin, bonae memoriae, cf. Le Brant, Manuel, p.24. 

* De même en Asie Mineure, GC. I. G., IV, n° 9285; Americ. Journal, IV, p. 264. 

®) De même en Asie Mineure, Bull. Corr. Hell., IX, n° 193: Journal Hell. Studies, VI, p. 346, ete. 


| 
À 
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A. SIGLES ET ABRÉVIATIONS. 


1° XMT. Il est peu de symboles qui aient donné lieu à des interprétations plus différentes, et 
sans doute, comme le dit M. Perdrizet, il ne faut rejeter aucune d'elles. « Pour les uns, XMF était 
un sigle aflirmant le Dieu fait homme, né d’une vierge (Xpi610v Mapia yevvä), ou invoquant le 
Roi de gloire qui trône entre les chefs des milices célestes (Kptoïés, MixañX, l'aépX). Pour 
d’autres, c'était l’'abrégé d’une oraison d'espérance, rappelant les paroles joyeuses des anges, qui 
furent ouïes dans la nuit du premier Noël (xapa meyäAn yéyover). Pour d'autres enfin, c'était un 
chiffre exprimant, par la vertu mystérieuse des nombres, le dogme de la Trinité (5 dyia Tpiès 
@sés), ou condensant en lui la vertu magique de l'hymne des Séraphins (&yvos 6 Oeés, äyos 
ioyvpés, dyios àfévaros)... . (est parce qu'il exprimait tant de choses que le XMF a, plusieurs 
siècles durant, servi de symbole aux mystiques et d'incantamentum aux superstitieux . . . (QE 

La Syrie, la Phénicie, l'Attique, l'Italie avaient déjà fourni un certain nombre d'exemples de 
XMr (), En Égypte, il n'apparait, à ma connaissance, que sur une seule inscription copte 6); en 
revanche, on le trouve sur quatorze textes grecs réunis dans ce Recueil. 

Deux seulement de ces textes sont datés, de 537 (n° 5), et 570 (re0) 


9° 4e. Ce sigle, spécial à l'Égypte, est, de l'avis général, un cryplogramme numérique U équi- 
valant à 99 —&uv. Il se rencontre huit fois sur nos inscriptions. Noter au n° 659, dur 46 46, 
équivalent de dur dur aunv, qu'on trouve aux n° 650 et 679. 


30 AG. Le sens de ces deux lettres est bien connu : l’origine doit en être cherchée dans trois 
assages de l'Apocalypse de Jean 6), dont voici le plus explicite : &yc T0 &A@a xai T0 w, d mpüros 
a le l’Apocal de Jean 6), dont le pl licit À Co) 

passag poor) 3 

ua 6 Évyaros, ÿ &oyÿ xai ro réXos (). Ce symbole est moins fréquent en Orient qu'en Afrique, 
X ; X 1 I I 

en Italie, ou en Gaule. Rome, qui généralement précéda la province dans l'adoption des formules, 

ne semble pas avoir connu ce symbole avant la fin du m° siècle 0. Pour l'Orient, le terminus ane 

quem parait être le rv° siècle ). En Egypte, nous relevons ces lettres sacrées sur une cinquantaine 

d'inscriptions, dont trois portent une date sûre : 6092 (n° 636), 1157 (n° 564), 1173 (n° 666). 
F 8 7 

Tout ce qu'on peut dire des autres, c'est qu'elles sont ou postérieures au 1v° siècle, ou du 

| Ï 


: eee an 
IV" siècle meme. 


@) Perorizer, dans Rev. Ét. Gr. ; XVIL, 1904. p. 357-360 (où l’on trouvera un excellent exposé de la question et loule 


la bibliographie). Voir aussi J. J. Swmworr, dans Berliner Philologische Wochenschrift, 18 août 1906, n° 33-34. 


ECHEC IN n 01 


2145, 2299, 2660, 2663, 2665, 2674, 2601; Rexax, Mission de Phénicie, p.592: De Rossi, Bull. di Arch. Crisi., 1878, 


9144, 9273: Corpus Inser. Att., III, n° 3536; Le Bas- Wanpineron, Inscriptions, n° 1936 «, 


p. 7-32. 
6) Lepsrus, Denkmäler, XIT, 6. pl. CII, 3. 


ar, Les Actes des Martyrs de l'Égypte, Paris, 1886, in-4°, [, p. 39: Srerx, dans Aeg. Zeitschr., 1886, 


© Hyve 


p. 73: Wasser, Die Zahl Neunundneunzig dans Mitth. aus der Samml. der Papyrus Rainer, I, 1887, p. 113-116; 
Hesseuvnox, Les Mystères des lettres grecques, Louvain-Paris, 1902, p. 79. el note 1. 

() Jean, Apocalypse, I, n° 8: XXI, 6: XXII, 13. 

@ Jbid., XXI], 13. 

® Dr Rossi, Inseript. christ. urb. Romae, in-f, Romae, 1861. 1. p. 25, n° 20. 

® La bibliographie serait trop longue à donner ici. Je renvoie à Don Gasroz. dans Diet. d'Arch. Chrét., 1. col. 1-25. 
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Dans cette édition provisoire, d’où les fac-similés sont bannis, je ne puis n'élendre sur les 
différents spécimens paléographiques et ornementaux que présente la combinaison AG. A est 
généralement écrit À ou A. & à cinq formes, en dehors de la forme courante qui est & ; il n’est pas 
possible de les reproduire toutes ici : je signale le n° 491 où &@ a la forme d’un W (cf. une 
inscription de Cologne); et le n° 435 où & est réduit à un sigma lunaire renversé, dans la 
cavité duquel a été tracé un bâfonnet. On remarquera aussi, aux n° 45, 406, 415 l'inter- 
version des lettres À W — & À, laquelle indique une origine très ancienne du monument; 
les inscriptions où apparait le groupe & A sont généralement antérieures à la Paix de l'Église ©). 

Au point de vue ornemental, on verra que les deux lettres À &, considérées seules ou com- 
binées avec le motif principal de la stèle, forment diverses figures : À © sont placés soit à droite 
et à gauche de la stèle, soit de chaque côté du fronton, soit encore une lettre au sommet, l’autre 
au bas de la stèle; ou bien l’on a : + À + & + (combinaison originale qui se rencontre surtout 
en Nubie); A%w (figure spéciale à l'Égypte): Lu et A (de même dans les inscriptions 
d'Afrique, C. I. L., VIT, n° 603, 671, 705, 2 009); la même figure entourée de palmes (rien 
de semblable dans les inscriptions des autres pays); Al (combinaison commune aux inscriptions 
de toute la chrétienté), etc... Je me propose de développer ultérieurement ces considé- 
rations. 


B. MONOGRAMMES DU CHRIST. 


Letronne, dans son mémoire sur la Croix ansée égyptienne (planche [) a représenté les trois 
; Ô « \ 
seules formes de croix qu'il connaissait en Égypte. Je crois en avoir rencontré d'au moins 


cinq sortes : es ke 1 +, $. 


ne est le plus ancien de tous les monogrammes. [l représente à la fois le nom de Jésus-Christ 
Xp(16165), et l'image de sa croix. I apparaît à Rome au m° siècle), en Gaule, au milieu du 1v° (0. 
I semble bien que Rome ait, cette fois, suivi l'exemple de la province; c’est d'Orient, en 
effet, que lui est venu le monogramme «constantinien ». Une inscription d'Héraclée, portant ce 
signe *: serait, paraït-l, antérieure à Constantin F), et Ross a relevé ce symbole sur une inscrip- 
tion qu'il attribue au n° siècle, — Letronne, dans le mémoire précité (p. 16), assure avec 
raison n'avoir trouvé sur aucun monument d'Égypte le monogramme constantinien. En 1865, 
Martigny était en droit de répéter la même assertion (), puisque c’est seulement quelque vingt 
ans plus tard que ce sigle fut découvert sur une stèle d'Égypte. Aujourd’hui, nous en connaissons, 


@) Le Branr, Recueil des Inscr. chrét., n° 356. 

® De Ross, Inseript. christ. U. R., TL, p. 20 : De Titulis christ. carthaginiensibus (dans Prrra, Spicil. Solesm., IV, p. 505-538), 
p. 527. 

® De Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1863, p.22; Inscript. christ, 1, p. 29. 


(® Le Branr, Recueil des Inser. chrét., n° 369,591, 496, 77. 


) os . » 4 ve 1 : hs 
® De Rossr, La Roma sotterranea cristiana, inf”, Roma, 1864, 1, p. 107. Cf. Dunoxr-Howoze, Mélanges d'Arch. et Épigr., 
p. 385, n 72. 
() Cf. Ba 
® Marrieny, Dictionnaire, p. 414. 


r, dans Rev. Arch., 1876, 9, p. 288. Voir aussi De Titulis, p. 56. 
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je crois, onze exemples (). — L'âge de ce monogramme, en Égypte, est vraisemblablement le 
iv° siècle. 


* est au moins aussi ancien que ae. Il signifie Ï(nooÿs) X(piolés). On le trouve, à Rome, 
sur une inscription que sa date consulaire fait remonter au delà du règne de Constantin } 
Je l'ai rencontré seulement deux fois en Égypte (voir n% 426 et 567). La même croix, mais 
surmontée d’un petit crochet %, devient plus fréquente en Égypte à partir du vu siècle W). 


de tien de certain sur l’âge de cette croix qui ne se rencontre pas moins de quarante-huit 
fois dans nos inscriptions. Elle apparaît à Rome au milieu de 1v° siècle (, en Gaule, au début du 
v°(5). Nous savons, pour l'Orient, qu’elle orne des monnaies frappées à Antioche en 335. Elle se 
rencontre, en Attique, sur des lampes et des inscriptions). Elle est certainement plus récente 
que * et 2e La forme T est une variante de + : 


+. De Rossi a montré quel principe présida à l’évolution de la croix monogrammatique (7). 
Dans Le le christianisme timide dissimule ses symboles, en s'appropriant, il faut le remarquer, 
un sigle très connu dans l'antiquité (®). Dans de la croix paraît encore à demi voilée. Dans +, elle 
se produit en toute liberté. L'Orient semble avoir connu ce symbole avant Rome et les Gaules, 
sans doute au 1v° siècle . Les inscriptions d'Égypte nous le présentent en nombre presque 
indéfini. 


Ÿ n’est autre que l’ancien signe hiéroglyphique dnkh, signifiant «vie». Ce symbole, spécial à 
TÉgypte, se rencontre fréquemment sur nos inscriptions (une vingtaine de fois). 


Au bas de l'inscription d'Herment, n° 423, on trouve réunis les symboles X, À, 9. Ce 
P } Ê 


monument est du 1v° siècle. 


Une de nos stèles, n° 471, est décorée d’un vaisseau. Je renvoie, pour ce symbole bien connu, 


à l'article de Wilpert, dans Kraus, Real Encyclopädie, I, p. 729. 


® Inscriptions n° 195, 196, 204,244, 350, 351, 371, 409, 505, 583, 687. 

De Rossi, Inseript. christ., 1, p.16, n° 10. 

@ C. Scumor, dans Aep. Zeüschr., XXXII, 1894, p. 58-59. 

? De Rossi, nseript. christ., n°* 125, 1100. 

®) Le Brant, Recueil Inscr. Chrét., n° 55 et h19. 

(Cf. Bayer, De Titulis, p. 56-57. 

De Ross, De Tüulis christ. Garthag., p. 38 (cité par Le Braxr, Manuel, p. 30, note). 

On le trouve sur des médailles d’empereur. On sait également que À signifie xeh/zpx0s. Cf. Mirzer, dans Rev. Arch., 
1874, I, p.44. 

, De Titulis, p. 57-58. 
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VII 


TITRES ET PROFESSIONS. — LE CLERGÉ. 


«S'il n'est chez nous, chrétiens, régénérés dans le Christ, et tandis que nous sommes dans ce 
monde, s'il n’est chez nous, dit saint Jérôme, ni Grec, ni barbare, ni homme libre, ni esclave, 
de telles distinctions ne seront-elles pas encore plus effacées quand ce corps périssable aura 
revêtu l'incorruptibilité, quand ces membres soumis à la mort seront devenus immortelsW?» 

Cest, comme le remarque Le Blant, la nudité redoutable du dernier jour que semble 
exprimer, dans sa forme dernière et achevée, la masse des inscriptions chrétiennes ®), Qu'on 
prenne, parmi nos inscriptions, les quatre séries les plus riches, Arsinoë, Antinoë, Panopolis et 
Hermonthis : on n’y trouvera, en règle générale, ni l'indication du nom paternel, ni celle de la 
patrie, de la profession, de la condition sociale du défunt : les mots paxäpios, d09os roÿ Oeoÿ, 
dvaravodueros &v Kupiw sont les seules épithètes réservées à ceux qui, ayant quitté ce monde, 
voient maintenant Dieu «face à face » (). 

En revanche, on trouvera, sur toutes les épitaphes, la mention de la date du décès : on sait 
combien elle est rare sur les inscriptions des païens, qui répugnaïent à rappeler ce jour funeste. 

11 va sans dire qu'il se rencontre quelques exceptions à la règle que j'ai formulée. Les inserip- 
tions historiques mises à part, et en dehors des dignités et charges ecclésiastiques dont il sera 
question plus loin, la profession du défunt est indiquée une trentaine de fois. 

E. Le Blant a insisté sur la répulsion des premiers chrétiens pour le métier des armes{‘. En 
compulsant divers recueils, il compta, sur 10050 inscriptions chrétiennes, 545 épitaphes de 
soldats, soit une moyenne de 5,42 pour cent; la même opération faite sur un autre index, 
lequel enregistre h73 li inscriptions chrétiennes, ne lui donna que 26 soldats, soit 0,55 pour cent. 
— La proportion semble être d'environ 1 pour cent en Égypte. Nos textes mentionnent en effet 
quatre do Tpi6odvar() (n° 398, 437, AAA, 503 Herment), un centurion (n° 549 Esnéh?), 
un déeurion (n° 584 Philæ), un légionnaire (n° 70 Sakkarah), un épdwapios (n° 70 Sak— 
karah )(). 

Les autres professions se répartissent ainsi : un carrier (n° 441 Herment); un menuisier 
(n° 418 Herment); un potier (n° 395 Herment); trois forgerons (n5 147, 157 Tehnéh, 796 
Herment); un serrurier (n° 76 Fayoum); un jardinier (n° 5 Alexandrie); un boulanger ( (n° 3 
Alexandrie). Les fonctions libérales sont représentées par cinq médecins (n° 4 Alexandrie, 190 


( Cité par Le Branr, Manuel, p. 8. 

@ Le Brant, Manuel, p. 9. 

6) Voyez cependant la curieuse inscription n° 120, d’un caractère païen bien accusé. 

&) Manuel, p- 13. La question a été de nouveau étudiée et traitée à fond par Do Lzcrerco, dans Diet. d’Archéol. Chret., 1 
(Accusations contre les Chrétiens), col. 294-296. 
6) Sur les érd rpt$oüvww, cf. saint Jean Ghrysostôme, éd. Paris 
(® Les ofp(arnyoi?) des n° 276 et 559, sont des fonctionnaires civils, (out comme le zpurwp du n° 600 et l'ärd mpau- 


1839, II, p. 719. 


répur du n° 596. 


(1 Gproxomädios, mot nouveau, même sens que dproxémos. 
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Antinoë, 496 et 799 Herment), dont un dpxsarpôs (n° 135 Tehnéh); un arpenteur (n° 246 
Akhmim); deux architectes W oixodéuor (n° 332 et 341 Akhmim); un seulpteur ® (n° 88 
Fayoum); deux écrivains ypœppareus, ypauuarixés (n° 325 Akhmim, 785 Fayoum); un véri- 
ficateur des poids et mesures (?) £vyoof&rys (n° 95 Fayoum)(; un entrepreneur (?) éyxest- 
oîns (n° 179 Herment). 

Les titres religieux et ecclésiastiques sont naturellement plus nombreux que les titres de 
fonctions laïques : ce n'étaient pas en effet de vaines dignités dont la mort dùt vous dépouiller : 
on était moine, on était prêtre pour l'éternité. 

Le terme dvaycwpmnrns désigne les pieux personnages qui vivaient seuls, en dehors de toute 
observance monacale, dans un lieu retiré; nos textes en signalent quatre (voir {ndex, p. 164). 
La vie anachorétique a pu commencer à l’époque de la persécution de Dèce, vers le milieu du 


in siècle. La vie monastique est de date plus récente; elle fut instaurée, au début du 1v° siècle, 


par saint Antoine, dans les déserts de la « Thébaïde»; les cénobites sont désignés dans nos 
inscriptions par les termes de povayoi, movayai, movdovtes; quant aux titres de dma, 466%, 
dut, au, ils correspondent simplement aux appellations de père et mère, que nous donnons 
aux religieux et religieuses (). 

Quelques-uns des renseignements que nous fournissent, sur le clergé séculier, les inscriptions 
d'Égypte ne sont pas sans intérêt. 

Nous y rencontrons, une seule fois, le titre d'évéque métropolitain (archevèque), Ilaywpuos èmi- 
cx(o)mos unrporo|u| irys (n° 632 Ibrim ). La mention de cette dignité, qui n'apparait pas dans 
les textes avant le Concile de Nicée (quatrième canon) est rare dans l'épigraphie chré- 
tienne (). 

Une dizaine d’évêques sont mentionnés dans ce Recueil; deux évêques de Thèbes (?), Abraham 
et Bisammon, ve-vr siècles (n° 765, 766); un de Kom Ombo, vi-vut siècles (n° 561 ); l'évèque 
Théodore de Philæ, fin du vi siècle (n° 584, 586, 587, 589, 591); son successeur, Daniel 
(n5 592, 593, et, sans doute aussi, 595, 598, 599); Tamer, évèque de Pachôra(, en Nubie, 
fin du vu siècle; enfin, Kallinikos (n° 684) et Joseph (n° 722-793), dont les sièges ne nous sont 
pas connus. 

Nous possédons les épitaphes de trois archiprètres(}, celle de Plinis, dpxempeoéÿrepos ëx- 


xAnoias [laxepyoews (n° 467); celle de Psa 


s, peut-être archiprètre de Panopolis-Akhmim 
(n° 259); celle de Kallinikos, archiprètre d'un bourg dont le nom est Euboria ou Eumuria, 
dans le nome Panopolite (n° 231). On notera qu’en dehors de l'Égypte, aucune inscription 
d'Orient ne mentionne cette dignité"). — Signalons ensuite les inscriptions funéraires de 


! Les xriola des n° 191 et 392 ne sont-ils pas aussi des architectes ? 


® Le mot yAÿrrys désigne peut-être l’ouvrier qui a gravé la stèle; de même au n° 191 r|$ ypédar|re ou(i)A(y). 


* pmygaveus (?), n° 18, est-il un adjectif, ou un nom de profession? 

® Cf. Leresvre, dans Dici. d'Arch. Chrét., Apa, I, col. 2494-2500. 

* Le terminus ante quem de cette inscription est donc le 1v° siècle. 

, Reise auf der Insel Lesbos, pl. X ,n° 6; C. I. G., n° 8693. 


5) Pour l'Asie Mineure, voir Cow 
7) 


Pachôra est sans doute un lieu-dit. 
® Cf. Leccerco, dans Dict. d’Arch. Chrét., 1 (Archiprêtre) 
%) Le même titre sur quatre ostraka d'Égypte (Læeczerco, loc. cit.). 


col. 2761-2763. 
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vingt-trois prêtres (mperËirepor), celles de vingt diacres (entre autres de Moxapios ddxovos 
xepaueus, n° 395), celle d’une diaconesse (n° 98), celle enfin d'un sous-diacre (n° 528). — 
À la classe des prêtres ou des diacres appartient encore l'oixovéuos, dignitaire qui apparaît au 
ive siècle, et dont la fonction fut d’administrer, à la place de l’archidiacre et sous le contrôle de 
l’évèque, les biens de l'Église : praepositus domus ecclesiae, comme l'appelle un biographe de saint 
Augustin ®) : quatre inscriptions d'Égypte sont consacrées à la mémoire d’oixovouor®). Un digni- 
taire, dont les fonctions sont analogues à celles de l’oixovéos, est le mposoîas l‘) : un des deux 
mposolüres que signalent nos textes est prétre (æpeoÉürepos ai mpoeolws) (n° 313 Akhmim); 


l'autre est diacre (Sidxovos xai mposolws) et assistant de l'évêque (n° 587 Philæ) — ce qui va 


contre l'affirmation de Tillemont 5), à savoir que les économes étaient toujours prêtres en Orient (f). 

Un mot, à propos de trois épithètes données à des prètres 

L'un d'eux est appelé mpeoéürepos xai voguxés (n° 651 Nubie?). D'après Du Cange, le voyuxés 
serait, si je ne me trompe, ce qu'on nomme aujourd'hui, le rédacteur de l'Ordo divini offieu : 
cest autem is qui typis et ecclesiasticis rubricis eruditus quod quoque die legendum oflicium ac 
faciendum sancit et publicat», ou encore un maitre de chapelle «qui legem cantoribus ponit et 
choros regit» (0. — Un autre prêtre est appelé &xdixos xai oyodaotixés (n° 130 Herment) — 
éxdixos, c’est-à-dire defensor ecclesiae, oxo)aotix6s, advocatus (5). 

Nous ne rencontrons qu'une seule des charges appartenant aux ordres mineurs, celle de lecteur, 
dvayvwoîns. C'est une fonction bien connue, et fréquemment mentionnée par les textes épigra- 


phiques (*. 


Pour finir, deux inscriptions nous fournissent de curieux détails sur la discipline ecclésiastique 


et lorthodoxie du clergé. La plupart des prêtres et diacres sont mariés : voyez, par exemple, 


l'inscription n° 231 Baouït, où un archiprètre fait allusion à ses deux fils. L'obligation du célibat 
ecclésiastique est, en effet, d’une époque relativement récente : saint Paul le conseïllait déjà, mais 
ce n'était qu'un «conseil de perfection ». Or, le prêtre Onnophrios de l'inscription 413 est appelé 


peoUrepos... maplevos éyxpar@y, et ces épithètes sont évidemment à sa louange (1). Ce même 
? l A Oo 


prêtre est dit æpso$ürepos xafoluxïs éxxXnolas; et ailleurs, le prètre Jean (n° 481 Herment) est 
appelé æpeoËÿrepos ris dyias éxxAnoias &XnGwis. Ces professions de foi, que l’on trouve aussi 
PI P ? 


® Les inscriplions chrétiennes mentionnant les sous-diacres sont très rares. Kraus (Real Encyclopüdie, I, p- 708) en compte 
douze, dont cinq grecques. 

® Possius, Vit. Aug., XXXIV. 
® Quatre autres inscriplions seulement, mentionnant l’oixov6uos, étaient connues. (Marriexv, Dictionnaire, p. 224 ); 
ajouter C. I. G., n° 8682. 

(9 Cf. Lerrowxe, OEuvres choisies (Ëg. Anc.), 1, p. 83. 

6) Mémoires pour servir à l'Hist. ecclés., 1701, 1, p. 539. 

% Au surplus, nous connaissions déjà l'inscription d’Ancyre (Pocock, Inser. Antig., p. 66, n° 1): rù épyov roÿro ëmi 
Toÿ eûAaGeolärou diaxdvou xai oixovomou. 


() Du Cance, 5. v., vopuxôs. 


Du Canoe, s.v., &xdinos et oyohaoinôs. 
® Sept dvayr@oTas dans nos textes. Cf. Marrien, Dictionnaire , p. 361. 


(9 &ynparüv. Le mot est expliqué par Du Cange, à l'aide de citations : In cod. canon. eccles. Afrie. cap. 25 : episcopi el 


qui Tà äyia puohjpia YyaGoÿot jubentur amd yuvaudvy éyxpateteoban. 


XXXVIIL INTRODUCTION. 
sur des inscriptions d'Asie Mineure(, témoignent de lorthodoxie du défunt et du souci qu'il eut, 
pendant sa vie, de conformer ses croyances aux dogmes définis par les Conciles. 

VII 


GRAMMAIRE ET LANGUE. 


C'est à peine si lon ose écrire un chapitre sur la grammaire de semblables inscriptions, 
rédigées et gravées par des gens qui bégayaient plutôt qu'ils ne parlaient le grec. Voici toutefois 
J D 
quelques remarques sur cet amas de bizarreries qui s'expliquent plus par le caprice et l'ignorance 
individuelle, que par les lois naturelles d'une langue en voie de transformation. 


L. Orrrocrapue. — 1° On rencontre d’abord toutes les fautes possibles d'iotacisme®) : 
7 pour et (ém@om. n° 33). £ pour où (xuäx, n° 9h). & pour « (u{y)veé, n° 407). 
7 pour « (dvéxAnvor, n° 107). 4 pour v (æœuvef, n° 655). æ pour vu (æasuwi, n° 624). 
7 pour os (é(x)nun0m, n° 83). u pour y (o7ÿAm, n° 257). ot pour es (xarénorre, n° 629). 
7 pour v (Ymx(v), n° 95). u pour e (érekeuwôn, n° 622). ot pour 7 (éxomoôn, n° 150). 
pour e(edÿüxs, n° 35). u pour o+ (éxupm0(n), n° 9h). ot pour v (maouvé, n° 662). 
4 pour y (puvé, n° 58). & pour y (érekewber, n° 655). 


2° Nombreuses aussi sont les confusions entre sons voisins, comme : 


e pour at (xaräx(ei)re, n° 661). o pour w ® (xomosos, n° 21). a pour € (ebéaobar (— ebËacbe), 


o pour av (évémocov, n° 174). & pour o (iepæwr (—iepôr), n° 587). n2231). 


3° Nous trouvons quelques exemples de diplasiasmos : 
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xx pour x (@exxdd, n° 108%); oo pour ©, soit à la fin d’un mot, comme euloynroooet = eùloynrès el (n°237) 6), 
soit au début, comme dexawparaocou = dixmuaré cou (n° 237); et, par conlre, quelques exemples de double consonne 
réduite : x pour xx (éxAmoia, n° 618), » pour »v (Soëvava, n° 571) : ce sont là de pures erreurs orthographiques. 

IT. Pronérique. — Les cas exposés ci-dessous ne paraissent être ni des fautes matérielles de 
gravure, ni des erreurs d'orthographe, mais plutôt des phénomènes intéressant la pathologie des 
voyelles et des consonnes. 

1° Voyelles. On rencontre une fois & pour el‘) : Paéexxa pour Peéexxd (n° A03); une fois 
aussi & pour o, eixaofñs pour eixoofis (n° 478); une fois enfin & pour w, ivdxriavos pour 
ivdixridvos (n° 339). 

Nous avons une vingtaine d'exemples de e pour »; je citerai les formes uevés et meri pour 
unvés et pt aux n® 198, 251, 402, 407, 502, 619; éxouueln pour éxohôm au n° 175, etc.l). 

Nous trouvons une fois 7 pour æ&, uyxäpios pour Laxopios (n° 130); deux fois 7 pour æ, 


@ Bull. Corr. Hell., XI, p. 88 et p. 312; XVIL, p. 276. Pour le mont Athos, cf. Muzer, Bull. Corr. Hell., XXIX, p. 55. 

@ I n'a paru inutile de citer plus d’un exemple pour chaque cas. 

6) Noter : »xov — mex@v, n° 771; Soukor — SoÿAwv, n° 81; rouro — roûrw, n° 576, etc. Notre Recueil présente plus 
de quarante cas de confusion entre o et w. 

@ XX pour À, comme au n° 280, où l'on a 67%», me paraît être plutôt une erreur de gravure qu’une faute d'orthographe. 

(6) Les cas uryaoo = uvelas, n° 50, comme oéwyo pour &wÿs, n° 67, paraissent être des erreurs de gravure. 

(@) arœr pour ér&v, au n° 284, paraît être une erreur du graveur : &r&» se présente bien sous diverses orthographes 
(77œv, vrww), mais toutes résultent de la confusion entre les sons e el i. Voyez ci-après les cas de confusion entre e et 7, » et &. 

(Au n° 636, e pour «+ n'est sans doule qu'une erreur du graveur, aHAPTICE pour apapr(i)oe(i). 
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xaraxnTy pour xardxerra (n% 623 et 62/); une dizaine de fois y pour e (nTov = ér@v, n° 254; 
pt = Ty, n° 636; nxoemunôn = Exoum, n° 194, ete). 

Les trois cas qui suivent sont isolés : Irpwvia, sans doute pour [lerpwviæ, n° 541; uovoy# 
pour povay, n° AG2; sovwyés pour movæyés, n° A71. 

De mème les trois cas, où il s’agit, cette fois, de diphtongues : xaraxre pour xardxera 
(n° 292); oxomuelm pour éxounOn (n° 656); EXTOUS POUr ÉXTOS (n° 664). 

2° Consonnes. Les muettes sont fréquemment confondues; mais si elles permutent d’une façon 
anormale, il faut remarquer cependant que ce phénomène n’a lieu qu'entre muettes du même 
ordre : ainsi, æ remplace @ (une demi-douzaine de cas, œaw@i et maue»s0, par exemple, 
n°23 2/00, etc.), et réciproquement @ remplace 7 (trois ou quatre cas, exemple Doofou- 


giov, n° 130), voilà pour les labiales. Quant aux gutturales, nous rencontrons une demi-dou- 
zaine d'exemples de y pour x nn n® 83,141 


c.), et une fois x pour 
x (ouvxwpnoor = cvyywpnoor l), n° 636). C’est surtout entre dentales que l’apophonie se produit : 
on trouve une dizaine de fois à ne FT (exemple &dov = érov, n° 306, ete.) et, par contre, 
une douzaine de fois r remplaçant 9 (exemple roÿ}os = oÿos, n° 351 , etc.); dans deux ou trois 
cas enfin 7 remplaçant 0 (exemple Swr, n° 102; rélyuæ, n° 237; dyarés, n° 664, etc.). — 
Signalons, dans le même ordre d'idées, la permutation, dans deux cas, de s et de €: Lepariowr, 
au n°780, et Xayaplas, au n° 194. — Le phénomène le plus intéressant est peut-être la 
chute de s final devant $ ou & initiaux, dans des cas comme 7» Jouy vou pour fs doÿÂns cou 
(n° 85), et la chute de » final devant o initial, avec redoublement de &, comme au n° 234, ro 
douloccou pour ro» d0ÿÀ6v œov (?) 


IL. Morpnorocie. — 1° Déclinaison. Je n'ai rien à dire sur la déclinaison; la chute assez fré- 
quente de la consonne finale au génitif et à l'accusatif singulier, comme aussi à l’accusatif pluriel) 
me parait être une pure erreur matérielle, dont la responsabilité incombe au graveur; de même, 
quelques «barbarismes», comme &asas pour &éons (n° 656), peuvent ètre également des lapsus. 

20 Noms de nombre. Les formes ioniennes des nombres cardinaux sont assez fréquentes : 
réooepes (n° 249), recospaxovra (n° 257), etc. On notera, au n° 808, la forme CAPAXOUTA, 
pour reooapaxovra, el qu'on peut rapprocher du grec moderne sapavra. Quant aux nombres 
ordinaux, on remarquera l'emploi nés exclusif de la construction sis xœi eixooïés, de 
préférence à la construction mpôros xai eixoof6s : cf. n° 63, 68, etc. Au n° 255, on trouve 
GET Ty ER au lieu de œéurin xai dexdrmn. 

3° Le Verbe. L'augment est parfois omis : évamau@s = àverav@(y), n° 662; évaycwpnOnv 

a n° 628, etc. Au n° 628, dans éGrhomxmoouot, laugment n’a pas 
& raison d’être. On rencontre quelques formes barbares où actif et passif ont été confondus : 

av(e eJxwpnOnv pour de x wpnoa (n° 628),° “exounOnoer ") pour éxou0m(n° 6: 


5) L eyeyoveuny 


© On notera que laccommodation de la muette et de la liquide n’a pas été faite. 
? Jovloccov ne forme pour ainsi dire qu'un mot. 

* Par exemple n° 174 (ryv Ÿyx#(»)), n° 691 (ras) eüloyia(s), ete. 

# Je 


aisse de côté les phénomènes de chute de finales, de confusion de voyelles à l’augment, ete. , qui relèvent de la pho- 
nélique ou bien sont des erreurs matérielles. 


®) Cette forme annonce la forme xouw0nxe du grec moderne. 


XL INTRODUCTION. 
pour éyeyévew (n° 628). On trouve enfin des formes qui sont rares dans le grec classique : 


n° 661, oixroipioov (= oixreipnoov), aoriste qui est de la langue des Septante. 


IV. Sywraxe. — 1° l'Accord. L'accord en genre est très souvent négligé, exemple n° 404, ë» 
TA àTn XA, èv Tÿ LI (= év T® ër (ei) x, &v T@ vi), etc.; de mème, l'accord en nombre, 
exemple n° 231, œdvres 6 dvaysyvwoxwr (= où dvayiyvwoxovres), etc.; de même enfin lac 
cord en cas, exemple n° 489, oÿris dfdvaron (= àfavaros) ll). 

2° Le Régime. L'emploi insolite du nominatif absolu se rencontre dans l'inscription de Silco, 
n° 628, ligne 1° (oi ydp Qihomxobou, etc.) Assez fréquent est l'emploi du nominatif au lieu du 
génitif : o7(n)n Dior (n° 309), ete., et, à l'inverse, du génitif au lieu du nominatif : ëx(o)- 
uA0(n). . . Toù maxapirou [ayXou (n° 528) 0); éyo Ilavaou (n° 633 ). Dans une dizaine de cas, 
le génitif est employé au lieu de l’accusatif (8Aënoov adrÿs, n° 663, etc.). On le trouve aussi au 
lieu du datif (£wv roÿ x6opov yapioduevos, n° 636), et, inversement, on a quelques exemples 
du datif remplaçant le génitif (avémavoor Tv Vuyny rois doÿhois, n° 659). L’accusatif, dans 
deux ou trois cas, tient lieu du nominatif (olévayuoy, n 50/1, ete.), et aussi du génitif (dva- 
mavoov rhv Vuy(v) ro SoUXG œov ErePdvou, n° 188, etc.). Notons encore que trois ou quatre 
fois on trouve év avec le génitif (è» Kupiou, n° 787, cf. n° 95, 117, 139), et eis avec le datif 
(ais xé\mos, n° 699, etc.). 

3° Le Verbe. Là où l'actif et le passif existent régulièrement, chacun avec son sens propre, le 
rédacteur des inscriptions a parfois employé lun pour l'autre : éreXelwoer pour éreketwÜm 
(n° 246); “Anmoe (— Avrhoys) pour Aury0ïÿs (n° 566), etc. On trouve, dans l'usage des temps, 
le présent employé parfois pour le futur (dvauéAr(o}uer n° 66h, etc.), le présent employé pour 
l'aoriste (*ypa@ova = ypâpor|r]x, pour ypéŸavra) au n° 664, l'imparfait pour laoriste (é6iou 
pour éiwce) au n° 319. 

. 

Je ne puis finir sans signaler, à travers tout le Recueil, l'influence du copte (dialecte thébain) 
sur le grec des chrétiens d'Égypte 6). Par exemple, on trouve des noms propres coptes, comme 
œwp, n° 414, et le 2 dans une demi-douzaine de cas (arpazam n° 213, zamun n° 214, etc.); 
l'article copte remplace l’article grec dans quelques mots purement grecs (rcopia n° 261, 
maïakonoc — (6) Gaxovos n° 490, ete.). C’est sous l'influence du copte que 7 se substitue à Jet 
7 à eU. C'est également, d’après M. Maspero 6), sous la même influence que y se substituerait à 
x, dans des cas comme &y7u%0m pour éxnu0n (—éxour0n). Pour ce qui est plus spécialement 


de l'inscription du roi Silco, Lepsius (9 explique par l'influence copte de nombreuses expressions 


où Letronne avait vu à tort, semble-t-il, des hébraïsmes ou des locutions de style hellénistique. 


® Une vingtaine d'exemples dans le Recueil. 

+) Dans ce cas, c’est évidemment le mot précédent lyooù qui a entrainé le génitif. 

(A côté de l'influence copte, on retrouverait peut-être quelques survivances du dialecte macédonien, par exemple dans 
la confusion des consonnes, où l'emploi de quelques formes ioniennes. Il est certain aussi que les inscriptions de Nubie ren- 
ferment nombre d'expressions et de tournures empruntées à la langue des Septante. 

@ Peyron, Grammatica linguæ copticæ, Taurini, 1841, p. 4. 

® Maspero, dans Rev. Arch., 1883, 1, p. 203. 


@) Lepsrus, dans Hermès, X, 1876, p. 129-144. 


RECUEIL 
DES INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES 


D'ÉGYPTE. 


PREMIÈRE PARTIE. 


I. ALEXANDRIE. 


A. — NÉCROPOLES OCCIDENTALES. 


1 


EL Doukueizen, 1904. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1.— Marbre blane : 0"28 x 0%20. 
— Date : 504. 

Bis. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIII, 1905, 
pe 11, n°1. 
*X 

[exosunË|n o adex@(0a) 
[yewpyt ?los o rur 

Jœverer 

Jrov£aorn 

5 [unve uelxe :S md sxTiwvo) 6 
[erouo di]wxX(nrtavou) op 
x x 


1, aÿeX@s. — 3-h, sens douteux; pour 4, cf. n° 12, 


ù 


17. — 5, uelxp$; mi. — 6, don. 


2 


Er Doukneinen, 1902. — Musée d’Alexan- 


Recueil chrétien. 


drie, salle 1.— Marbre blanc : o"924 X 0"26. 
— Date: b30. 
Bioc. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIII, 1905, 
pe 11, n°2. 
>k exouunÜn ev 
HXUPI Le] Haxapto® 
a66a Swpoleoo 


0 Varna pnve 


5 @apuoubr 15 imd{exriaoc) 1 
dioxknTtav(ou) ous 
2, xw. — 6, Gioxyrians. 


6] 
0] 


Er Douxneisen, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1. — Marbre blanc : 029 X 0"29. 
— Die s 5oë 

Bisz. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., NIII, 1905, 
p.12, n° 5: 


> exommnÔN Ev XPIOT& 0 
aË6a pnvao o Trou 
a66a Üeova Trou ap 
Toxomadou pue 
5 QawQi n wd{ixriwvoa) 14 dioxhn(riavou) 


oub 


1, Xe. — 3, lire Oeovä roÿ, plutôt que Osovdrou 
(CLermonr-Ganxeau). — 3-4, aproxomadiou, mot inconnu. 


— 5, doxAns. 
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A 


Ec Douxneizen, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1.— Marbre blanc : 0%27 x 0928. 
— Date : 536. 

Brec. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIII, 1905, 


p.12, n° 4. 


k exomunôn ev XPITTO 
0 ade1Qoo Écoay 
vno 0 Tou a66a cepn 
vOU TOU LŒT OU nv 
5) rvEn ‘x: id ixTIwvo) 10 : do 


XANTIavoU K v6 % 


1 De 


6) 

— Musée d’Alexan- 
drie, salle 1.— Marbre blanc : 028 x 028. 
— Date : 537. 


Er Douueinex, 1902. 


Bis. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., NII, 1905, 
P- 12, n° 5. 
*X xuy *X 
exounOn ev XPITTO 
o adeGos io 
avog O TOU adeXQ(ov) 
Bb iwavvou TOU x 
mrop(ov) TOU 201»0Ë1ou) 
Trou a66a evorab(sou) 
un(ve) TaÙvi y id{exTtwvoo) LE 
doxAnT(savou) ovy K 
2, xa. — L, adsG;. — 6, xymopy (lire xymwpoÿ 


Où x7TOUPOÏ); XOVOBS. — 7, EVOTaÿS. — 9, dOXNTS. 


6 
Er Dourariren, 1902. — Musée d’Alexan- 
die, salle 1. Marbre blanc : o"24 x 0924. 
— Date : 537. 
Brez. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Aleæ. , NII, 1905,p.13, 
n° 6. 
»k exotuMNÜn Ev 


XPIITO 0 ade\Poa 


2140 * O TOU XOLVO 
Érou Tou aa eu 
5 erabuou* o ade 
os sovhravou 
unve afp n wd(exTtavoG) 
Le dox}nTia 
vOU >» ovy 


E 


ds Ab 3, “oo. h, lire 4663. — 


&-5, “evorabiov. 


= 


1 
Er Douxueze, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1.— Marbre blanc : 029 X 029. 
— Date : 537. 
Bror. : Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIT, 1905 ,p. 13, 


noue 
x (] k 
exounOn Ev 
AUPI& O [LAXM DOS 


a6Ëa ao@pori 


os 0 Deodcwpou 


et 


AOL VO UpLEY 

oo pre EmiQn 

XE EC) @ ETOUT 
dioxknriavou o1y 

a. 


2 


8 
Er Dourneicen, 1902. — Musée d'Alexan- 
drie, salle 1. — Marbre blanc : 0"26 x 0"26. 
— Date: 5/0, 
Be. : Lereevre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., NUIT, 1905, p. 13, 
mass 
>k exouunÜn ev AVEC 
o adekQoo un 
vas 0 Tou «Ga 


npaxLOU pnve 


5 Tuénd EPA) e do 


/ 


XANTIAVOU er(ouo) 


C22,] k 


@ 


1, x. — 6, er$ (plutôt que 


)o, semble-t-il). 


[13] ALEXANDRIE. 3 


9 


Er Douxnenen, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1.— Marbre blanc : 0"26 x 0"26. 
— Date : 570. 

Biz. : Leresvne, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIT, 1905, p.14, 
9- 


n 
>k exo On Ep XpLaTo 
o ade}@os et 
H@YOS 0 TOU 04 
voGrou tou a66a 
5  Twavyou pri 
pecopn x7 wd|ixriwvon) 1y 
ETOU diwx}nTi 
avOU OTS 
1, X®. — 6, «y où y. — 7, lire érous; o final devait 
se confondre, dans la prononciation, avec à initial du mot 
qui suit; d’où son omission. 


10 
Er Douxneen, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1. — Marbre blanc : 031 x 0"33. 
— Date : 578. 


Bien. : Lergsvre, Bull. Soc. Arch. d’Aler., VIII, 1905, 
p- 14; n°10. 


k 
»%k exouunÜn ev XPIOTE 
0 Ev aytoix adE 
oc Tiuo0eoo 
O TAC HEPIOTEPAT 
5 o Tou xowvobrou 
Trou a66a oahaua 
NE TAN Gv XV wd(exriwvoo) 1œ 
eTou d10X À nTe 
avOU ad  Kk X 
1, Yo. — h, peut-être faut-il voir dans Ieprorepäs 
un nom de lieu, analogue au nom d’une localité voisine 
d’Ascalon, Hamämé «la colombe»? (CLermont-Ganeau ). 


11 


Ez Douxneizen, 1902. — Musée d'Alexan- 


drie, salle 1.— Marbre blanc : 0"27 x 0"98. 
— Date : 580. 
Brer. : Leregvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIII, 1905, 

p.14, n°11. 

>k exotunÜn ev 

XUPI& 0 HAXAPIOT 

nur adelQoo 

oTEPayoo Oo pa 


Onrno Trou aÉ6a Ca 


ex 


Xæprou O TOU X01 


voË(rou) TOU a6(a) EUOTA 


Grou ” un(vi) / Er] KR umd{exriwvoo) 52 
droxXnT(savou) de CA 


2, 0. — 7, x01v08j; 288$. — 9, ox NT. 


12 


Er Douxnesen, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1.— Marbre blanc : o"29 x 0"31. 
— Date : 590. 

Biez.: Leresvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIII, 1905, 
p.19, n°492. : 

© 5x exomnOn 
ev xupiæ a66a ïou 
Auavoo 0 wTa 
o palnrno tou 

5 a66a Oeodwpou 
mpeoGurTEpou 
povno CaoTtowr 
pnvt afp 8 wd{exriavoo) 1 
etous di0ox 1 


10 Téavou TS °K 


La 
lea 


2, #0. — 3, lire Qräs, n. pr., analogue à KeGa}äs; 
cf. n° 44,1. 7, Magopä (G. Mur). 
inconnu; sans doute un nom de lieu. 


— 7, £aorwv, mot 


13 


Er Dourninen, 1902. — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1. — Marbre blanc : 0"29 x o"20,. 


“es 


L INSCRIPTIONS GRECGQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 
Baez. : Lerepvne, Bull. Soc. Arch. d’Alex. , VIT, 1905, p. 15, 16 
n° 13. 
xUY Gassany, 1838. -— Inscription gravée sur 
À exorun0n une stèle carrée, en marbre, trouvée par 
DIRAXGGIO 0) Agnew dans une catacombe, et qui fut, un 
a66a penvar certain temps, «à la porte du consulat autri- 
R M," : L à de t . 
5 xoux "1" wd(wrimvos) S chien d’Alexandrie » (Kirchhoff). — À disparu. 
we Pau Bisr.: Acxew, Archacologia, XXVIIL, 1840, p. 170 et pl. XIV, 
n° F, fac-similé. 
*X D'après lui, Kinounorr, C. I. G., IV, n° 9110. — [Le Braxr, 
fiches mss. Insc. diverses, f. 20, d'après ne Riccr.] 
Cf. Scuu , Die Katakomben, p. 280; Révuxour, Rev. 
14 Égypt., IV, 1885,p. 15, n° 921; Leczerco, Dict. d’Arch. Chrét. , 
I, col. 1148. 
Er Douxueiuen, 1904. — Musée d'Alexan- uonônre* x(vpi)e rno 


drie, salle 1.—— Marbre blanc : 023 x 094. 
Biez. : Lerepvre, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIII, 1905, 
p. 15, n° 14. 
LS 
exounOn ev 
AUDI O ULAXApE 
ox ade\Poo 
yeopy10s 0 Eu 
5 Cavr(roo) O TOU x 
otvoGrou Tou 
pa@opa unv(e) 
6[wô 
2, %0.— 5, Evêavr, (lire Buéévrios ou EvEarrids). — 
7: UNVÿ. 


15 


Er Mex (d'après M. Avierino. — Botti, 
Nécropole orientale). — Alexandrie, collection 
de M. Léonidas Avierino, — Marbre blanc : 
0234 X 0"61. 

Bio. : Borri, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 242, n° ». 

Ma copie : 

uvnobin Le] CET 
To XOINTENT 
xupiouroo xe ddupou 
TOU VELOU AUTO O de 

5 AVAYIVOTHGY TPOTELËEMIT 


h, lire vioÿ; Botti, rou derou.— 5, Botti, avayivwoxwr 


> 
EVSACTO. 


# 
HXOINNEWNT TNT dou 


Ans œou viavbiou 


TuËr xa 
1, uwmoümTi. — 9, * xoryno wo. 
Gagpary, 1838. — Grafhite tracé sur un 


mur d’une catacombe, disparue il y a quel- 
ques années. Relevé en 1838 par Agnew, et 
copié de nouveau par Botti (qui paraît avoir 
ignoré la copie d’Agnew), en 1900 (). 


Brez. : / , Archacologia, XXNI, 1840, p. 152 ; Bornr, 
Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 27 
D’après Acxew, Lumsnoso, Bull. dell’ Instit., 1856, p. 66, 
et de Rossi, ibid. , p. 68. 
Cf. Bornr, Bull. Soc. Arch. d’Aleæ., IV, 1909, p. 21. 


DPMELOS 


n 


Copie d’Agnew : 
aUyn EUX XAYW EV TAXI 
GUY TO! EIQL HQE HAXAPIOS 
eue ju Touo ayafouo ou TROTOUT 
Copie de Botti : 
eux[ouas? ] 
QUTN EUYOHAL HAYG EV TAYU [ 
TUV OL ELA HAE HAXAPOIT [ 


eque papruo ayaËou Oeou | 


® Des dix-huit graflites relevés par Agnew, celui seul que 


nous reproduisons semble être chrétien. 


[23] ALEXANDRIE. 5 


h, Botti a corrigé de sa main, sur un exemplaire de son 
mémoire et Tous ayafouc cov. 


Malgré la grande autorité de de Rossi, je ne vois pas 


d'impossibilité à ce que ce texte soit chrétien. Cf. le n° 28. 


18 


Gaspary, août 1876. — Inscription peinte 
dans un cartel, sur la paroi droite d’une 
chapelle funéraire aujourd’hui détruite. — 
Date : 1v° siècle. 


Bin. 
[Pucron 
Cf. Leczenco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, co 


énoursos, L’Anc. Alex., p. 77, fac-similé. — 


] 


7 
hes mss., £. 15, d'après 8 Ricor. 
ie 


; 
1192. 


xpleorou) (2 y: 


ce) a le 


u pour w? 


19 


Gagrany, août 1876.— Inscription peinte 
en noir sur la paroi droite d’une chapelle 
funéraire aujourd'hui détruite (lamème qu'au 
nolS) "Date uv siècle. 


Biz. : Nénoursos, L? 


ce. Ale pure 
Cf. Leorerco, Dict. d'Arch. Chrét., 1, col. 1151. 


GT PATOT 


20 


Gagsarv, août 1876. — Inscription peinte 
sur le fronton de l’abside d'une chapelle 


funéraire aujourd'hui détruite (la même 


qu'aux n® 18 et 19). — Date : 1v° siècle. 
78, fac-similé. — 
[Pucroux, fiches mss., f. 27, d'après pe Rrcor. | 

Cf. Lecrerco, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 1151. 


Brez. : Nénoursos, L’Anc. Alex., p. 77 et 


x(p:a50)c. em(aov)c. O(eov). v{100). gwrnp | 
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Gasrany (Botti, Minet-el-Bassal), 1876.— 


Musée d'Alexandrie, salle 1 (ancien n° 168). 
— Calcaire : 019 x 0M91.— Date :m° siècle. 


Bier. : Nénoursos, Rev. Arch., 1887, 1, p. 200, n° 3 
— L’'Anc. Alex, p.78 et p.93, n° 3; Born, Bessarione , IV, 7, 


1899-1900, p. 
22,3,925, 11, d'après ne Ricci] 
Des 
Cf. Leczerco, Diet. d’Arch. Chrét., 1, col. 1151. 


o, n° 5. — [Pucioux, fiches mss., Î. 6, 1; 


ption dans Born, Catalogue, p. 583, n° 468. 


Ma copie : 
xvp100 pynoe 


TT XOWANTEOO 
Oeodorno 
AOL AVATAUTEWO 
5 apyavos 
af « 
1, Néroutsos et Botti: uyodm (lire en tout cas 
unobet). — 2, Bolti: xommoewo. — 5, Néroutsos : 


piaxapias) A(nËswo) appwvos; Botti : paauuwvoo. 


29 
Gassary, 1879. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Marbre blanc : 0" 29 X 0" 29. 


— Date : commencement du 1° siècle. 


Bin. : Néroursos, Rev. Arch., 1887, 1, p. 202, n° 7 
= L’Anc. Alex., p.95, n°7; Gaver, Mémoires de la Mission, III, 
3, 1889, p. 30, n° A6; Le Bull. Inst. fr., UE, 1908, 


p. 72, n° 5 (attribuée au Vieux-Caire , par erreur). 


EBVRE 


D'après Néroursos, Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, 
P. 273, n° 7. 
Ma copie: 
exomnÜn 0 T{no) 
paxapia pv 
uns swon@(00) 
unve Eapu(oubr) 
D 41 PACA) n 


10. 3, 1won@f. — h, Gapus. 
23 
Garrary, 13 septembre 1899. — Graflite 


tracé sur une paroi d’un hypogée aujourd'hui 
détruit. 


Baez. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 273, n°8 
= Bull. Soc. Arch. d'Alex. , IV, 1902, p. 99, n° 76. 


| 
| 
| 
| 
il 


6 INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


XPITTE avar|aucov rn»| 
lun 
EXUU 


On adpo 


ex 


VIXOO 
Tan 


4 


24 


Gassary, 13 septembre 1899. — Graflite 
tracé sur une paroi d’un hypogée aujourd'hui 
détruit (le même qu’au n° 23). 

Bar. : Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 274, n° 9 
— Bull. Soc. Arch. d’Alez., IV, 1902, p. 102, n° 88. 
D'après lui, Bénayx, Échos d'Orient, IV, 1900, p. 92. 
[ou 
On po 
UvIXaO 
TawQr 


Dr 


2-3, lire Mouwxäs, nom masculin (Bénay). 


25 
Gazsary, 1899. — Marbre. — A disparu. 


Bur. : Bornt, Bessarione, IV, 5, 1899-1900, p. 275, n° 11. 


> o O(ec)x PA) 
Éonûe pr 
Eig Toy € 
ova 
> aun %k 


1, lire fu@r. — 5, lire dur. 


Gaspary, 8 mars 1900. — Graffite tracé 
sur une paroi d'une tombe aujourd’hui dé- 
truite. 


Bisr. : Borri, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 101, 
n° 82. 


ulrnoden| 
o (eo) ra Vu 
X1IT EVITOPy LOU K K K 


27 
Gagsary, 9 mars 1900. — Graflite tracé 
sur une paroi d'un hypogée aujourd'hui dé- 
truit. 


Buz.: Bornt, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 242, n° 1. 
» 0» 19 


a) o o Oeo|o] uv[noôein no] 

TT avara|uoewo| me[rpo| 

U 

*X 

h Ji 
| Hayovt 
28 

Gagsary, 4 juin 1900. — Graflite tracé 


sur une paroi d'une tombe aujourd'hui dé- 
truite. 
Bisr.: Borrt, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, P- 101, 


n° 83. 
Cf. Leczenco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 1160. 


[n] pc eub[ux:] 
L471 eu[yopar Uy ot etvail 


[o 005] uvnob|ein TO xoë]un[oecwo] 


29 


Gagsary, 1901. — Musée d'Alexandrie, 
salle 1. — Marbre blanc : o"29 x 0"29. 


Biz. : Borrr, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p.100, 
n° 78. 
Ma copie : 
k exotn0n k 
o ade\Poa 
XPITTOdWPOT 
ve pEyxip à 


5 evdi(ariwvoo) à 


5, pour wd4(xriwvoo). 
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30 
Garrary, 1901. — Graflite copié par feu 
Beghé dans un hypogée aujourd’hui détruit. 
Dans le champ de l'inscription, une birème 
et une grande croix grecque. 
Biz. : Borri (copie de Beghé), Bull. Soc. Arch. d’Alex., 
IV, 1902, p. 24. : 
D'après lui, Arvanrrais, Bull. Inst. Égypt., 1903, p. 44 
(restitution de M. N. Parcas). 
TUy1Cco 
aa Tata 
104 paynv 
TOY oTapa6oy 
5  Oeodopar 
VIXG TIO TOTE 
OdETOTE 
Ce texte bizarre, et assurément mal copié, est ainsi 
interprété par M. Parcas : muyéew (?) dha mévu rayds 


duayyrw oTaup®. Ocodpôuor vx& ris more; oÙdérore. 


oi 
Gagsary, 189. — «Nella lastra che 
cuopriva l’imboccatura della tomba al Gab- 
bari, 1859» (Pugioli). Au-dessous du texte, 
deux personnages tenant chacun une haste et 
se faisant face. Entre eux, une étoile à huit 
rayons. — La stèle a disparu. 


Bras. : | Pucror, fiches mss. , , 1 


342 ; 51, d'après pe Ricor.] 
Oavaros 

got Où Tor 

TLVWOOU 


Tn EUy oÛu 


1, [obdeis à]Oävaros (os Rica). — », ei? 
— Variantes de lecture : 3, rvwoou:; — 
CE 
J24 
Gassarx, septembre 1900. — Inscription 


gravée sur le cou d'une amphore (qui servait 
sans doute de cercueil). — Ce monument a 
disparu. 


Biz. : Boni, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 100, 
n° 80. 
> exouy|n0n] > 
>k 0 paxape k 
oo mhiao 
xo1ax xS 
5 mwd(ixTiwvoo) € 


PRE DR 
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Karmouz. — Il existait à Karmouz une 
chapelle funéraire chrétienne, découverte 
en 1858, visitée par Néroutsos, en 1860, 
par Wescher, en 1864. « Depuis lors elle a 
été abandonnée à une dégradation complète, 
et de nos jours, on n’en voit plus que des 
traces difliciles à reconnaître» (Néroutsos). 
Les textes rangés sous ce numéro en pro- 
viennent tous. Ils sont du n° ou du 1v° siècle. 


Bis. : Wesoner, Bull. di Arch. Crist., 1865, p. 57-61, avec 


planche oursos, Bull. Inst. Égypt., 1874-1875, p. 211 et 
seq- = 


D'après Wse 


L’'Anc. Alex., p. 42-51 0). 
Er, De Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1864, p.88 
(simple description); #bid., 1865, p. 61-64 et 73-77: 1866, 


P-72:1872, p. 22. 

Cf. Gannuccr, Storia dell’arte cristiana , Prato, 1873, pl. OV b; 
Bayer, Recherches pour servir à l'histoire de la peinture et de 
la sculpture chrétiennes en Orient, Paris, 1879, p. 18-21, 43, 


58, 59; Lummnoso, Atti R. Acc. Lincei, 1879, p. 5 
= Descriltori Italiani, p. 127-198 (cite T. Dazrr, Viaggio biblico 


in Oriente, Torino ,1869,1,f Die Katakomben, 


p. 282; Isamsenr, Jtinéraire ( ; Paris, 1891, Il, p.277; 


Lecrerco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 190-191 et1125-1145 0). 


Je cite ces textes d’après Bull. di Arch. Crist., 1865. 


a) Vesrreure. — Abside. Scène eucharistique; 
au-dessus de trois personnages couchés, la léende : 
Tag Ev}oyiao TOU XPITTOU 


ecbioytes 


(1) J'omets les références souvent citées : Wesoner, Arch. des 


Miss., 1864, p.190; Rev. Arch., 1864, 2, p. 219; Moniteur, 
17 juillet 1864, parce que ces articles ne font en réalité aucune 
allusion à la chapelle de Karmouz. 

@) Nous conformant aux principes exposés dans la préface, 
nous avons rejeté les titres et les légendes explicatifs des pein- 
tures de cette catacombe, à moins que le titre ou la légende 


n'ait un intérêt liturgique, historique ou littéraire. 


8 INSCRIPTIONS GREGQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


1, 
ecerco, Dict. d’Arch. Chrét., À, col. 1131. 


%v. — Sur le sens liturgique de eÿaoyéx, cf. Le- 


b) Vesmeure. — Transep nord. Au-dessus d’une 
figure nimbée : 
] oudiÀ .. [ 
goQia inTouT XpIOTOS 


2,56 X5. 


c) Ancosorum À. — Au-dessus de Jésus écra- 


sant des reptiles : 


emt aomida xat 6x 
oilioxov emiEnon 


Psaume xc, 13. 


d) Arcosourum K. — Au-dessus d’une figure : 


[xptorilavær EÀTLO 
Néroutsos dit qu’il s’agit peut-être de la Vierge. Dom 
q gt? 8 
Leclereq (Diet. d'Arch. Chrét., col. 1135) hésite à attri- 
buer à un des personnages en particulier cette légende. 


e) Arcosozrum 1. — Grande croix grecque ac- 
costée de l'inscription: 
ingOUT XPI9TOS 
vexX 


1,10 X0. — 9, “vixa. 


f) Arcosorrun L. 
m[....lxe.[ 


roy apap|rwror? | 


T. x09p0| 


Saint Jean-Baptiste portant 


g) Ancosorrum L. 


un volumen déroulé, sur lequel on Hit : 


CE? n] 


ÉowvTo 
Ev Ty Ep 
p& ETor 
2 LATATE 
T2 000 


xdpiou eube 


ac mois 
[ere 
Matthieu, 11, 3; Mare, 1, 3. — 9, lire Bo&vros. — 
6, liré 600. — 7, xv. 


9 


34 

Karmouz, 1876. — Inscription tracée avec 
de locre rouge sur un pilier d'une chapelle 
qui fut visitée par Néroutsos en 1876 (au- 


jourd'hui détruite). — Date : époque d'An- 


tonin. 


Be. : Nénoursos, L’Anc. Alex., p. 53. 
Cf. Bornt, Bull. Soc. Arch. d’Alex. , I, 1898 , p. 7; Leczerco, 
Diet. d’Arch. Chrét., 1, col. 1149-1150. 


pouQere euduyer. L x£. pur 


L'inscription était disposée sur trois lignes. — px2 
P g P 

— praxapias }mËews (Néroursos). — Dom Leclercq n’est 

pas certain que cette inscription soit chrétienne. 


35 
Karmouz, 1876. — Inscription tracée avec 
de l’ocre rouge sur un pilier de la même 
chapelle que celle dont il est question au 
n° 34. 
Biz. : La Heu n° 34. 
pouPnva evduy: 


L'inscription était disposée sur deux lignes. 


36 


Karmouz, 1888. —— Dans une chapelle 
funéraire aujourd'hui détruite. Au-dessous 
de l'inscription peinte, on voyait des palmes 
vertes, symbole du martyre, liées par un 
ruban rouge. 

Bis. : Nénoursos, Rev. Arch., 1891, 2, p. 337, n° 2. 


mavheiva euduy: 


G 
97 
Mer EL Bassa. — Musée d'Alexandrie, 
salle 1 (ancien n° 79). — Marbre bleuätre : 
o bo x 0" 35.— Date : vi siècle. 


Bis. : Nénoursos, Rev. Arch., 1887, 1, p.203, n°8= [?Anc. 


Alex., p. 96, n° 8. — [Pucionr, fiches mss., f. 6, 6, d’après 


pe Rrcer. | 
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D'après Néroursos, Born, Bessarione, IV, 7» 1899-1900, 
p- 276, n° 138. 


Descriplion dans Borrr, Catalogue, p. 273, n° 70. 
Ma copie : 

VEXO 1 TUYN EU 

TOXLOU 4 ua GE 

VETOY PK HO 

Trou ypaŸarro|o] 


&, Néroutsos : ypaÿavroo. 


38 
Miner EL Bassaz. — Collection Pugioli, 
puis Musée d'Alexandrie, salle 1 (ancien 
n° 37). — L'inscription est gravée dans un 
cartel ansé, brisé à gauche. — Marbre blanc : 
0" 10 x o" 1. 
Biz. : Bornt, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 276, n°19. 


Description dans Born, Catalogue, p. 262, n° 37. 


Jeorpoouwima *X 
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Muver e2 Bassaz, 1879. — Musée du 
Caire, n° 8354. — Stèle avec fronton trian- 


gulaire, incomplète en haut, à gauche. — 
à — he 8 


Marbre blane 0) : o® 30 X 0 9 
début du 1v° siècle. 

Bisr. : Nénoursos, Rev. Arch. , 1887, 1, p.202, n° 6= L’Anc. 
Alex., p. 95, n° 6; Cnuw, Coptic Mon., p. 83, n° 8354; 


G. Scmipr, Gôtt. Gelehrt. Anz., GLXV, 1903, p. 256. 
D’après Néroursos, Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, 


p-279- n°6. 
Cf. Lecrenco , Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 1150. 
Ma copie : 
Tu xa 
exotunÜn 
ayxsac 


TylUVo 


® Grum dit : limestone. Je ne doute pas que l'inscription 
publiée par Crum sous le n°8354 ne soit la même que celle 
publiée jadis par Néroutsos. 


Recueil chrétien. 


3, Crum : agro. «Der Tote heisst nicht æy1XXa, son- 
dern ayao» (Sonmor). Néroutsos lit aussi 4x1} ao. — 
4, Crum : «The meaning of 1. 4 obscure». +Nun gehôürt 
aber diese vierte Zeile gar nicht zum Text, die Buchstaben 
sind Reste einer früheren Inschrift und stehen auf dem 
Kopf; die merkwürdigen Zeichen (le premier et le dernier) 
sind umgekehrt als « zu lesen» (Scmmpr). La ligne 4 
n’est pas dans Néroutsos. 

Peut-être s'agit-il d’Achillas, successeur de Pierre le 
Martyr, consacré patriarche le 25 juillet 312, mort-le 
16 janvier (?) 313. 


B. — VILLE D’ALEXANDRIE. 
A0 


Runss nu Cæsarsum, 1892. — L'inscrip- 
tion occupe le registre supérieur de la stèle 
(mutilée à gauche). Au-dessous, deux colom- 
bes affrontées buvant dansune coupe. — Mar- 


0] 


bre blanc : 0" 085 x 0" 13. — A disparu. 
Bisr. : Borri, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 270, n°1. 


Jnxe xapuv 


#1 


Hôprraz pu Gouvernement, 1898. — Musée 
d'Alexandrie, salle 1. — Marbre blanc 
(stèle incomplète à droite) : o® 36 x o® 16. 

Bior. : Bornr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 271, n° 8 


= Bull. Soc. Arch. d’Alex., I, 1898, p. 43, n° 14. 
Cf. Lrczerco, Diet. d’Arch. Chrét., T, col. 1120. 


Ma copie : 
Beo6* evynv [ 
Aocouyiva [ 


TO AYIO [ 


1, 68, pour 06 (lire @s6s). — 9, peut-être Jos o5y 


iva ? 


A9 


7 
Tasrar ec Yanounr, 1898. — Musée d’Alex- 
andrie, salle 1 (ancien n°466). — Calcaire : 


dE 39 5 oo, 
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Biez. : Bornr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 272, n° 4. 
Description dans Born, Catalogue, p. 583, n° 466. 


inqOoUuT XPIOTOT 


ve L402 


413 


Ko EL Guen, 1891. — Musée d’Alex- 
andrie, dans la cour. — Bloc de granit, en 
très mauvais état : o" bo x 0" 85. — Date: 
188 (?). 

Binz. : Born, Riv. Quind., III, 1891, p. 214 (citée seule- 
ment) et p. 268; Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 271, n° 2; 
Nénoursos, Bull. Corr. Hell., XVI, 1892, p. 72. 

D'après Born: et Nénoursos, A. M. pe Zocues, Riv. Quind., 


IT, 1891, p. 249 (traduction). 
Cf. Lecrerco, Diet. d’Arch. Chrét., I, col. 1118. 


Ma copie : 
œuy Ûew eme Tou 
xupioU emiQare 
OÙ xœu draraxreo| per Oeo] 
dwpou xat epari|wvoc| 
5  aveveown vk vixa 0 Üeoo 


[n]uar XaËgo 111 


1, oÙ Ow. — 2-3, emiGaviou aurait le sens d'eriGavouc. 


— 5,00. — 6, énigmatique. 

Néroutsos lit : Botti lit ( Bessarione) : 
ou Üew et ToU Oeou emt tou 
xUpiou eriBaveora xypou eriGar|eora] 
tou «at diaTarou Üeo Trou x diarextw|vær ?| Oeo 
dwpou xat ceSaTTixou dopou xat cep[amiwroo | 
avevewËn %k vixa o Üeoc avevecwüm %% vexa o Oe[oc | 


quor À aË CCI quor L.. CCIII 
Botti lit (Riv. Quind.): 

Geou em tou [ (?) 

avprou emiBar[ous œryur| 
roy xu diaraurowp|wr Deo| 
dwpou nat ceb|acretavou 


] 
oc | 


avevecwËm > viua 0 0e 


quæv L.. CCIHII 


6, Néroutsos: érous md aprüpær CCIV (20h). 


AA 


ALexanDe (sans désignation plus précise). 
— Cippe à sommet arrondi : 2" 64 x1"10. 
— À disparu. 


Bis. : [Puronr, fiches m f. 13, d'après pe Ricor.] 


*k 
xupee 60e 
X Üe To moin 


oœhiTi” 


3, ‘momoavTt. 


A5 


Acexaxnie (sans désignation plus précise). 
— Paris. Musée du Louvre, salle chrétienne. 
(Don de M. Clermont-Ganneau.) — Marbre 
blanc : o" 24 X 0" 21. 


Bisz. : De Ruccr, Atti del sec. Congr., p. 179. 


Ma copie : 
avaT UT Ov 
À arolw 
Æa œaxoQo 
pes 


5 wa 


L'inscription «row caxoBopes (sans doute pour caxo- 
Gopoc) a été gravée sur un texte précédemment effacé et 
dont il ne reste que les parties que j'ai soulignées d'un trait, 
soit la ligne 1, a de la ligne 8, et la ligne 5. 


A6 
Azexaxpnie (2). — Musée d'Alexandrie, 
magasin. — Marbre blanc (stèle incomplète 
à droite) : 0" 11 X 0" 08. 
Inédit; ma copie : 


LS evyapio| 
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C. — NÉCROPOLES ORIENTALES. 


= 
A7 
Knanra. — Musée du Caire, n° 33033. — 
Plaque de marbre blanc : 0" 13 x 0"11.— 
Date : n° siècle (?). 
Biuz. : Nénoursos, À Üywarov, II, 1874, p. 77, n°5; 
Muxe, Greek Inser., p. 76, n° 33033. 
euduy: capa 
TIAT 7 HU 


Oepuoua 


pro» ETOY 


Ci 


TETTApaxOV 
TO EvVA 

6, evvya, forme du grec moderne (évvyé ou évnid = 
évvéa). — «É émiGommois edvYüyxr, uel ÿs àäpyera 
L) 
Sapamiés, ÿ al OepuovÜapor TpOGEM}EVOUÉVY, VUVY 


vypa@n Ümrauvirrerar Ôre ne dvamavonévy 


%ro xpioriamf.. .» (Nénoursos). — Milne semble avoir 
ignoré la copie de Néroutsos. Aucune différence entre les 
deux copies; toutefois, Milne mentionne que le graveur a 
écrit À au lieu de A aux trois premières lignes. 


A8 


Kuapra, 1871. — Dalle en calcaire. — 


À disparu. — Date : Log. 


Bis. : Néroursos, ÂtT. Huep., VI, 1872, p. 143-146 
= Bull. Inst. Égypt., 1872-1873, p. 112-116 = AÜyvatov, 
TT, 1874, p. 78-81, n° 6 = l’Anc. Alex., p. 82 (simple men- 
tion). — [Pucrorx, fiches mss., f. 6, n° 22, d’après ne Rrccr.] 

D'après Nénoursos, Mirxer, C. R. Ac. Inscr., 1873, p. 327 
= Rev. Arch., 18974, 1, p. 43 et seq. = Mélanges de Philologie 
td Épigraphie, Paris, 1896, p. 70-74; Born, Bessarione , IV, 
7: 1899-1900, p. 278-279, n° 15. 


2 


Description dans Born, Notice, p. 199 (avant le n° 2581). 

Cf. Le Brawr, Étude sur les sarcophages chrétiens antiques de 
la ville d’Arles, Paris, 1878, p. xx; Lecxenco, Dict. d’Arch. 
Chrét., 1, col. 1152-1154. 


Texte donné par Néroutsos : 
*X *X 
o Üeoc 0 Tavroxparwp 
0 GY TpOwY xat LE 
IATOUT © XPITTOO O VI TOU 


eou Trou Cwvroo pynoÜnT: 


5 


TNT HXOINOEWO HAL AVATOAUTENT 


To dovhno cou Covenvno 
Tao evosbeorarno xat y 
QrheyTokou xa1 auTnr 
HATAËIWTOY AATATANVWGE 
10 dia Tou ayiou ou xar Daraywyou 
apxavyekou pryanX 
LG XOÂTOUS Toy AyIWV TATEPOY 
a6paay. 1oax xa4 1x6 OTL OÙ EGTI 
n doËa a To xparoo eto TOUS aiwvar 
15 Toy acvar aumv eCnoe de 
paxapiwo ern OÙ Ecru de 
1 ponun avrno Pauevol xy 


peTa Tv vTariar Éaooou xas Qilummou 


49 


Kara, 1871. — Dalle en marbre qui 
fermait un tombeau, trouvée, dit Néroutsos, 
mnaior roÙ pwnuaros ris Lwvemvns (n° LS). 
L'inscription est gravée au-dessous du buste 
de trois enfants. — À disparu. 

Biez. : Néroursos, Bull. Inst. Égypt., 1872-1873, p. 115 


= ÀOpvarov, II, 1874, p. 81. 


evuyiTe Texva 


0 
Kuapra, 1886. — Graflite copié par 
Néroutsos dans une chapelle funéraire, 


aujourd’hui détruite. 


Biz. : Né 


1sos, Rev. Arch., 1887, 1, p. 298, n°31 


— L’Anc. Alex., p. 110, n° 31. 
D’après lui, Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 281, 
n° 20. 
[eu]oeéouc 
pLAXPLOU 
@rhorTexvou 


L 18. 0e 10 


5 pynaoo 


3, @uorexvou, nom propre? — 5,“ uvyao (= uvelas). 


12 INSCRIPTIONS GREGQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


51 - 
Isramien, 1892. — À disparu. 


Brie. : Born, Bull. Soc. Arch. d’Aleæ., I, 1898, p. 53, n° 3 
— Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 277; n° 14. 

D'après lui, Bévay, Échos d’ Orient, IV, 1900, p. 93. 

Cf. Leczerco, Dict. d’Arch. Ghrét., I, col. 1159. 


Texte du Bessarione : 


o Ûeoo pvno 
Gin Tno or 
HNGEWO LE à 


VATAUTEWT 


et 


paxapas To 
YAUAUTATNO 0 à 
LAVE YVOTH GO mp[oo| 
evyeoTeo 
ANNE gaxapao, nom propre (peut-être faut-il 
lire Maxaplas). — 7, la restitution rplooleuxeorw est 


de Bénay; Botti restituait {a)p(odtrno). 


52 


A 


Haçar ec Nawarien, 1 897. — Musée d’Alex- 
andrie, salle 1 (ancien n° 11). — Cippe en 
marbreblanc:1"70x0"70.—Date: 459 (?). 


Bisou. : Borrt, Bull. Soc. Arch. d’Alex., 1, 1898, p. 48, 
n° 36; Anvaxiraxis, Bull. Sue. Arch. d’Aleæ., Il, 1899, p. 11; 
Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 279, n° 16; Bull. Soc. 
Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 42; Anvanrraxis, Bull. Inst. Egypt, 
1902, p.19, n° 3. 

Description dans Bornr, Catalogue, p. 54o, n° 11. 

D’après les précédents, »e Riccr, Archiv, IT, 1903, p.568, 
n° 141. 

Cf. Lecrenco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 1107. 

Ma copie : 

(Groix dans une couronne de laurier. ) 

ELpLt DEV akxnerro|o| 

aXeËardpou YEpa epyw 

HLAPTUpIN TOTALOLO 

[rlor céexaÜnpe uoynoalo| 
5 [pnidewo IVG VNET 


Tnova Poprov ayi 


| 


2, Arvanitakis (Bull. Inst. Égypt.): AXcEdvdpou mépas 


&0yw. — 6, ayi[er] (lire äyor{ev]), et non pas ayoi[ev]. 


= 
53 
Même pierre; sur le côté droit de la stèle, 
un graffite tracé à la pointe. 


Bus. : Borrr, Bull. Soc. Arch. d’Aleæ., 1, 1898, p. 48, n° 36 
— Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 280, n° 17. 


Ma copie : 


X 
euruy|et] 
54 
Marrousa, 1894. — Inscription relevée 


par Botti, sur le mur d’un hypogée aujour- 
d'hui disparu. — Date : 148. 


Biz. : Born, Bull. Soc. Arch. d’Alex., II, 1899, p. 39, 


2 Kg ET 
diovuoi 
ov mp(eoÉurepor) eu 
Vuyer 


L 46 avTw 


on 


VEVOU TOU 
XUPLOU 
panve 
mar 


9-3, vL'acelamation eddiyer peut étre païenne aussi 
bien que chrétienne. Mais j'ai mes motifs pour aflirmer 
que cette tombe appartenait à la haute époque chré- 


tienne» (Borrr). 


59 


Marnousa, 1 894.— Inscription relevée par 
Botti sur le mur d’un hypogée aujourd'hui 
disparu. 

Box. : Borni, Bull. Soc. Arch. d’Alex., Il, 1899, p. 39-40, 
n°2. 
0eoo Gone: [ 
y 


cl 


[61] DAMIETTE. 13 


56 
Nécropore omEnTaLE (sans désignation ni 
indication plus précises). — Alexandrie, col- 
lection de M. Léonidas Avierino. — Marbre 
blane : o" 24 x o" 05, 
Biaz. : Borr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 243, n° 3. 
Copie de Breccia : 


XPY 
EXOLUN 


On 0eodw 
pos emiQr 
5 1y wdix(riwvoo) « 
*X ne 
1, xuy, et non xx. 


II. ABOUKIR. 
97 


Asouxm, 1899. — Musée d'Alexandrie, 
salle 1 (ancien n° 467). — Fragment de stèle. 
— Calcaire : 0" 37 x 0" 26. 

Brez. : Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 281, n° 19. 
Ma copie : 

ex[orunôn 

og T&| 

exoc|unOn : 

CT 


1, manque le début d’un nom propre terminé en oo. — 
3-4, manque un second nom propre. 


F4 } 
20 

Asouxir, 1901. — Marbre blanc : 0" 19 
HO 


À disparu. 
Biez.: Borrr, Bull. Soc. Arch. d’Alex. IV, 1902 ,p.107,n°112. 
exvunôn o adex 
os unvao 0 Éoupdc ( ) 
puve afp x PCA) o) 
i(noov)o x{p:oTo) DIXC ŒUNY 
x *X *X 


2, Bovpôw] (sans doute le début d’un nom propre). — 


3, w). 


59 
ABouxIR, 1909. — Musée d'Alexandrie 
(non classé). — Calcaire nummulitique : 
30 + cs. 
Bior. : Bneccra , Bull. Soc. Arch. d’Alex., VIT, 1905 , p. 113, 
no 
exotunÜn o 
TNT Haxapt 
ac 1222%)127)10x 
ELOpPTaTI0T 
5 raum x6 


evd(sxriovoc) 72 m2 


L, lire Éopräotos. — 6, svd(exriwvo), cf. n° 29, 1. 5. 


60 


Asouxim, 190b. — Musée d'Alexandrie 
(non classé). — Fragment de stèle. — Mar- 
bre bleuâtre : 0" 19 X 0" 15. 


Bier. : Bneccra, Bull. Soc. Arch. d’Alex., VII, 1905, 
P'119-1040° s 
exouun| On ol 
paxapi[oo| 


pal 


À 


IL. DAMIETTE. 
61 


Dawærre. — Sur une colonne, dans une 
mosquée. — À disparu. 

Bis. : Description de l'Égypte, Antiq., V, pl. LVI, n°29; 
Vazewra, Travels, III, p. 4co; Bamue, Fasc. Inscr. græc., 
III, p. 214, n° 363. 

D’après les précédents (et surtout Baïlie), Kimcmnorr, C. I. G., 
IV, n° 8943. 

ponobnri uo[u oTar| 
eX6|no| 
x(upt)e Ev TN Baoi[xera cov| 
To» co douloy 

5  yewpy10v 


1-3, Luc, xx, Lo. 
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IV. DAMANHOUR 


(HERMOUPOLIS PARVA). 


62 

Damaxnour. — Musée du Caire, n° 8599. 
— L'inscription occupe le registre supérieur 
de la stèle. Au-dessous, décoration en forme 
de porche d'église, surmonté d’un fronton 
triangulaire couronné de flammes. Entre les 
colonnettes, sur lesquelles repose l'architrave, 
un fleuron cruciforme. 


Calcaire : o" 76 
x 0" 35. — Date : 693. 


Bis. : Gayer, Mémoires de la Mi 


fig. 96; Cruw, Coptie Mon., p. 126-127, n 


ion, IT, 3, 1889, pl. XXCV, 


8599 et pl. XXXWV. 


Description dans Maspero, Guide Musée Boulag, p. 366, 
n° 5438. 


C£ 


Ga 


er, L'Art Copte, p. 232, fig. 
Ma copie : 

K XUPLE avaTavorov 

Ty» Juynv Tou dou 

Xov œov aa wX peiCo 

TEPOU ULOU LOUOTOU drax(ovou) 
5  xomnfevtos ev AUpLG 

Ev LVL HENELP m1 


E mwd(eurt)o(voo) ETOUOr dtwx(xnrtavou) vO k 


— 5, “xommbevroo ; na. — 7, id] — diwx. 
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Damanrour. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 353). — Marbre blanc : 0" 39 
TO DS 

Biz. : Boni, Notice, p. 197, n° 2577 = Bessarione, V, 8, 
1900-1901, p. 238, n° 89 = Catalogue, p. 313, n° 353; Anvaxi- 


maxis, Bull. Soc. Arch. d’Alex., Il, 1899, p. 10; Leresvre, 
Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. 464-466, n° 31. 
Ma copie : 
LOVomoho» pATApa 
dixaomodov GXpOY aTav 
Ta TUUÉOS nd EvyErno wa 
[v]vear EX VAUUAYOV EV TEX 
É 


2 [alyeouw æpniov €v medoici 


[nv dJaroryhe Ta@ou Tpi T° x 


x0v| maleeu exoën0v" n ua 
HAPIX LOAVV I Ovyarnp 
aujuæriou ao EPLOUTO}EOS 


\ 


10 [uslxe:p TELUTN md{eriavoc) TETTAPET 
[de]xorn|o x(up:)e] GvATTAU 
K422 TL dulenr auTnT 


3,0 pour où (lire ë 9). (On notera aussi les négli- 


gences des lignes 10 et 11.) — 6, “ri. — 7, “exomumÜm. — 
10, ewè/. — La première partie de l'inscription est métrique. 


V. BENHA 
(ATHRIBIS). 


64 

Bexna (d’après Harnis). —Musée du Caire, 
n° 9273. —- Inscription gravée sur un naos 

9 1 (e] 
de la XX VIe dynastie, retourné et réemployé 
par les Chrétiens. — Grès : 1" 39 X 0" 65. 
— Date : 374. 

Biz. : L'inscription fut signalée d’abord par Lerroxxe, Rev. 
Arch., 1847, p. 368 et Wes 
= Arch. des Miss. , 1864, p. 183. 


, Rev. Arch., 1864, 2, p. 221 


Publiée par Devuxe, Arch. des Miss 
Wascuer, Bull. dell’Instit., 1866, p. 1 
d'Ebers), Rh. Mus., XXVIII, 187: 
de Harris), G. IL G., IV, n°8610; Mune, History, p. 193, 
fac-similé = Greek Inscr., p. 32-33, n° 9278. 


1865, p. 486; 


5; Wacnswuru (copie 


p. 581; Kimonmorr (copie 


D'après les précédents, pe Ricer, Archiv, Il, 1903, p. 45e, 
n° 96. 
Description dans Mamerre, Catalogue Musée Boulaq, p. 57, 


n° 4; Maspeno, Guide Musée Boulaq, p. 381, n° 5563; ne 


Moncax-Vinex, Notice Musée Gizeh, p. 94, n° 292; Masrero, 


Guide Musée Caire, p. 123, n° 292 = Guide Cairo Museum, 
p-196, n°7389. 
Cf. Lereevre, Dict. d’Arch. Chrét., T, article ATHRIBIS. 


Copie de Milne : 

[rlou ravr|ox]|b[ar|opoer Oeou OeAnoavroo na 

TOU XPITTOU ŒUTOU EI TNT maveudai10v00r 

Éaoierao TOY T4 TAVTA VELXGUTON deoroTwr 

HHL&Y OUXENTIDIQVOU XOL OUX}EVTOZ 

5 x YPATIAVOU TOY OLOVION aUYOUTT ON 

ev Ty EUTUyEoTaTy auTwv dexaeTnpide TETLA 

mudoy eTwvuuor tou Üeorarou Éaoihewo mucwr 
OVa}EVTO 

ex Oeushiwr extioln eme Tno apXNT TOU XUPIOU 


pou 


[67] LE GAIRE ET ENVIRONS. 15 


ÂGUTPOTATOU ETAPXOU TAG AVUTTOU œXLOU 
10 maAXad OU À0VIOTEVONTO HAL ETIMEULEVOU 
Tu xTioUEvTE TETPATVÀ“ Phaousou 


HXUPOU MOÀEITEVOHLEVOU ET ayafco 


65 
Bexna, 1905. — Musée du Caire | Journal 
d'entrée, n° 37913]. — Calcaire : o" Lo 
OS db 
Bio. : Leresvre, Annales Antiquités , NI, 1905, p. 188-189. 
a 
evÜade xaTaxiTe 
rav\oc TUL TN eudio ya 
HET AVELADN : AE YAUXU 
5  TAToy EVOVIWY" @Y TA 
OVOUATA TEQUXEr PTE 
guo n xœ ooQia # xadoy € 
Oepa rpolimorres xat v 
ac ylAuxuraror Qaoc 
10 pofXlovrfelo n de pu 
UN OUTWO FAUXOU 


’ 


abvp L' averavno w 
Qauevcf i|?] cv n 


ponun Etc ro|v|o EwvaT 


15 [alrac. af :] au . 
MES vovoce Me 


1, live xardxeru. — 5, “exyovwr (à moins que la 
forme yon» ne soit un diminutif). — 13, il est impossi- 
(el / , 
ble de distinguer s'il y avait un second chiffre après & 
8 
quantième du mois. — 15-16, lignes tracées à la pointe, 
très effacées. 


VI. LE CAIRE ET ENVIRONS 
(MEMPHIS). 
66 


Vigux-Came (d'après Miccer. — Mine 
(fichesmss.), Ramleh®)).— Musée d'Alexandrie, 


G) D’après pe Rrcor. 


salle 1 (ancien n° 246). — Marbre blanc : 
0% 95 x o® 26 U). 

Bisz.: Mirrer (copie de Mariette), Journal des Savanis, 
1879, p- 476, n° 7: Bornr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, 
p. 438, n° 5. 

Description dans Borni, Notice, p. 201, n° 2592 = Catalogue, 
p. 301, n° 2/6. 


Ma copie: 


exomunO(n) 

0 TRI uaxap(100) 
marnp a66x 
Cayapiao 

unve Qaue 

voû € id exTivoo) mn 


ex 


1, exotun65. — 9, paxapj. — hi, « L'abbate Zaccaria 
pare sia il fondatore di un convento al Cairo Vecchio 
(Mas el Attiqah)» (Borrr.) 


67 
Vœux-Curs. — Autrefois, au Musée de 
Boulaq | Journal d'entrée, n° 16179 |, aujour- 
d'hui au Musée d'Alexandrie, salle 1 (ancien 
n° 323). — Marbre blanc : o" 24 x 0" 9h. 


Biez.: Born, Notice, p. 198, n° 2580 (traduction) ; Bessa- 
rione , IV, 7, 1899-1900, p. 438, n° 4. 
Description dans Born, Catalogue, p. 310, n° 323. 


Ma copie : 
HUDIE O 000 TOY TATEPE 
nov ekencor Tyv Vu 
xmv* Tou doukou oou xa: 


avax}1vOY ŒUTNY E 


Ci 


1 XOÏÂTOUS TOY ay1a 

2 TOTE POV no 

1) aépaa HOL ITAQUX 

47 MITA Vopioov (4 
uTyo œmo Tou Évhou Tno 
10 owno* exotnôn Er 
AUPIO 1WVNT diaxovoo 


pnve Gaucwb 10 if d{sxTswvoo)| 


*00 ,pour 0 (lire @côs). — 3, “fuxmv. — 10, 
“one. — 19, "Papevw0; *C; 10 (sic).— Botti, pyve Gal]. 


G) La ressemblance est frappante, à tous points de vue, 


entre cette stèle, celles qui portent les n°* 22, 29 et 58, et tout 


le groupe 1-14. 
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68 


Vigux-Came (?). — Musée du Caire, sans 


numéro. — Marbre blanc (stèle brisée à 


gauche) : 


OO OM 


Box, : Lerepvre, Bull. Inst. fr., II, 1903, p. 72, n° G. 


et 


Lo Oleoc ava 
[rav]oewo TNT Vu 
lxno rJou praaperou” 
[ouaà |eprou EXOUL 
{n]0n Tu6r TRIO HAL 
[dlexarno eduxTe 


OV0O EVVATNO 


| . aQnTuc 
Jouÿ * 
, “uaxapirov (le second + est en surcharge au-dessus 
de la ligne). — 6, o de [dlexarno, en surcharge. —— 
9, o de 0x6, en surcharge. — 8-9, incompréhensibles. 


69 


Vreux-CairEe. — Église d’el Mu‘allaka. — 


Relief en bois encastré dans le mur de l’église, 


entre les deux portes du vestibule. Au regis- 


tre supérieur, le texte disposé en quatre 


lignes. Au-dessous, diverses scènes de la vie 


du Christ. — on !n *X 6% 37. — Date: 
7 7 


vi siècle (?). 


Biz 
der GC 


P- 


L'inscription est mentionnée dans Kraus, Geschichte 
hristlichen Kunst, Fribourg en Brisgau, 1897-1900, I, 
, n° 3; publiée par Srrexcowskt, Rôm. Quartal., XII, 


1898, p. 14-22 et pl. IL. 


Ma copie : 


(1) Ju oo ayXawo ÂQUTPEIVETE AY}AUT Tav- 


TWO pm KEXTUEVOO EVÜX HATWXEL TALTOTANPOUX 


Tno DeornTo® & heiToupyovouv au avw Ta 


2 ot ay|yEO: XXI ATAUOTWO AUTO VEPE- 
71? DE 


poucir Er TRITXYIX Dovn adovTEo HO ÀeyovTeo 


ay Lo ay100 ay10® € HUPLE TANPAG [e) OUpavoT L40 7) 


n yn [or doËas œov| 


(8) 9. 


JUOTATOO" dOU TOVEUOTAYVE HUPLE OTI EV OÙ 


-| d. . Yap TETÀNPOYTOL TO LEYA- 


paroi 


AWPATOT Go mouhoio dUVaEoIv Ev nur evdoncao 


Toi Époroio our | 


(4) avaorpaQnvar capxwleis Ex TAo aTLpavOpOU 
Oeounropoo uapiax ermoupos yevou a66x sodwpou 
Pepe RE RO) Do 
mpoedpo(u) XaL YEpy 10 diax(ovc) Ho oëx0vo(c) 

uv) mal ycv) 48 PONT 10) y dioxhn|riavou 


1, il manque environ vingt-quatre lettres au début de 
la ligne. — », la restitution complète serait d'environ 


vingt-deux lettres ; xœ représenté par j: ; 0UVOO. — 


8, *ueyahornroo ; — “movevom ay) HE ; OUVOIG ; 
: | 7 L 


* eudoxpoao. Il manque environ quatre lettres à la fin de 


la ligne. h, mpoedÿ ; was représenté par j ; of : à. 


H manque environ six lettres à la fin de la ligne. — Cette 
inscription est postérieure au Concile d'Éphèse, Marie y 
étant formellement nommée Mère de Dieu. 


= 
70 
Sakkaru (?). — Musée du Caire, n° 928». 
— Calcaire (stèle brisée en haut, à droite) : 
o® 54 x 0" 39. — Date : 1v° siècle. 


Binz. : De Ricer (copies de Jouguet et de Milne), Rev. Arch., 


1902, 2, p. 144-145, fac-similé = Archiv, Il, 1903, p.570, 


n° 147; Muxe, Greek Ins 


+ Pe 77: n° 9282. 
D'après pe Ricor, Gacnar-Brsnier, Rev. Arch., 1902, 9, 


p.454, n° 


Ma copie : 
Envodw| pa Ouyarnp ? 
npaxha] vo | 
no yEv0. o| ar 
0 rn|o] avriwy|nver ?| 


5 Tokewo yevo| uen yo] 


27 AO opopdt” [vapov] 
TOV draxquevc|v ev LE 
v@4 ao Xeytwvo|or TEUTT | 
no paxedovixno e[» Ta] 

10 pevQurwy mOXE! | 
a amodedmwnvia xaho|» 
Avoapuevn ec 2%)17%)22 


OU EIVŒIXEY HO ELITE au[uétw| 


Ca TOY EMOIMOEV [LE 


15 XpOvor dia TOI TOUTO €. . ova. 


IT [YNTXOUELOS T|w|v xaX[w|v 
nÜwv xat To guvetdnaewo x 

Qt IOTOPYNT TNT TPOT EME XATA 
XPOVOUT AVATETIAX Tv OTAÀNL LL 


20 me XOLAX 17 ÀAUTOU Envodwpx 


[75] FAYOUM. 17 


ovdio yap afavaroo er xoouc 
TO(uT&) XUPIX pLOU 
6, *opô{vapou]. — 13, lire évexer. — 15, Mine, 
TOUTO et. ..va. — 19, lire dvaréOnua. 


VII. FAYOUM 
(ARSINOÏTE). 
71 
Sepmenr, avril 1906.— Destinée au Musée 
du Caire. 


Stèle à fronton triangulaire (dans 
le tympan, une % peinte). La gravure des 
lettres était originairement rehaussée de 
rouge. — Calcaire : o" 30 X 0" 26. 
Inédit; ma copie : 
Ep etpnvn ioax 
HO TETPOO" XL ATO 
ELpnvn Ev (up) O(e)æ 
xvun0evTeo 
2, “merpoo: au lieu de aro, lire peut-être aua (éuà 


Eioyvy) ? (Mer). 


72 


Sepuenr, avril 1906.— Destinée au Musée 


du Caire. Stèle en forme de naos, sur- 


montée d’une corniche. Les lettres étaient 


originairement peintesen rouge. — Calcaire : 
0® 27 X 0° 22. 
Inédit; ma copie : 
Ep ELpnvn 0e 
&dWPpOT TE 7 
TPE ÉNTEPOS 
HE AT ITCHE 
5 pioy Xe wo 
on 


7 
1, Ep. 


2, e est sans doute l’article copte ne et 
le # qui suit une erreur du graveur. — 4-5, lire loxupéwr. 
— 5-6, lire Mwoÿs. 
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Seomenr, avril 1906.— Destinée au Musée 
du Caire. — Calcaire : 0" 17 x 0" 16. 


Recueil chrétien. 


Inédit ; ma copie : 
evuyn 
TaiTt 
EX y 
Ev npn 
5 ve[e] (nov) Oe(o0) 


2, lire Toÿous. 


3, peut-être eyxu(un0m), pour 
éxoun? ry serait l'âge de la défunte? — 5, douteux. 
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Sevuenr, avril 1906.— Destinée au Musée 
du Caire. — Stèle avec fronton ménagé à 
la partie supérieure; dans le tympan est 
gravée une %. Les lettres ont été peintes en 
rouge. — Calcaire : 0" 32 xXo® 23. 

Inédit; ma copie : 

Er ELpnvn 

exomnOn 

Oepuourio 

NE 
5 x ÀQoua 

ev xvpuc 1) 


4, xv où x: ligne incompréhensible. — 5, Agouo ou 
a@ous, nom propre? 


75 
Tecz 8 Guror. — Stèle achetée par Mr. G. 
W. Fraser ; n’est plus en sa possession. Elle est 
décorée, comme un portail d'église, de deux 
colonnettes surmontées d'un riche arceau; 
dans le champ, une croix accostée de l'in- 
scription. La partie inférieure a disparu. 


Inédit; copie de G. W. Fraser : 


TFOU TRE 
ÉnTe 
Awo poT" 
ov* npnvn 
1-3, “xpeoyrepwo (lire mpeo8ürepos). — 3, ‘er 


(Haÿdos mpeoürepos év ciphvn). 
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76 dans un cartel ansé. Au registre inférieur, une 


Favoum. — Musée du Caire, n° 8411. — 
Stèle cintrée. Au-dessous de l'inscription, une 
grande croix latine. — Calcaire : 0" 35 
26 De DC 

Bisz. : Crum, Coptie Mon. , p. 94, n° 8411 et pl. Il; Scuwinr, 
Gütt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 
Ma copie: 
*K XUpLE avarau 
oo») TL dux(n») Tou dou 
Aou oo ar 1OUÀ4 © XA4 
dwm(otoc) exuu(n0n) Ev XUpI& 
5 Gapuouli S à P077770) 

1, HE. — 1-2, avamauoÿ; Yuys. — 3, SouXo oo. — 
3-4, xdwmÿ (lire d xAedomotbs). — L, exvp; 40. —5, 
Gapuoub S où Gapuoub 1S (en tout cas, pas &); ej. 


77 
Fayouw. — Musée du Caire, n° 8423. — 

Stèle représentant un portail d'église. L’in- 
scription est gravée entre les bras d’une croix 
qui occupe le champ du portail; seule, la 
dernière ligne est gravée au-dessous de la 
croix. — Caleaire : o" 56 x 0" 90. 

Bier. : Gayer, Mémoires de la Mission, TI, 3, 1889, pl. XL, 
fig. 54; Cnum, Coptic Mon., p. 96, n° 8423 et pl. V. 

Ma copie : 
npnvA r(o)u 
OvATTOAU 
TOLE 
vOU pa 
[2272 
€v AUPEO 


mauve À ed sxTiwvoo) S 


1,4%. — 6, xx. 


78 
Favou. — Musée du Caire, n° 8506. — 
L'inscription est gravée au haut de la stèle 


croix grecque inscrite dans une couronne de 
feuillage. — Galcaire : o 55 x o" 34. 
Biz. : Cnum, Coptie Mon., p. 111, n° 8506 et pl. XIX. 
Ev 1pn 
2n aTa 


ayabe 


79 

Favoum. — Musée du Caire, n° 8543. — 
Au registre supérieur, deux croix grecques 
entremèêlées, dans une couronne de feuillage. 
Au-dessous, l'inscription. — Calcaire (stèle 
incomplète en bas) : 0" 30 X 0" 27. 

Biz. : Crum, Coptic Mon., p. 117, n° 8543, et pl. XXV. 
*k ev non 


vn | 


80 

Favoun. — Musée du Caire, n° 8584. —- 
Stèle à fronton triangulaire avec acrotères, 
soutenu par deux colonnettes. L'inscription a) 
est dans le tympan; l'inscription b) entre les 
bras de la croix, dans le champ du portail; 
l'inscription ec) au registre inférieur. Détail 
curieux : un escalier de cinq marches conduit 
à da croix. — Calcaire : o" 62 x o" 30. 


Bisz.: Cnuw, Coptic Mon., p. 124, n° 8584 et pl. XXXII. 
Ma copie : 
ne 
b) Aa 
c) Ev 1pNVN TA duyno TO AVATF 
AUTALEVNO EV HXUPIG Aa ExUUn 


5 On pue ru6t x nuepa 6 ro Et w(dixriwvoa) 


1, Crum : ewxmo. — hi, x. — 5, wj. Noter yx et ex. 


81 


Favoum. — Musée du Cairé, n° 8604. — 


[85] FAYOUM. 19 


Stèle avec fronton triangulaire orné d’une pal- 
mette; au-dessous du fronton est gravée l'in- 
seription. La partie inférieure de la stèle a 
disparu. — Calcaire : o® 22 x o® 95. 

Bisr.: Gayer, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 29, 


n° 39; Cru, Coptie Mon., p. 127, n° 8604 (indique seulement 
les corrections à faire au texte de Gayet) et pl. XXXVI. 


Ma copie : 

K AUPIE avaravoov 

Tv Vuynr Tor 

douho» cou ur 

ac 0) avvac 0) VEuw 
5 pyia exomnÜnoar 

Ev ELpnvn Papuou 


Où 1ù 1€ en diuriwvoo) K 


\ / 


— 3, lire d0dœv. — 4, x]. — 7, uvs. 


82 
Favouwx. — Musée du Caire, n° 8635. — 
Stèle décorée en manière de portail d'église. 
Le fronton, triangulaire, repose sur deux 
colonnettes entre lesquelles est oravé le texte. 
Dans le tympan, une coquille surmontée 
d'une croix. — Calcaire : o" 57 x 0" 31. 
Biez.: Gayer, Mémoires de la Mission , IL, 3,1889, pl. LXXVI, 
fig. 85; Cru, Coptic Mon. p. 133, n° 8635 et pl. XL. 
Ma copie: 
ec UTOULNT 
1 TOU paxapr 
ou veXou r(noov)o* x(ptor0)æ 


e}Etoov 


3, “{noov)o. 


83 
Faxouw. — Musée du Caire, n° 8684. — 
Stèle cintrée représentant un portail d'église. 
Dans le champ, une orante, drapée, les bras 
levés, les mains tendues vers le ciel. L'in- 
scription est disposée à droite et à gauche de 


la figure. — Calcaire : o" 41 x 0" 90. 


Biez. : Mixer (copie de Mariette), Journal des Savants, 
, p. 487-188, n° 92 = Rev. Arch., 1883, 1, p. 206 ; 
r, Mémoires de la Mission, UT, 3, 1889, pl. XX VII, fig. 32 
(dessin de la stèle, sans le texte); Crum, Coptic Mon., p. 141, 
n° 8684 et pl. XLIX; Souwr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 
1903, p. 258. 


Description dans Maspero, Guide Musée Boulaqg, p. 365, 
n° 5403 (et non 5438). 


C£. Révizzour, Rev. Égypt., IV, 1885, p. 14, note 7. 


Ma copie : 


x(ups)e œ TNT 
va Too 
CNE An © 
cv ou € 
5 cn Ju 
ÿu n0n 
x1 Ev n 
» pn 
vn 
2-3, lire dom (au lieu de doÿAns). — 4-6, lire 
éxotr0m. 
81 
Fasour. — Musée du Caire, n° 8703. — 


Stèle à fronton triangulaire, représentant un 
portail d'église. Dans le tympan, une croix 
ansée accostée des lettres À &. Dans le champ 
du portail, entre les colonnettes, une femme 
(la défunte) debout, tenant un enfant. L'in- 
scription est gravée sur l'architrave. — Cal- 
caire: 0% Ab x o® 37. 

Bic. : Gayer, Mémoires de la Mission, Ill, 3, 1889, 


pl. XXVIIT, fig. 33; Cru, Coptie Mon., p. 144, n° 8703 et 
pl. LIV. 


Ma copie: 
Dexha 


89 
Favoum. — Musée du Caire, n° 8698. — 
Stèle cintrée, en forme de portail d'église; 
dans le tympan, une coquille. L'inscription 
est gravée sur l’architrave. Entre les colon- 
nettes une orante, drapée. Sur lescolonnettes, 


9 
3. 


ET 


re 


20 INSCRIPTIONS GREGQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


le monogramme A &. — Calcaire : o" 56 
x 0% 30. 


Biez.: Cnum, Coptie Mon., p. 143, n° 8698 et pl. LIT. 
Cf. Gaver, L'Art Copte, p. 97, fig. 


1 HUPLE AVATAUTOV TH 
» Vuynv Tn doukn oo 
U TOHAVVA EXNILN 


On ev xupio Gapuou 


ur 6 mw(dixTs&voo) "K ep expnvn 
aunv "K 


HE. 


D, es. 


86 


Favouw. — Stèle vue en mars 1905, par 
de Ricci, chez Mahmoud Rifaï, marchand à 
Médinet el Fayoum. Au-dessous du texte, 


apparaît la partie supérieure d’une croix 


ansée. 
Inédit; copie de De Ricci : 
O0 xË* 
VATAUTE 
T& EV NPA 
7 ap ES 


1, *xS' (ne Rica). — 4, lire Eîs, nom propre (cf. n°94, 
1.2, et n°106, 1. 4, ua Pasts). 


87 


Fayoum. — Stèle vue par de Ricci, en 
mars 190b, chez Mahmoud Rifai. — Au- 
dessous du texte, partie supérieure d’une 
croix ansée. 

Inédit ; copie de De Ricci : 

eo Ûeos o Gonûov 
Th XEXUUN(LELNV 
Ovvva* Ev npnvn 


a © 


3, “le premier » est barré. Lire sans doute Névva. 


88 
Favoum. — Stèle vue, en mars 1905, par 
La stèle re- 


de Ricei, chez Mahmoud Rifaï. 
présente un portail d'église; le texte est dis- 
posé sur l’architrave, à l’exception des trois 
dernières lignes qui entourent les bras de la 
Croix. 
Inédit ; copie de De Ricci : 

ED 1PnYN TOU av 

TAUTOILEVOU Ev X 

VpLo icav* Qaue 

v@ € I(dixriwvoa) 

5 nÜlxE 
YAurTIo 

1-2, lire évaravoauévou. — 3, “icax (ne Rica). — 


3-5, lire Gauev0 ue', e! ivdixri@vos. 
; {4 ; 


89 


Fayoum. — Stèle vue par de Ricci, en 
mars 1905, chez Mahmoud Rifai. — Au- 


dessous du texte, une croix inscrite dans une 
couronne de feuillage. 
Inédit; copie de De Ricci : 
xu(pte) ÉonOnoov CwnTe tn 
evroher* 


2, “@uevrohe:? (cf. Giherrodou, n° 48, 1. 8). 


90 


Fasoum. — Stèle vue par de Ricci, en 
mars 1909, chez Mahmoud Rifaï. L’inscrip- 
tion est disposée autour d’une croix. 


Inédit; copie de De Ricci : 


* € ava 

v 1p TTOAU 

[n]vn 

cap [el» AUPIG 
5  evou doc 


x0pou œun[»| 


L, x. — 6, aun[r], ou bien «um comme au n° 25.— 


Lire: &v eiphoy dvamauoauévou &v Kupiw Aioox6pou épuiv. 


[96] FAYOUM. 21 


91 


Faxou. — Stèle vue par de Ricci, en 
mars 1905, chez Mahmoud Rifaï. — Portail 
d'église ; dans le champ une orante; au-dessus 
de sa tête une coquille ; au-dessus de chacune 
de ses mains, une croix. L'inscription est 
gravée dans un cartel ansé, au haut du 
portail. 


Inédit ; copie de De Ricci : 


E npNvN TA Av 


TOUTO/LELN Oecwdopa 


92 


Fayouw. — Stèle vue par de Ricci, en 
mars 190, chez Mahmoud Rifaï. 
Inédit; copie de De Ricci: 
[elo @eoc o Éon0o» Trou To 
TOL* TOUTOU X@L Ty [LOV 
xa Toi ade\Qoi 
eo Üeoc o Éonûoy 


5 apport xa aa wÀ 


1-2, “TOmOv. 


93 
Favoux. — Stèle vue par de Ricci, en 
mars 190, chez Mahmoud Rifaï. 
Inédit; copie de De Ricci : 
aa 
œX ut 
oc TETP 


ou 


94 


Fayoum (?). — Musée du Caire, n° 8589. 
— Stèle représentant un portail d'église. 


L'inscription est gravée au-dessus de l’arceau 
qui surmonte les colonnettes. Entre celles-ci, 
une palmette et une croix très ornée. — Cal- 
caire : 0" 78 x 0" 36. 
Bis. : Cruw, Coptic Mon., p. 125 , n° 8589 et pl. XXXII; 
Scnmir, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV 
Cf. Gayer, Art Copte, p. 74, fig. 


; 1903, p. 258. 


Ma copie : 
Espnvu tn Vuxv Ty ava 
[rlavouoauern" aid PAL 
Leleax X exuunÜv ev npuvn 
* 
Ca vurixriov(00) 
1-2, * avalrlaucauery. — 3, Crum: uaxX. — 4, 
devant la ligne 4, un signe de cette forme Y qui est peut- 


être le reste d’une croix 


95 


Favoun (?). — Musée du Caire, n° 8590. 
— Stèle brisée à la partie inférieure, repré- 
sentant un portail d'église L'inscription est 


FE 


gravée sur l’architrave. — Calcaire : 0" 35 


x 0" 98. 
Brez. : Crum, Coptic Mon., p. 125, n° 8590 et pl. XXXIIL. 
Ma copie : 
XUPIE AVATAUTOY 
Tv Ÿnxn Twv ToU 
Xw œov PoiSu 
av” CvxwoTaTno 
5  evxuunÜn ev xuprou Pap(uoubr) 
1, %€. — 3-4, “GoSapucwr. — h, Évxworarno, lire 
Evyoorérys. — 5, xu (cf. n° 117 et 139). 


La fin des lignes 2 et 3 est gravée sur un texte précé- 
demment effacé. 


96 


Faxoun (?). — Musée du Caire, n° 8693. 
— Dans le champ de la stèle la défunte est 
représentée, presque entièrement nue, dans 
l'attitude d’une orante. L'inscription est dispo- 
sée à gauche a), à droite b) et au-dessous 
d'elle c). — Calcaire : 0" 22 X 0" 20. 
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Biez. : Cruw, Coptie Mon., p.142, n° 8693 et pl. LIT. 


a) AUPIE 
avæ 
TaU 
Ov Ty 

5 dun 

b) Tyo dou 
Àn oov 
êe 
x)a 


10 c) *X TawQr vecwpuivio 


1, HE. — 10, lire veouyvéa. 


97 


Favoum (?). — Musée du Caire, n° 8605. 
9 


Sur la stèle, la défunte est représentée 
vêtue en orante, entre deux colonnettes. Le 
texte est disposé au-dessus d'elle. — Cal- 
caire : o® 47 x o® 30. 
Bec. : Cruw, Coptie Mon., p. 142, n° 86095 et pl. LIT. 
Ma copie : 
ch x(upr)e AYATAUTOY TL 
Vnxnr Tn ava 
FAUTOLEL M 
1 
xapa x6" Lex pt 
L, lire peyfp. — 11 me semble apercevoir des vestiges 
des lettres « w au-dessus de la tête de la défunte. 


98 


Favoux (?). — Musée du Caire, n° 8696. 
— Stèle brisée à la partie mférieure. Au-des- 
sous d’un arceau, décoré d’une grecque et 
dans le tympan duquel est gravée Vinserip- 
tion, on voit encore la tête et la main gauche 
d'une orante: le reste du corps à disparu. — 
Calcaire : o® 31 x 0" 20. 


Bisz. : Crum, Coptic Mon., p. 143, n° 8696 et pl. LIL. 


paprop 
diaxov 


[2 


2-3, diaxovia, dans le même sens que diéxovos, fém. 


99 


Favoun(?).— (-)Musée du Caire, n°8372. 
— Calcaire (stèle brisée en deux morceaux) : 
0% 18 X 0" 27. 


Bis. : Cnuw, Coptic Mon., p. 86, n° 83 


> AUPLE avaraua|o»| 
Tv Quynv Ae[or ? 


Tiou rou dourou |œov| 


[æ]unv % 
1 HE 
100 
Fayoux (?). — Musée du Caire, n° 8373. 


= Calcame oo 0 MO 
Bis. : Cru, Coptie Mon., p. 87, n° 8373; Sonmior, Gôtt. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 
Ma copre : 
%k 10° Üeoc avar|a| 
UTEWO TT [él 
XAT TOU ualxa] 
pirou a6x xup|el 
5 exomnûn elx:| 
pont LExLp 
x6 uwdixri|«)| 
20 meurn|o| 


*k 


:00.— h, a8a xup[e], correction de Schmidt. 


— 8, lire réumrys (cf. n° 63, 1.10). 


101 


Faxoun (?). — Musée du Caire, n° 8385. 


= Calcare: 037 07418. 
7 


[105] FAYOUM. 93 


Bisc. : Cru, Coptie Mon., p. 89, n° 8385; Scmipr, Gütt. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 
Ma copie : 
AUPIE AVATA 
USOV Tv 
duyxnv Tno 
douAno cou 
5 Oexhao exo 
mvOn ev AUPIG 


Paevcl 


[] 


y o) ew(dixTiwvo) aû 


102 
Favoux (?). — Musée du Caire, n° 8496. 
— L'inscription est gravée au haut de la stèle, 
dans un cartel ansé. Au-dessous, une croix 
latine, accostée des lettres À &. — Calcaire : 
0" 67 x où 5h. 
Biec.: Gaxer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, p. 26, 
n° 9 ; Cruw, Coptic Mon., p. 109, n° 8496 et pl. XVII. 
Ma copie : 
Ev npnvA TOU XEXURL 
npevou youfou er 
xvpi Dar VE 


UD] Ne : 
1, 70v. — 9, lire l'ovfou. — 3, la date est d'une 
seconde main (yi = 57, cf. n° 80). 


103 
Fayoum (2). — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 346). — Stèle décorée comme la 
précédente, moins les lettres sacrées. — Cal- 
caire : o" 64 x o" 31. 
Bis. : Borri, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 437, n° ». 
Description dans Born, Catalogue, p. 312, n° 346. 
Ma copie : 
Ev 1pnYN TO 
U AvATAUTE 
HLEvOU € XUPIG 
QiiwËerou HEXLP € 


3, x. 


104 


Faxoum (?).— Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 351). — Les quatre premières 
lignes de l'inscription sont disposées au-des- 
sus et autour d’une croix grecque; le reste, 
au-dessous. — Calcaire: 0" 59 x 0" 17. 


Bisz. : Gayer, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 17, 
fig. 39; Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 237, n° 80. 
Description dans Born, Catalogue, p. 313, n° 351. 
Ma copie : 


Ev mpuvt 


TA Vux(nv) 
TOU ava 
TOUT 

5  evou ev 
xvpiw 40 
exnunô(n) 
pee à 

6, x. ; 40 = duyv, comme au n° 101 (cf. Introdue- 
tion). 


105 


Favoux (?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 223). — Le texte est gravé au- 
dessus de l'image de la morte, représentée 
en orante. — Calcaire: o" 45 x o" 94. 


Bio. : Bomnt, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 426 et 4o7, 


fig. 1. 
Fe dans Bornr, Catalogue, p. 299, n° 223. 
Ma copie : 

*k 
x(upr)e € 
ava XU 
TAU uvôn 
gov Ep 

5 Ty» AXUPIG 
Vu ex 
x 1® 
rnle] 
dou 

10 Mio] 
cou 
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5, x. 


106 


Favou (?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 


(ancien n° 138). Stèle brisée au som- 


met et en bas, à droite. — Galcaire : 0" 19 
OT Die 
Bis. : Bomrt, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 241, n° 91. 
Description dans Borrt, Catalogue, p. 289, n° 138. 
Ma copie: 
€v npnv(n) Ty Ÿ 
UXN TN AVATAUT 
auevn E* AUDI an 
aa pazr 
3, “er (il n’est pas absolument certain que l’omission 
de » soit une faute du lapicide) ; x. 


107 

Favoun (?). — Musée du Caire, n° 8598. 
— L'inscription est gravée au registre supé- 
rieur de la stèle; au-dessous, un portail 
d'église, dont le champ est occupé par une 
croix. — Calcaire : o" 51 x 0" 26. 

Bier. : Crum, Coptic Mon., p. 126, n° 8598 et pl. XXXIV; 
Sonmir, Gôtt. Gelehrt. Anz., GLXV, 1903, p. 258. 


Ma copie : 
(?) 
*k x(vpr)e avar|a|voror TN Ju 


xnv 7n doukn oo Oexa a 
VAXÀNVOY UTOU 
EY XOÂT NU a6paayl x 
5 œuoax xo 1axw6 nat Vo 

LLITOv ŒAUTOU ETI TOU EvXo 
VU To Cono OUTOT XI au ax 
ouoa* deu[re of: evloynpue 
7 TOU TOTPOO: (LOU x\npovo 

10 UNOQTOY Tyv EdVUATUE 
vn2 UpLID Éaoiiar vu|:] 


v ao xaTaÉo\no x00 


Lou °k uve Pap(uou)O(:) d a PACA) 


hi, lire x6Amoto. — 7-8, “axouoaca. Il faut lire oürws 


éxha). Ce qui suit est une citation de 


ual aÿ duoboaca ( 


Matthieu, xxv, 84: deüre oi eühoympéror roÿ marpôs pou, 


xAmpovououre Tv MTrounaopévu Üpir Bactheiay md 


uaraBoXÿs xÔGUOU. — 9, FPO. — 10-11, SdUUATHEVV 
= TOATUÉVAV. — 13, gab: ed |. 


108 


Favoun (?). — Musée du Caire, n° 8586. 
— Stèle cintrée représentant un portail 
d'église. Autour de la croix qui occupe le 
champ de la stèle le monogramme x1œ (sic) 
et deux panes decussati. Le texte entoure l’ar- 


ceau. — Calcaire : o" 34 x 0" 00, 


Bisz. : Cnuw, Coptic Mon., p. 124, n° 8586 et pl. XXXII. 


> Deuxha 


109 


Faxou (?). — Musée du Caire, n° 8587. 
— Stèle représentant un portail d'église. 
Au registre supérieur, une partie de l'inscrip- 
tion; le reste est sur l’architrave. — Calcaire : 
o" 38x 0 94. 

Biez. : Cnum, Coptie Mon., p. 124, n° 8587 et pl. XXXII. 


Jarer Oa»| 
deurepao | 


Ty 6 umdix(riwvoo) 


3, dm. 


110 
Faxoum (2). — Musée du Caire, n° 8588. 
— Stèle représentant un portail d'église. 
L'inscription est gravée sur l’architrave. — 
Calcaire : o" 39 x 0" 26. 
Biz. : Cnun, Coptic Mon., p. 125, n° 8588 et pl. XXXIIL. 


@orÉaucr TioToc 


[115] GHEIKH-HASSAN. 95 


111 


Faxouu (?). — Stèle vue, en 1903, par 
Lefebvre, chez Aly marchand à Gizéh. — 
Calcaire : o" 34 x 0" 90. 

Bus. : Lereovre, Bull. Corr. Hell., XXVI, 1902, p. 456, 
n° 19. 

% o 0eoœ 
avaTrau 
DENT TNT 
duxna Tou 

5  paxaperou 
orÉapwvoo 
exouuD(n) pnvoor 
mauvt 6 ipdi(xriwvoo) 


FPT 


re à 0 (2 
1, 06. — 6, GoBapwvs.— 7, exo ; und. 


112 
Fayou (?).— Musée de Turin (1). — Stèle 
décorée exactement comme celle de Daman- 
hour, n° 62; mutilée à droite. — Calcaire : 
0" 55 x om 33. | 
Inédit; ma copie : 
k AUpLE avara|uoov Tv] 
Ÿnxnv Tou Touhou xpl a»| 
XYVWTTOU TOU aytou (le | . &| 
exvunÜn ev XUPIG [UVEL 
5 Papuoubr 20 wd{exriwvo) LE K er[o]vo 


dioxediavou . | 


aun[»] 
1, Xe. — 9, lire Sovhou. — 5, à. 
113 
Fayoux (?). — Musée de Turin. — Dans 


le champ de la stèle est gravé un fronton, à 
peu près triangulaire, reposant sur une bande 


() Les stèles 112 et 113 ont élé acquises au Fayoum par 
M. Schiaparelli, pour le compte du Musée de Turin, vers 1908. 


Recueil chrétien. 


qui porte l'inscription. Au-dessous, une croix 
dans une couronne. — Galcaire : o® 30 
HR OA 


Inédit; ma copie : 
eo Oeoo xeTa 
*k Ti00 


1-2, XETATIOG, DOM propre ? 


VIIT. CHEIKH-HASSAN. 


114-115 


Cumirn-Hassax (groupe de carrières sur la 
rive est, en face Mataï). — Ce texte se com- 
pose de deux inscriptions peintes à l'ocre 
rouge, l’une près de l'autre et de façon à 
presque se confondre, dans une niche haute 
de 1" 47, large de o" 97. Les caractères de 
la seconde inscription sont plus hauts que 
ceux de la première. Peut-être les trois pre- 
mières lignes de l'ensemble forment-elles à 
elles seules une troisième inscription. Les 
caractères sont très effacés. 

; Biz. : Ces inscriptions sont signalées par Bénénire, 
Egypte, IT, p. 394. — Je les crois inédites. 
Ma copie : 
[aral (couronne de laurier) joua 
ar cr] 
ae 
[2] ayt0c . . [ 
5 o ay10œ yEtdn. - [ 
Ev.7T 
Le] ay10 aTa ai. u HUILE .Taavrov 


Écalicabe 


TOY TOUÀO 


TND TPOTEUYN(L 
co oidvu00 ml ... [e xvpie aravacare 
10 HUPIOU VELOU XPUTTOU 
k-9, à gauche, peut-être : à éyros... Ô éyros… à &- 
Yi0S ma... Bonbjoare Tdr doÿ6» oov aldupos? — 


6-11, à droite, peut-être : xÜpie émavémaucov Tv mpo- 


oeuxrr….. xûpie dÜava (2?) xvpiou vioÿ yptoroi. — 
Les lignes 1-3, comme je l'ai dit, peuvent former une in- 


scriplion indépendante (àr& Movoÿs, dmà mo...dmà D...) 


nn 
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116 


Cnerxa-Hassax, — Inscription peinte à gau- 
che des précédentes, et encore plus effacée. 
Ma copie: 


X40S 
Je ama pwdioo 
5 16 Av ou 
] On + PIX0C 

a]yafe roy rouho œov 
Juarov pou doxuoy 


La ligne 7 mise à part, il n'y a rien à tirer de ce texte. 


IX. TEHNÉH 
(AKORIS). 


117 


Teuvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire : 0"22%x0"91.— Date: 
y° ou vi° siècle. 


Bor. : Lerssvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 369, 
n° 98. 


a 
ITOX m EX 
ocun0n 
ev x(vpro)u 4(E)o e 
5 Toy 0 
oi 14 y 
22] 


L, xuprou pour xvpio (cf. n°* 95 et 139). 


118 


Même pierre, au revers. 


Biez. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNIL, 1903, p. 370, 
n° 98 bis. 


ayEvr 


119 
Teuvéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : o" 2g9x0" 35. — 
Date : ve-vr siècle. 
Bis. : Lerevre, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 370, 
n° 99. 
avp(nu00) 
HXOAOU 
00 eur 
unôn € 
Tor y UE 


Lawp] 10 


et 


1, aUPy. 


120 


Teuxéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Galcaire : o" 26x07 33. — 
Date : v°- vit siècle. 

Bisz. : Lergnvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 370, 
n° 101. 

avp(nluoo) auy 
G@VIOY XpOU 
OTIO UTO © 
HOPTT LOU 1p 


5 mary eu 
vxs 4 


1, avpy. — 9, lire Apudmos. — 4-5, lire ÿprécôy. 


Cf. Kness, Ag. Zeitschr., XXXII, 1894, p. 47, n° 36. 


121 
Teunén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire: o" 24 x0%33.— Date: 
ve vi siècle. 
Bras. : Lergavre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 371, 
n° 102. 
na ox(ovouoa) 
Ev xvpi& Üew] 


LT mauX(00) vi0c 


exuunÜu ev x 


5 vpio eton yY 


Erv&] 0 


[198] TEHNÉH. 27 


1, of. — 3, mav)/, 
L'âge de l’un des deux défunts et la mention de sa mort 
ont été oubliés par le rédacteur de l'inscription ou par le 


lapicide. 
Teuvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : o" 31 x0"24,— Date: 


ve-vr siècle. 
Bass. : Lerssvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 371, 
n° 103. 


vOvva 


[e]xn[un0n] 
[L] 16 1 [dix (riwvoo)] 


123 
Teaxéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire: 0" 15 x o" 24.— Date: 
ve-vre siècle. 
Bisz. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903 ;"p. 372, 
n°104. 
Le CawQr [-]8 
Haxapio Ext 
unôn ev x(up4)o 
EnOOU XPIGTOU 


L, D x. 


124 
Teuvéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : 0" 13 xo"929.— Date: 
ve-vr° siècle. 


Baez. : Lerssvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 372, 
n° 105. 
mieus | Üewvoo 
exvun0n ev " XUpu00 
eTav! ty! 


2, x. 


125 


TenNéH, 1903. — Musée d'Alexandrie, 


salle 3. — Calcaire: 0° 20 x 0" 19.— Date : 
ve-vie siècle. 
Brer. : Lereevre, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 372, 
n° 106. 
exvunôn 
TOATVOUTE 


Tu6r Ô À 


126 
Teuvéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: 0" 43 x 0" 18.— Date: 
ve-vr siècle. 
Bio. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 372, 
n° 107. 
HULAXN 
EXOUAN 
Ûn ev xvpio 


&@T ETOY 


x ! Oo 
+8 


1, xvvaxry, Où peut-être xupraxn? — 3, x@. 


er 


127 
Teuvéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: 0" 23 x 0"926. — Date: 
ve-vr siècle. 
Bio. : Lereevre, Bull. Corr. Hell., XXVITI, 1903, p. 373, 
n° 108. 
[olepmiXa 
GUTIVOOU [LU 
HAPIWTEPA 
OT4 CEUVO 


5 Tatyn 


Méme pierre, au revers. 
Brer. : Lereovre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 373, 
n° 108 bis. 
xodouboo 


TANTIOU 
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uoËn en 
ue 


3, “exonn? 


129 


Teuxén, 1903. Musée d'Alexandrie, 


salle 3. — Stèle triangulaire. — Calcaire : 
0" 17x 0" 15.— Date : ve-vr siècle. 
Bis. : Lereuvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 373, 

n° 10g. 

k exouunôn 

TETNO € 

Tor y aÿ 

[ve] y ev xupiw 


= 
#1 


130 


Tennén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Stèle brisée à droite. — Calcaire: 
0% 15 x 0" 14, — Date: v°-vr siècle. 


Be. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 373, 
n° 110. 


o mnxapi|oc| 

caparap| or | 

Qocbouulrou €] 

xounÜn ef» x(upt)w| 
5) [x(a) ?] TANTIOO 


1, lire gaxdpros. — 3, lire Ioorouiou. 


131 
Teuxén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
Calcaire : 
0" 91 xo" 21. — Date : v°-vr siècle. 
Bou. : Lereuvre, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 374, 


matt 


salle 3. — Stèle pentagone. 


Lire Méws viôs où Mimoos ? 


132 


Tenxén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Stèle en forme de pyramide tron- 
quée. — Calcaire : o® 30 x 0" 25— 0" Lo. 
— Date : ve-vi® siècle. 


Baez. : Lergovre, Bull. Corr. Hell., XXII, 1903, p. 374, 


n° 119. 
Âaeva 
EXO 
On ev xupic 
O0 ETUY 
5 fut 
3, x© 
133 
Teunén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Stèle mutilée à droite. — Cal- 


caire : 0% 23x0"2h4.— Date : v°-vi siècle. 


Biz. : Lerepvre, Bull. Corr. Hell., XXVIL, 1903, p. 374, 


n° 113. 
exotn|0n] 
apav|100| 
ETY »|.] 
00 x0 
Be 5 2(up4)o 
Teuéx, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Stèle triangulaire. — Calcaire : 
o® 91 xom 26.— Date: v°-vic siècle. 


Bio. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 374, 
n° 114. 
Pauer 
wÿ x0 
gupia 
ex[oc]u|n]|ôn 
5 E7 x(upu) 


La ligne 4 en petits caractères, dans l’'interligne. 


[140] 


Tennéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: 0" 27 x0"95. — Date: 
ve-vie siècle. 


Bus. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXII, 1903, p. 379, 


EUR 


n 
TUTEPIS 
apx!taTpog 
exounôn 


Ev XUPIO 


Ga 


Tax av KA 


ET 


136 

TEuNÉH, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Stèle en partie mutilée à gauche 
et en bas. — Calcaire : o" 14 x 0" 16. — 
Date : v°-vri siècle. 

Baez. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 376, 
n° 119. 
eo Üeoc 
THAOUVEIV 
TFAUOVN 
emi® 16 efx|n 
unôn 


er 


137 
Tennén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Stèle en forme de pyramide 
tronquée. — Calcaire : 0" 30xo" 36. — 
Date: ve-vic siècle. 
Buoz. : Lergsvne, Bull. Corr. Hell, XXVIT, 1903, p. 376, 
n° 120. 
exupuÜn 
Oancio 
ETOY AN 


TAUVIE HA 


138 


Tenxén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 


TEHNÉH. 29 


salle 3. — Stèle cintrée, brisée à gauche. 


= Calcure one; 00 Pr DAieETEe 
vi‘ siècle. 
Brer. : Lerenvne, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 375, 
n° 118. 
Jawere 
| 7 Xa n 
| apaovesÀ 
ne L'ua 
J ] EV XUPIG 
[aunv ? enaou 


5, %w. — 6,1. 


139 
Tenvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: 0" 21 x 0" 18. — Date: 
ve vie siècle. 
Be. : Lerevre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 375, 
n° 116. 
uax|a|p1o0 
THEXUOIT 
EXNUN 


On ev 


er 


xuprou Deco 
Lu 


5, #0 60. 


140 


Teuvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: o" 30 x 0" 21.— Date: 
ve-vi° siècle. 

Baez. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 375, 
n° 117. 
eo Üeoc 
Le] Eovbov 
EUTEfLGOY 


tot 
5 000 n 


2, lire Bond&v. — 3, lire Evdaiueov. 
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141 


Tenvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 


salle 3.— Calcaire : o® 17 x 0" 13.— Date : 
ve- vie siècle. 
Bis. : Lereovre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 378, 
n° 192, 
Vois 
eyuu 
107 


2-3, lire xo10n. 


142 
Teunén, 1908. — Musée d'Alexandrie, 
Calcaire : 


salle 3.— Stèle trapézoïde. 
0% 17x 0" 18.— Date: v®-vit siècle. 
Broz. : Lereuvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 378, 

n° 193. 

dwpo 

0eoo 

exupun 

HETopn 


5 un 


143 


Teuvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — L'inscription est disposée au- 


Calcaire : o" 91 


tour d’une croix ansée. 
x om 37. — Date : v°-vit siècle. 


Broz. : Lereuvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 378, 


n° 124. 


0ec EVAN 
PDV UC unôn 
NUE eTwr À6 


s CC 


3, etw. — Lire Osm})a éxouÿ0n muépa BU Tr 
26. 


144 


Tenvéa, 1903. — Musée d'Alexandrie, 


salle 3. — Stèle mutilée à gauche. — Cal- 
caire : 0" 29 x 0" 26.— Date: ve-vr° siècle. 
Buez. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 378, 

n° 195. 

alnva 

no Qarw 

Qu ne xnp 

arals] 


145 
Teuxéx, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
Marbre : 0" 17 x 0% 24. — Date: 


salle 3. 
ve-yi° siècle. 
Bis. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 378, 
n° 196. 
Tapn Xi 


TOITNON 


: 


Tapÿ, nom de femme, cf. n° 152, 1. 1. Morrpom est 
peut-être une variante corrompue de Ilsreÿous. 


146 
Teuén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: 0" 23 x 0" 27.— Date: 
novembre 599. 


Bior. : Lereovre, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 376, 
MONTE 
Cf. Cuermonr-Ganneau, Journal des Savants, 1904, p. 675 
(note). 
œpoupiÀ 


Àao [NTEO 
© axnTo® 


exvuvôn 


CL 


afp » Cu 
6 mdtxri(wvoc) 
ETOUT 0x) 


Ti co) = 


— 7, “dioxAmri(avou); si cette interprétation est exacte, 
l'inscription est de l'année 239 de l'ère des Martyrs. 


147 


Teanéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 


[153] TEHNÉH. 31 


salle 3. — Stèle brisée à droite. — Galcaire: 
0% 28 x 0% 33.— Date: v°-vr° siècle. 
Bis. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 379, 
n° 129. 
TH VI00 
TOVE 
QT ETOY 
xcx (evo) x6 exv[un0n] 
5 em@ 16 
h, xalx, en pelits caractères, un peu en marge de 
l'inscription. — 5, *em@. — Lire THA viès TMoovéws, 
xahmeûs (ou Ipouë yalusbs, ds ér&v), ér@v x6', éxourÿOn 


émi@ 16/. 


148 


Teuxéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire: o" 23 x o" 39. — Date: 
ve-vie siècle. 

Bisz. : Lerepvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 380, 


n° 190. 
COIN 
£toT 


MIPLOE CE 


1e 


a, lire viôs. — 3, lire uyxavebs ? (Mur). 


149 
Même pierre, au revers. 
Bis. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 380, 
n° 130 bis. 
au ELPAvEX 
veo [.|0 
#(el 


mauve 10 


150 
Teuéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire : 0" 94 x 0" 34. — Date : 
ve vie siècle. 


Brer. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 380, 
nA191 


exotLOtÜn » 
npuTxOT XUPOU 


[elrær lu Darer 


co [ n|uepa 
5 a@[ Je 
LE [ 11270777) 


151 
Teuxéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Stèle en forme de médaillon : deux 
fragments incomplets. — Calcaire : diamètre 
0" 29 environ. — Date: ve- vit siècle. 


Bu. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 380, 


n° 132. 


| axroau 
] Papuoubr 
| oydo0v wo 


5 [er]wr »d 


152 
Tenvéx, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Stèle en forme de naos. — Galcaire : 
0% 22 x 0% 29. — Date : ve-vr siècle. 
Bior. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVIT, 1903, p. 379, 
n° 127. 
n Haxapio Tapn XOUL 
ÀaTETNO EXO! 
pnôn ev AU PL 
0e L 0 Tués 
5 7 
3,40.— 4h, Gw. — Le lapicide a négligé de graver la 


mention du décès, l'âge et le jour de la mort de l'une 
des deux défuntes. — Cf. n° 121. 


153 


Tennén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Stèle mutilée. — Calcaire : 0" 13 


x o® 24. — Date: ve-vi° siècle. 
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Bier. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVIL, 1903, p. 379, 
n° 198. 
Tapn 


apuæv| 


154 
Méme pierre, au revers. 
À evx|orun] 
On v| 
eT&|v 
1, lire éxouu0n , comme plus haut n° 95, n° 143, et plus 


bas, n° 155. 


155 


Teunén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
9 


salle 3.— Stèle en forme de naos.— Calcaire: 
où 18x 0" 23, — Date: ve-visiècle. 
Bio. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 881, 
n° 133. 
ÉEAXapn 
mpau|r| 249] 
pNTNTNEL 


evxotn0c 


CA 


—<K 2 >» 

Toy cov 10 
2, lire mp@nr. — 2-3, 

(cf. n° 187, 1. 1)? (Muzer). — 4-5, remarquer le dou- 


ble barbarisme du mot erxorunmban. 


peut-être pour dxoiunTos 


156-157 
Teuxéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Bloc de calcaire : o" 35 xo" 83 
x 0% 25. — Double inscription. — Date : v°- 
vi siècle. 
Bioz. : Lereevre, Bull. Corr. Hell., XXVNII, 1903, p. 381, 
n° 134 et 139. 
[25 6] TIPAUVOS 
exvun0n 
Ev AUDIO «|| 


ET&Y & Ev 


+] spnvnt 


2 
1 


H57] ire 
xaeluo| 
TEXVITA (e 


exvunÜn ev 


et 


AUPIC [we eræf»] 


V EV LpnvN 


Teuvén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire : 0" 13 x 0" 30.— Date: 


vevr siècle. 
Brer. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVII, 1903, p. 382, 
n° 140. 


Lo nYApEIVA 
eubu|xet ev| 
x(upt)w i(noo)v 


159 
Teuxén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Fragment de stèle. — Calcaire: 
o 90 xo® 25. — Date: v-vi° siècle. 
Bus. : Lerevre, Bull. Corr. Hell., XXVIL, 1903, p. 381, 
n° 136. 
X 
avou|T] 


160 
Tennéu, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : 0" 18 x 0% 95. — 
Date : v°-vi° siècle. 
Be. : Lergovre, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 382, 
n° 138. 
EvoY 


InoOUT xlptoToo| 


161 


Tenén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 


[167] ENVIRONS DE RODAH. 33 


salle 3. — Calcaire : 0" 20 x 0"418.— Date: 
ve-vie siècle. 
Bus. : Lerenvne, Bull. Corr. Hell., XXNIT, 1903, p. 382, 

n° 137. 

npnvA 

pra veQre» 

exv|un]0 

1 [erww| 2 


4, [erwr] ou plutôt le sigle L. 


Teunén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : o" 26xo" 31. — 
Date : ve-vr siècle. 

Bios. : Leresvne, Bull. Corr. Hell., XXNII, 1903, p. 382, 
n° 139. 
TANT LOUVX 


201 


Lire povay»; rayon, sans doute pour Taÿots. 


163 


‘ Teuxén, 1903. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3.— Calcaire : 0" 28 x 0" 21.— Date: 
ve-vi siècle. 

Inédit; ma copie : 
Ev Lpnvn 
calplart 
ŒY EU 
Éevou 


5 eTn [ 


164 


Teuvéx, 1904. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : o" 24 Xo® 4h. — 
Date : ve-vi° siècle. 

Inédit; ma copie: 

eo: Üeoo ama ayevn 

aa Love aa PorGay 

OU aa m[œuan aTa 

EaXka [.] x Le] ». 

5 aa Qua 
Jara «e 


Recueil chrétien. 


165 


Teuxén, 1904. — Musée d'Alexandrie, 
salle 3. — Calcaire : o" 28x0® 44. — 
Date : v°-vr° siècle. 

Inédit; ma copie : 

avp(nuoo) TapaTricv 
TRLELTNT # ApXIE 
PATEUTAVTOT LE 
pas œuvodou e6to 

5 oev L[.]8 


9, * Tpiereo. 


X. BENI HASSAN. 
166 
Bent Hassan, tombeau XIV, paroi nord. 
Inscription tracée à l’encre rouge. 


Br. : Newsenny, Beni Hasan, Il, p. 65, n° 7. 


eo Oeoc 


XI. ENVIRONS DE RODAH 


(RIVES EST ET OUEST ). 


167 


Ce Asanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Inscription tracée en 
rouge sur la niche du tombeau de la soi- 
disant Thaïs. Avait disparu dès 1902. 


Biz. : Gayer, Antinoë et les sépultures de Thaïs et Sérapion, 
Paris, Soc. fr. d’édition d'art, 1902, p. 46; Annales Mus. 
Guimet, XXX, 9, 1903, p. 39. 

Cf. Bameroz, La Lépende de sainte Thaïs, dans Bulletin de 
Littérature ecclésiastique, 1903, p. 215 ; Lecrenco, Dict. d’Arch, 
Chrét., I, col. 2337. 


Copie de Gayet (Antinoë et les sépultures) : 


>k exotunÜn pa 
xapia Üuiao 
Oecoa [ 
3, var. dans Annales: decoa | — N faut comprendre, 
sans doute : éxor#0n Maxapia Oaias (Makaria Jille de 


2 
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Thaïa). Cf. Bamieroz. op. cit., qui démontre qu’il n’est 
nullement question de sainte Thaïs. 


168 


Cnetxu Asanén, nécropole d’Antinooupolis, 
1901. — Paris, Musée Guimet. — Sur un 
fragment de poterie servant de stèle. 

Biz. : Crum, Archæol. Report, 1900-1901, p. 77: Gaver, 
Annales Mus. Guimet, XXX, 2, 1903, p. 39; F. Nav, Annales 


Mus. Guimet, XXX, 3, 1903, p. 
Cf. Leczerco, Dict. d’Arch. Chré 


., 1, col. 2340. 


Copie de Capart : 
TAPOTT LGV 


x0pvwTa\XoU 


2, Gayet, Nau : xoprwoÿa} lo ; de Ricci : xoprwoûpou. 
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Cueixx Aranén, nécropole antique d’Anti- 


nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée au sommet. — 


Calcaire : o" 39 x o" ho. 
Biez. : Lergevre, Bull. Inst. fr., Il, 1903, p. 73, n° 7. 
lo.[ 
o dovhoc 
ou Üeou uey:p 
1 wd(sxriwvoo) 57 


3, Où. — k, mb. 
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Car Aranén, nécropole antique d’Anti- 


nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Marbre : o" 36 x 0" 27. 


Biz. : Lergsvre, Bull. Inst. fr., IL, 1903, p. 73, n° 8. 


16 
EXOLAN 
On Leu 
Tx0p0T 

5 pecopn 
16 
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Cuexx ABanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle incomplète en haut. — 
Calcaire : 0" 17 x 0" 19. 


Bio. : Leresvre, Bull. Inst. fr., Il, 1903, p. 73, n° 9. 


Paul eva) : 


id euricvoa) Ô 


any 
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Cueixx Asanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle mcomplète en bas. — Cal- 
caire : 0" 14 x 0" 29. 

Bi. : Leresvre, Bull. Inst. fr. , IL, 1903, p. 73-74, n° 10. 

"Kxupie Deoo ava 
TAUTOL Tv 


duynv Tou pa 
HXAPIOU [ 
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Caen Asanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée en haut et à droite. 
— Calcaire : 0" 21 x 0" 19. 

Biz. : Leresvre, Bull. Inst. fr., IL, 1903, p. 74, n° 11. 

po 

Eaye| vob] 

EVVATNO 

o 8(20) avar|auco»| 


5 aun[»| 
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Cueik Aganéu, nécropole antique d’Anti- 
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nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Calcaire : o" 97 xo" 44. 
Bisz. : Leresvre, Bull. Inst. fr., III, 1903, p- 74, n°12. 
k diocx0p 
oc o Üeoc 


[æ]varoo( ov) Tv 
Yon Le 
Tapuoubs 


et 


aunv 


7, “ des signes dont la lecture n’est pas certaine. 


Cueikx Aganéu, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée en bas et à gauche. 


— Calcaire : 0" 23 x o" 31. 
Bior. : Lersevre, Bull. Inst. fr., II, 1903, p- 74-75, n° 13. 
[elxormeôn 
[o] maxaproo 
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Cuerx Asanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire. — 
Stèle brisée en deux morceaux, incomplète à 


droite. — Calcaire : o" 37 x 0" 37. 


Biur. : Leresvre, Bull. Inst. fr., III, 1903, p. 75, n°14. 
k exomn[0n] 
7 praxal pra] 
eu. Jal 
Eap| ou] 
5 Q 1{»(dixriovoa) ? 


Cuerku Asanéx, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée en haut et à droite. 


— Galcaire : o" 25 x o" 31. 


Buez. : Lerevre, Bull. st. fr., UT, 1903, p. 75, n° 15. 


<] 


x0[4un0n| 
1 ua[xapral 
ATTEPIA 
5 pn(re) rayon) € 
5e À: max, 
Cuæixx Asaéu, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée en haut et à droite. 


— Calcaire : 0" 51 x 0" 91. 
Bier. : Leresvre, Bull. Inst. fr., IL, 1903, p- 75-76, n° 16. 
2 md exTiovoo ) ia 


o Deo [aval 

TaAUTE r["»] 

duxn(r av| 
5 Tov au[n»| 


1, 9. — 2-3, lire dvéravoov. 
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Caexxa Asanéx, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Fragment. — Calcaire : o" 20 
0m ide 

Bio. : Leresvre, Bull. Inst. fr., IL, 1903, p. 84, n°). 
[exoc]un6[n| 
[n parapia [ 
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Cuexxu Asanén, nécropole antique d’Anti- 


nooupolis, 1901. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Fragment. — Calcaire : 0% 15 


x 0" 23. 
Baez. : Lereevre, Bull. Inst. fr., Il, 1903, p. 84, n° 7). 
[avar|oo|ov ?] 
Er ox] 


[albro(v] 


4 
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Cueka Apanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1909. — Paris, Musée Guimet. 
— Sur le couvercle d’un cercueil. 

Bec. : Gayer, Annales Mus. Guimet, XXX, 3, 1908, 
p- 133 et pl. XI. 

XUY 
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Cazren Apanéu, nécropole antique d’Anti- 
à : ee 
nooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. 
Bis. : De Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 141, n° 1 et pl. I, n°1. 
Ma copie: 
5 
4 1(noov)or X(pto50)æ œ 
vATrA 
ugOov do 
» dou 


et 


ov Ev® 
epua K 


3-4, lire rôv. — 5-6, faut-il lire EdGea[vér]? 
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Cuæren Apanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Caleaire : o" 63 x o® 45. 

Bec. : De Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 141, n° 2 et pl E0% 


Ma copie : 
K exomn0 


7 0 puxpoo 
OTPATNY 
Lo TAUVI 

5 «à apx(no) y 
Ssxriavoc) x qu 


3-4, lire Srparytos. 
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Cuexx Asanéu, nécropole antique d’Anti- 


nooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Calcaire : o" 51 x 0" La. 

Be. : De Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 141, n° 8 et pl. I, n° 3. 


Ma copie : 
[exoeunÛn o paxapi] 


oo Elo] 
CIO] 
€ HAVE 

5 abvp 4 


ed sxricvoc) ty 


- 
189 
Caen Aganén, nécropole antique d'Anti- 
: . Se 

nooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro (je n'ai retrouvé que la partie infé- 
rieure de cette stèle). — Galcaire : 0" 43 
LAON 

Buez. : De Rucar (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 141, n° 4 et pl. Il, n° 4. 

Ma copie (les quatre premières lignes d’après le fac-similé de 
Gayet-de Ricci, sous toutes réserves — les dernières d’après 
Voriginal) : 
ex|eucûn ; 


1 ulaxapra 
] UpOT [17 
[pe max cr Lx à 
5 x(pror)e XUPIOU @ 
va|rauco 


2 | UD] ÿu 


x] 72 UN 


éxou0n). — k, *e. — Ho 


Cnexu Asanén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 4902. — Musée du Gaire, sans 
numéro, salle D',.— Stèle brisée au sommet. 

Buez. : De Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 142, n°5 et pl. In 


Ma copie: 
a Ô ed euriwvoo) 
xvp(se) av 
m(aucor) Tv Vu 
XAY AUTO 

1, ww, — h, auro (lire aÿroë). 


OIL] 

4 9] 
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Cuerkn ABaDn, nécropole antique d’Anti- 

nooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle incomplète à gauche, brisée 
en deux, longitudinalement; premier frag- 
ment : 0" 17x0% 91; second fragment : 
où 3h x or 34. 


Bio. : De Ricci (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 


XXX, 3, 1903, p. 142, n° 6 et pl. IL, n° 6. 


Ma copie : 
] axosn|r|oc O auTrv0c 


1Jwon@ioc ev0ade 
on|uetor Ta@o 07 
| eblwoer eTœr 
5 Q]apuovbr 28 wd{wxrivoo) y 
[o avayi |waxcr pavfave 
|e .eo av Oslo 


] av un Del 
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Cuer Asanéu, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 19092. — Musée du Caire, sans 


numéro. — Calcaire : o" 38 x o® A». 
Brer. : De Ricar (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 142, n° qetpl End 
Ma copie: 
[e(ups)le o 0eoc av 
[ar Javoov T2 
duyn Tor do 
vor aov oTE® 
5 avou un ÀNTA 
On o Oavaroc 
oudio ya|p af] 
avaro|o ED T& x00p)| 
6, le lapicide avait commencé à graver o[ude1o| puis 
ila sauté un mot et a continué [4]/avaroo, mais, 1. 7, 
il a repris et poursuivi la formule. — 8, au lieu de ev rw 
xoouw , ON peut supposer 4/7? OÙ UNE +. 
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Can Asanén, nécropole antique d’An- 


37 


tinooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Calcaire : o" 24 x 0" 15. 


Bisz. : De Racer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 142, n° 8 et pl. I, n° 8. 


Ma copie : 
papia Ov 


YaTnp @ 
… 
eTov }e 
5 ev etpnvn 
n XOLUN 


OIT TOU 
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Cnewn Asanén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Calcaire : 0" 73 x 0" 60. 

Bio. : De Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 142, n° 9 et pl. I, n° 9. 
Ma copie : 


200 LaTp0T 
exotn0n 
TO CV 7) 
5 uwdi(xrtavoc) € 
CS 
5, ed). 
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Cuexxx Aganén, nécropole antique d’An- 


tinooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 


numéro. — La pierre semble avoir été sciée 


à droite. — Calcaire : 0" 31 x 0" 55. 
Bror. : De Ricor (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 142, n° 10 et pl. Il, n° 10. 
Ma copie: 
Æ dyLE K x0XXov| 0e] 
[a yparbar| 


TL C710)\0) HO TO HTIOTI [a mau| 


GUVEPY0E VEVOU T 


&@ To doukw œov me|»n| 
DIET x] apx(n) 0cw0 wd(exrt)o(voa) [ 


+ + 
À 


3, ou: lire oufly, par le ciseau 


2 


2 


* & 
GuvEpy00. 
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(Mixer); a est représenté par }; lire r& ariory. — 
5, x/, sens ? 
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Cusrk Asanéu, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1902. — Musée du Caire, 
sans numéro. — Mragment. — Marbre : 
OO (0200) 

Buaz. : De Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p.142, n° 11 et pl. II, n° 11. 


Ma copie : 
Je œ 


Javar 
[auoov r|nv du 


Lenr r]nv 
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Caeikn Apanén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1902. — À disparu. 


Bisr. : Dre Ricer (copie de Gayet), Annales Mus. Guimet, 
XXX, 3, 1903, p. 143, n° 28 et pl. III, sans numéro. 


CNET 
X pa * 


* GoiSapuov (sic). 
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Caen Asanéu, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Calcaire : o" Lo x o" 6°. 

Box. : Lerenvre, Bull. Inst. fr., Ill, 1903, p. 76, n° 17. 
% nxocunÜn o paxa 
pioo cayapiac 
mar: Ô Lv 


x 


195 


Cu Agsanéu, nécropole antique d'An- 


tinooupolis, 1902. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Deux fragments de calcaire : 


a) o 24 xo® 16; b) o" 24 xo® 14. 
Bia. : Leresvne, Bull. Inst. fr., Ill, 1903, p. 76, n° 18. 


le 


x as dexaTn TO 
v Eapuoube mapo[vrol 


T TN FAPOLITNT 


5 exTo ep ]dx(riovo) XUP 
LE avar|a]voov TL 
duxnv Tno ral 
1-9, lire éx xai dexdry. — La fin de la ligne 7 est 


très douteuse. 
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Cuerxx Asanén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1903. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Marbre : o" 45 x o" 37. 

Bio. : Lerervre, Bull. Inst. fr., Il, 1903, p. 77, n° 19. 
exouun0n 
0 paxapioo À 
HayIOTOP 
er X6 xuy K 
TOY CV LY 


et 


id ixTwvO0 ) LE 
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Cuexx Agané, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1903.— Musée du Caire, sans 
numéro. — Caleaire : o" 19X 0" 99. 

Brer. : Lergpvre, Bull. Inst. fr., IT, 1903, p. 98, n° 20. 


didvun 
L x 
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Caen Asanén, nécropole antique d’An- 


nn sennnlenntnest rene nement en tnt ae 


[204] 


tinooupolis, 1903. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Galcaire : 0" 62 x 0" 20. 
Bec. : Lereuvne, Bull. Inst. fr., IL, 1903, p. 79, n° 25. 
ex[orun| 
On o [læxla] 
psolo] a6[élæ 
orÉaup 
b] œV avay co 
pETo 
pEvOo [a] 
Onp » 
7 wd(sxriwvoc) m2 
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Cnam Aganén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1903. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Calcaire : o" 24 x 0" 29. 

Biz. : Leresvre, Bull. Inst. fr., Ul, 1903, p. 79, n° EUR 
Qer 
TATONVE AO 
VIENETA 


e[ubu]xs 
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Cnexn Aganéu, nécropole antique d’An- 


tinooupolis, 1903. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée à gauche. — Cal= 
caire : 0" 14 x 0" 10. 


Buor. : Leresvre, Bull. Inst. fr., IL, 1903, p. 79, n° 23. 
1» 
eTw|v 1œ 


| y 
ET) 


Caen Avanéu, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1903. — Musée du Caire, sans 
numéro. — Stèle brisée à la partie inférieure; 
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lacune au centre. — Calcaire : o" 18 x 0" 25. 
Brez. : Leresvre, Bull. Inst. fr., LIL, 1903, p. 78, n° 21. 
K UTEP à 
va[r|au 
cew|o| Th 


Ÿ[uxn 
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Caen Asanén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1904. — Encore à Cheikh 
Abadéh (1906). — Stèle brisée au sommet, 
— Calcaire : o" 52 xo" 48. 

Inédit; ma copie : 
Elapulov 
CD “ 16 100 
LATIO0V0T 
c' oudeio à 


Oavaroo 


or 


imTouT XPISTO® 
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Cuemu Asanén, nécropole antique d'An- 
tinooupolis, 1904. — Encore à Cheikh 
Abadéh (1906).— CGalcaire : 0" 38 x 0® 2. 


Mnédit; ma copie: 
k xoho0e * 


* xo>oube. 
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Cuæxu Aganén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1904. — Encore à Cheikh 
Abadéh (1906). — Stèle incomplète à droite. 
— Calcaire : 0" 58 xo® A7. 

Inédit ; ma copie: 

xehe| 
O paxapi 
TNSy 


RFA 


4, dans l'anse de la croix ansée, un À. 
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Cuexx Asanén, nécropole antique d’An- 


tinooupolis, 1904. — Encore à Cheïkh 
Abadéh. — Stèle incomplète à gauche. — 


Calcaire : o" 43 x o" bo. 


Inédit; ma copie: 
[exor]un0n y 
[n pjexapra P02 
[adava?|oia erwr yum 
[Qauer]|w0 Ê uwdix(riwvoa) œ 


(3) rare» apnv 


CRC?E 


6, «w est peint, non gravé. 
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CHexn ABaDéu, nécropole antique d'An- 
tinooupolis, 1904. — Encore à Cheikh 
Abadéh. — Calcaire : o" 77 x 0" Lo. 

Inédit; ma copie : 

k exnun0n 2] 

paptoo* uapx 

OS TAUVE 1ÿ 

md ixTIwvOoS) y ava 
5  ravoor xv|p| 

LE mwd{ixTiovoo ) y 
2, “paxaproo. — 5-6, xufplies? e très douteux, peut- 
être y (ry). 
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Caen Asanéu, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1906.— Encore en place. — 
Calcaire : o" 7oxo" 45. 

Inédit; ma copie; 

k exounOn 

7 Laxapia en 

1211773 € panve 

LLESOpn y 
5 wd{exriavoc) LE qu 

a %k © 


2-3, lire sans doute Eÿ@yuia. — 5, em). 
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Cuerxn Aganéu, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1906. — Encore en place. — 
Calcaire : 0" 37 x 0" 30. 

Inédit; ma copie : 

>k exouunÜn 

© paxapr k 

oo cevoubio 

mpe(aÉurepoo) eu unve 
5 Tax cv" L 10 

wd(ixTIwVOO) [e] 0eoc av 

TAUTOY TL 

duynv 


auTou X 


— 6, mi]; Bo. — Ta Te 
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Cuwikm Asanén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1906. — Encore en place. — 
Calcaire : 0" 16 x o" 94. 

Inédit; ma copie : 
eu 
TÔTE 
XX K 


Lire Oevdore — Oebdoros (pe Rrccr). 
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Curixn Asanén, nécropole antique d’An- 
tinooupolis, 1906.— Encore en place. — 
Calcaire (stèle fragmentaire): o® 21 x 0" 36. 

Inédit ; ma copie : 
[rnv hu 
XP AUTAG 
AvATAUTOV 
Tov Qu 
5 5] 


h, énigmatique. 
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Cuexn Avanén (?). — Musée du Caire, 


salle C1, sans numéro (près de l'inscription 


n° 8464). 

Inédit; ma copie : 
k XUPLE ava|r(avoor)] 
TOv dou|0»| 
dOU Tno 
Vux(na) ou 
HAXAPITOU 


ct 


dau. . 
Oxouu(nôn)" ev 
pnve Tu: 
F2) uwd{exTiwvou) à LS 
1, €. — h, Yuys. — 6, après dauav, une sorte 


de 7 (?) (lire peut-être Aapiavoÿ). — 7, * exo( 70m); 
Oxoty. 
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Casikx Asanéu (?). — Musée du Caire, 
salle D! Stèle rectangulaire, dont la 
partie centrale est occupée par une croix; 
l'inscription est disposée sur les quatre côtés 
de la pierre. 


Inédit ; ma copie : 
GYATAUUOL 
XUPLE 
Ty» dou\nv œov 
eu] (o] 


J, y 
&, dom co. 
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Dem Arou Hevnis. — A l'extérieur de la 
carrière appelée El Keniseh «l’église », sur le 
pilier séparant les deux salles principales, on 
litl'inseription suivante, disposée à droite et à 
gauche de la branche supérieure d’une croix 
grecque. 


Bis. : Lumnoso (copie retrouvée de Vansleb ()), Bull. di 


ENVIRONS DE 


RODAH. L1 


Arch. Crist., 1879, p. 29-30, n° 2; Sac, Proceedings 
S.B. A., NIIT, 1886, p. 180, n° 9; Crépar, Bull. Inst. fr., 
IT, 1909, p. 62, n° 31 et p. 61 (phototypie). 

Cf. Lecrenco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 2354. 


Ma copie: 
ara a6paau 
avETaAUTO 
TO Ev XUpI& Üec 
psalolpn * 
5 EE idx(TIwv00) 
1, un 2 (kori) entre les deux « de aBpaau. — 2-3, 
Lre dvematoaro. — 3, xw Go. — h, * peololpn. 
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Dem Asou Hennis. — Au même endroit; 
au-dessus de la croix grecque, dont il est 
parlé au n° 213. 


Biez. : Lumproso (copie de Vansleb), Bull. di Arch. Crist., 
1879, p. 29-80, n° 1; Savce, Proceedings S. B. À., VIII, 
1886, p. 180, n° 9; Cuépar, Bull. Inst. fr., Il, 1902, p. 62, 
n° 32, et p. 61 (phototypie). 

Cf. Leczerco, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 2354. 

Ma copie: 


eo Oeoc o Éwnbay epavoun\ aunr 


Un 2 devant au. 
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Dem Asou Hexnis. — Inscription gravée sur 
un mur dans le prolongement de la partie 
extérieure de l'église. 


Bar. : Sayce, Proceedings S. B. A., VIII, 1886, p. 180, 
n° 10; Crénar, Bull. Inst. fr., Il, 1902, p. 62, n° 33. 


Ma copie: 
{ 0 En) 
4 aa cop] [ex]uun n D/ 
{au [.] 3 w3xdonos 
NL. 


0 Le manuscrit du célèbre voyageur est conservé à la Biblio- 
thèque Nationale de Paris (Marsand, I Ms. ital. ece. t. IL, 
p- 190). Vansleb n'avait pas pu publier ces textes dans sa 
Nouvelle Relation d’un voyage en Égypte (1677, p. 384-86], 
«limprimeur n'ayant pas voulu faire graver les caractères ». 


Recueil chrétien. 


Vansleb ne nous a transmis, pour ces inscriptions, que la vague 
mention : «Inscriplions que j'ai trouvées dans une grotte de la 
Thébaïde». L'identification avec les grottes de Deir Abou 
Hennis ne peut faire l'objet d'aucun doute. 
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Dem Aou Hexnis. — Dans les carrières. 
Bar. : Sayce, Proceedings 5. B. A., VIII, 1886, p. 178, 
n* 1-6. 
a) %k 0eoyvoc 
TO Ov 
x0v 
b) xupre 60 
n0e: TOY 
0e0yvwo 
TOU 


@ ) ama Àwve 
) 


TAPAT OV 
e) TEPAT IGN 
f) merpos 

ayyoc 


a) lire Ocbyvoorov.— b) lire Oe6yvworor. — f) éyios ? 
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Dai Asou Hexis. — Inscription gravée sur 
une tombe, dans le rocher, au nord du pre- 
mier ravin. — 0" 32 x 0" 67; la dernière 
ligne 0" go. 

Bisz. : Lumsroso (copie de Vansleb), Bull. di Arch. Crist., 
1879, p. 29-80, n° 3 ; Saxce, Proceedings S. B. À., VIII, 1886, 
p- 181, n° 13. 

Ma copie: 

ama wpOuyio 
GvETAUTOILEL 

Ep xUpiou Pap 

poube y d'ivdix(riwvoo ) 


1, lire dvemadoaro. — h, — uf6u. 
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Dem Asou Henis. — Inscription gravée sur 
une tombe, dans le rocher, — o" 39 x 0" 31. 
Bisx. : Lumenoso (copie de Vansleb), Bull. di Arch. Crist., 
1879, p. 29-30, n° 5; Save, Proceedings S. B. A., NII, 
1886, p. 181, n° 12. 
Ma copie : 
ana ÉGixrop à 
VETAUTO 
TO [e]» 2(upt)o 
O(e)c peTo 
5 pnX” 


CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


1, «ma est pravé à gauche et en dehors de l'inscription 
qui est renfermée dans un cadre. 
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De Asou Hexus. — Inscription gravée 


sur le rocher. 


Brie. : Sayce, Proceedings S. B. A., VIII, 1886, p. 182, 


110. 
o Ûeoo ÉonÜnoo: 
œunv 
a Ÿo 
1, lire oy@noer. — 2, un hori devant auyv. 
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Dem Asou Hennis. — Inscription gravée 
sur le rocher. 
Biz. : Luwsnoso (copie de Vansleb), Bull. di Arch. Crist., 


1879, p. 29-30, n° 4 ; Sayce, Proceedings S. B. À. , VIII, 1886, 
p- 181, n° 13. 


Ma copie: 
aTæ modo poor 
avETavTa 
TO Ev XUpi& Dec 
Daw® ra 
[elvrnxare 
TAY, 
3,x0 6w.— 4, peut-être Gawgi €. — 5-6, Sayce: 
«I do not know the meaning of the last {wo lines». Peut- 


er 


être faut-il comprendre évdexérys ivdixrivos. 
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Dem Asou Hennis. — Inscription gravée 
dans une des carrières. 
Brar. : Sayce, Proceedings S. B. A., VIII, 1886, p. 183, 
n° 26. 
x ÉtxTwp 


HOVOLÀTEO 


xovures == quæltes — quintus (??) (Saycz). 
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Dem Asou Henns. — Inscription gravée 
dans une carrière. 
Bec. : Saxce, Proceedings 5. B. A., VIII, 1886, p. 183, 
n° 23 et p. 191. 
Cf. Lecrenco, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 2355. 
eva xaTaxiTet 
TATIAO leu] 
T@VOO [o | 


caupi|o| 


Gi 


TEVÀ [LAPTIOU 4 
ea ewdu(riovo) 
ED Ty EU 

vn TOU 

ayrou 

10 Ga pa 

Xapiou 

Epavou 

nÀ un 


5, mevÀ : la lecture ne doit pas être exacte ; il faut 
supposer quelque chose comme pue»/ (uev(:)=pmvé). 
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Dem Asou Hexus. — Graflite dans une 
carrière. 


Biez. : Saxce, Proceedings S. B. A., VIII, 1886, p. 186, 
n° 3. 


n [elxx[x] noix 
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Dem Asou Hexns. — Inscription gravée 
sur une stèle de la XVIII: dynastie dégradée 
par les Chrétiens. 


Box. : Sayce, Proceedings S. B. A., IX, 1887, p. 195. 


eo o Ûeoo [o Eon0a»| x 0 x(pto70)o GUTOU Xe 


[ro] mveluua] aurou sy 6vo 
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Der Asou Hexus. — Inscription peinte en 
rouge, dans une carrière. 
Inédit; ma copie : 


QnEc[uulær 1noov)o sie * 
* xOvo (ou xporoc?). 
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Den 1 Bersuen. — Inscription gravée dans 
une carrière. 
Be. : Saycr, Proceedings S. B. A., IX, 1887, p. 196. 


[o ay100| mavho|o aroo|ro\oo 
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Raramoux [Journal d'entrée, n° 29876 (|. — 
Musée du Caire, n° 9290. — Inscription 
gravée sur un autel en pierre. Le monument 
a été vu par Sayce, à Mellaoui, en 1884. — 
Calcaire : 1" 25 x o" 60. — Date : 384? 

Bus. : Saycr, Academy, 1885 , 21 février et 22 août — Rev. 
Et. gr., 1, 1888, p. 310; Muxe, Greek Inscr., p. 16-17, n° 9290. 
— (L'inscription est signalée comme étant entrée au Musée de 
Gizéh en 1892, dans Bull. Inst. Égypt., 1892, p. 287.) 


D'après Saxce, Nicuorson, Academy, 1885, 17 octobre ; 
Kawez, C. L L., IT, p. 2048. 


Ma copie : 
o x}vros o xpuoezoo epub| pt00| 
0 mpouos ouroo s ev xpuoen o[reQarnl 
mouu ri rau@avocw» ) rou|To| 


yap Ex ÉaiAnos exet yEpar aËo 


CA 


epyav* oo OnÉno per euno [auro»] 
emeuVe mpouor y o[v| à exu| por] 
eodwpor api@n\no ET armvn|c| 
> pœunT OT\OTEPAT Onxaro 
xndeuova 
4, lire &£ov. — Sur Erythrios, praeses de Thébaïde, 
cf. Mirmis, Archiv, I], 1903, p. 261. 


@) La concordance Journal d'entrée, n° 29876 et Greek: Inser. ; 
n° 9290 n’est pas donnée par Milne. Nul doute cependant qu’il 


ne s'agisse du même monument. 


6. 
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Assmounen. — Ancienne collection de 
M. J. Clédat, aujourd'hui Musée de Péri- 
gueux. — Inscription gravée sur bois; 
devait faire partie de la décoration d’une 
église. — Bois : long. : 0" 62. 

Biez. : Cuépar, Bull. Inst. fr., Il, 1902, p. 70. 

[o ayi]oo gexank n ayit apiæ Oo ayt0® yabpink 
AT LEpEIAT aa 
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Asumounen. — Inscription vue par le 
P. Sicard, dans l’église de la Croix, près 
d'Ashmounein. — À disparu. 


Bis. : P. Sicann, Lettres édifiantes, éd. 1780, t. V, p.169- 
170 (= éd. 1819, t. IT, p. 267). 


Evhor Cons 


XII. ENVIRONS DE DEIROUT 


(RIVE OUEST). 


Mir, 1900. — Inscription relevée dans 
un tombeau. 


Brez. : Cuénar, Bull. Inst. fr., L, 1901, p. 87. 

D’après lui, ne Rcer, Rev. Arch., 1902, 2, p. 97. 

Clédat a donné le texte de cette inscription qu’il croyait copte ; 
de Ricci y a reconnu une inscription grecque. Transcription de 
De Ricei : 


Ta@oc Xa1pn101700 evdasuovoo TOU Sidvpou VEUTE- 


pou (?) 
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Baovir, 1901. — Inscription peinte en 


noir dans une chapelle. A disparu. 


Bier. : De Ricer (copie de Clédat), Rev. Arch., 1902, 2, 
p- 134, avec fac-similé. 
TOUTES O AYAYIVOTXEY TAU 
2 
TO TA VPAUHATA EvGaT 


ar vmep euou eyw E1a 


X:0T00 xaAuWINOO A pyi 


5 mpsoË(urepoo) TO XGUNT EU 
piao TO TavOmolTOU 
VOUOU O æy1ou" a[66]æ ao 
Xwroo na a66a E[o]:6 uvn 
oÛnTe you xœs TO vLov ou 
10  GxTopoo xat evoralde|ou | 
1, lire : oi évayimmouovres. — 3, lire etéaoÿe. — 
5, peut-être faut-il lire Edéopéas au lieu d'Etpvpias. — 
9, lire rüv vid pou. 
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Baovir, 1902.— Calcaire : 0" 25 x 0" 30. 


Bar. : Leresvre (copie de Clédat), Bull. Corr. Hell., XXVI, 
1902, p. 460, n° 21. 
OTHA 


arrex(ou) *X 
eGiwoer eTowv 
D UNVOO Ta av 

5 16 wdx(riwvoo) x 
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Baovir, 1903. — Inscription peinte au 
trait noir. — À disparu. 
Bros. : Leresvne (fac-similé de Clédat), Bull. Corr. Hell., 


XXVI, 1902, p. 461, n° 23. 


X [xlupr}e 0 O(eo)o] EuAaË( 0] rov douhov ou 
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Baouîr, 1903. — Inscription peinte au 
trait rouge. — À disparu. 

Brez. : Lereovre (fac-similé de Clédat), Bull. Corr. Hell, 
XXVI, 1902, p. 460, n° 22. 


S 22027707) 
AUPIE 0 deos QuhaË(or) 
ro» dovhoæaov 


@pcv Ev npA 


er 


2n Nr (072) TOY 
(ua) 1OHAVVNV 


(xa) CH 


a, xe ; Üo; Quaë]. 
— 6, sowavvy. — 5, 6, 7, xœu est rendu par j. 


3, douloooou, lire Soÿ}6v cou. 


[237] 
XIII. ENVIRONS DE TEN 


(RIVE OUEST). 
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Dans une vallée, entre Quarieh, Aghani, 


Qotner. — Inscription peinte en rouge sur la 
paroi d’une caverne. 


SOR 


AG 


; 45 
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Dans une vallée, entre Quarieh, Aghani, 
Qotner. — Inscription peinte à l’ocre rouge 
sur la paroi d’une tombe. 


Bioz. : Aumen 5er Kawaz, Annales Antiquités, III, 1902, 
p- 34. 


Bio. : Auwen 5ev Kawaz, Annales Antiquités, IIT, 1902 , p. 33. eo 0eos 
eo Ûeoo o Éon So o Éon2w 
aa io[alax|. o 3| Y PAP v 
XIV. SOHAG (ATRIP). 
237 
Couvenr »’Amsa Scnexouni. — Inscription peinte à locre rouge sur un mur du couvent, à l'extrémité de 


la cour latérale marquée À sur le plan de Bénédite (Égypte, IT, p. 428). Ce sont les récents travaux de 


réfection du Deïr qui l'ont mise à jour; peinte sur un revêtement de plâtre, il est à craindre qu'elle ne 


disparaisse à brève échéance. Elle est actuellement dans un tel état que nous n’avons pu en prendre, 
M. Clédat et moi, ni calque ni photographie. Je l'ai copiée en juin 1906. 


Inédit; ma copie : 


doËa: eve” vbuo(roio) Dec xœ eme yno noivno ev avÜpwmoio [evdouias 
? f F | 


3 F € 
evouuer ce: evloyouuel» ole° vuvouuer ce° mpooxuvouuer ae [doËokoyouuer ce 
F Dioce 


EUXAPIOTOULEY GE : dia Tv u[ey]axnr cou doËx* xvpie Éaoiheu emou| parie ee marep mar| 


TOXPATOP * HUPLE ULE 0v0YErng inTou XPIOTE HAL XYIOV TVEUUX HUPIE (e) deoc 0 auvoo [rov Oeou O UIOT TOU TaTpog ol 


5 po" TL ŒUAPTIAU rolv XOTUOU e}endov nular| Oo ætpov r[alo dUapTIaT [rov x0œu0| 


TpoodEËs o Oeoo rnv denouv nur o xafnuevos ev deËix Trou TATPOT [ra ehendov nuao| 


OTE CU 40700 ay:oT qu 4010 XUP100 inTou XPITTOU (C7 œy10v THYEUNX EIT A[oËlarr* Peou TATPOO an [xaÿ EXATTNY nuepar| 


ET) TE XL QIVEOW TO OVOUX D'OU EIC TOY ŒGVA HAL EIO TOU AIGVA [rou atwvoT xara| 


&ocov HUPIE HAL TV MUEPA raurn|»| aYALAPTNTOUT Quday Onvas nluao ev\oynToo el 


10 


HUPIE Le) 0eos TOY TFATEPGV nLwy HAE QIVETO HI dedoËaauevor TO OYOU& OU [etor Toug æiovac | 


aunv yevorro xupie To eXcos oov e® muac xaramep nimicauer [ems ce 
R12s7 Ê (3 Ê Le 


ev\oynToowEL HUPLE didaËor LE TA dixawyarasoou Ev\0yNnTOT TEL HUPIE [SdaËor ue] 


Ta dixaiopara dou : evhoynToocEt HUPIE ŒUVETITOV [LE TA dixaioyara ou : HUPIE [xaraQuyn eyevnôno| 


nuiv Ev YEVVENX HAL VEVVEX EVYG EITA HUPIE e}endov fLE lace TN? dun ou or|: NHAPTOY got HUPLE Tp0oT cel 


xouTaQUya" didaËor e[ule TOU Foy To TEkmuaooou 07 ou 0 Üeoc pou 07: rapa [oo mnyn Cons ev To Qui cov| 


oŸopera Dos TAPATIVOY To eÀeo® [oov| TOITS YIVWTXOUTIV DE HUPLE To #hEOT dou a Tlov aval 


un ma pioner Ta Epya TOY XELpOr OU : qu TOEÈTEL œivOT : CU TPEÈTEL uuvog [oo mperet| 


doËx TO TAT PI HGL T&@ UIW HAE TOU ŒYIOU TYEUNATOO EIO TOUT MOVAT TOY LGV [aunr| 


î; 


; 00; lire sipyvn; avwmo. — », lire aivoÿpé» &e. Ges mots ne sont ni dans le texte grec, ni dans la version latine du Gloria in eæcelsis. 


On notera aussi que éuvoÿuér ce et laudamus te sont, dans le texte ordinaire des deux Églises grecque et latine, placés avant les deux autres verbes 
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et non enclavés, comme ici. — 3, texte grec : sûxapioroïpér or; lire d6Ëav; x. — 4, lire mavroxpérop et povoyevés; €, 


moa, K€, 0o.— 5, lire aïpwr. — 6, 0 0eoo, ces mots ne sont pas dans le texte ordinaire, grec ou latin; lire mpoodeËau; mp. — 7, le texte grec 


DT ER rte Re : re Ode es 3 
donne br où ef; ao, 1, xu (lire xptoré), moa; “DoËar (le texte est ainsi disposé : [-.] ); dv, po. On remarquera que la mention du 


etotv 


Saint-Esprit ne figure pas dans le texte de l’Église grecque, tandis qu’elle est, comme ici, dans la version latine (cum Sancto Spiritu , in gloria 


Dei patris). — 9, lire xaraËkwoov; 7e; lire muépar. — Le texte de l'Église grecque porte év rÿ #uépa raûrm (cf. Divnare, Domine, die 


islo sine peccalo nos custodire). — 10, Ke; 0o; mpwv:; lire aiverôv. — 11, 


no 


Xe; lire xafémep. — 19, euhoynroocet (deux fois 1. 12, une 


fois, 1. 13), dtxarwuaracoou, et, 1. 15, remuacaov, lire eüloymrès el, dimarwparé oov, rékmué (0£Anua) œov ; un phénomène analogue, 
quoique non absolument semblable, n° 234, 1. 3; x. On remarquera que le texte de l'Église grecque ne porte qu’une fois eüloynrès el. 


— 13, x; xe. Le texte grec porte eüloynrès el, déomora. — 1h, lire yevea; x ; lire fau. — 15, “xareQ@uyov; lire moisi» rù 
== DRE A : Eee > molsheoc |. le : à L : : 
0édmua; Oo. — 16, lire 6Ÿôueba ; mapéreuvor ; le texte est ainsi disposé : 3 NE. — 17, lire r@r yeip@r ; ooi mpéret 
S “ TAPATIVOY ie 
(ou pour oo: est un cas curieux d’ilacisme). Dans le texte de l'Église grecque pr maplys est rejeté à la fin de la phrase. — 18, pi; vo; 


mvo. Lire r& dylw mveüuart. Dans le lexte de l'Éplise grecque, on lit vüv xai del xai eis rods aidvas.... Ces prières appartiennent à 


l'office du matin de la liturgie grecque, tel qu'on le trouve par exemple dans l'Ôpo}6y10v. — 1-7, versets du Gloria in excelsis, dans sa 
ü 13 PO, 4 » 


forme grecque (antérieure à la forme latine). On notera cependant, outre les variantes de détail, l'introduction de aivoÿpér ce, à la 


ligne 2 , et surtout la mention du Saint-Esprit, 1. 7, qui se trouve dans la liturgie romaine à cette place, mais non pas dans la lilurgie 


grecque. Le reste de la prière, 8-18, est tiré de diverses hymnes doxologiques, notamment du Te Deum. 


XV. AKHMÏM (PANOPOLIS). 
238 


Akumiw. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 333). — Stèle hexagonale. — 


Calcaire : o" 25 x o" A6. 


Brez. : Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 4h1, n° 12. 
Description dans Borrr, Notice, p. 202, n° 2559 et Cata- 
logue, p. 311, n° 333. 


Ma copie : 
ot} 
TO HOAXAPIAT 
aoupyluac Ebic 
DEL ETOY ANM 
5 emt unvoo afup x 


s" wdix(riwvoo) 


3, adpyhuao (lire Adpyllas). — 6, mdr. 
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Akamîim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 262). — Stèle à fronton trian- 
oulaire brisée à gauche. — Calcaire : o® 34 


m 3h 


x O0 JD). 


Baez. : Borri, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 441, n° 13 
(au lieu de 212, lire 263). 
Description dans Born, Catalogue, p. 303, n° 262. 
Ma copie : 
*k 
Lor|nan TOU 
[uax(aprov)] 14406 TP&( ) 
[eBtwo]en ET vw 
12202 TUËI XE y” uwd(exTiwvoc) 


2, Tpwu, — h, ww. 
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Akuamim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 326). — Stèle à fronton trian- 


gulaire, brisée à droite. — Calcaire : o" 31 


x o ho. 


Ba. : Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 441, n° 14. 
Description dans Borrt, Catalogue, p. 316, n° 326. 


Ma copte : 
k 
aTyÀ1 
Tou paxaæp(sou) 
youvbou ef 
cev ere Xe em[ayo| 


5 pgevor € 10 220770) 


2, (LAXAP 1. 


[246] AKHMIM. 47 
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Akamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 190). — Stèle hexagonale. — 
Calcaire : o" 23 x 0" 30. 

Buez. : Borrr, Bessarione ,IV, 7, 1899-1900, p. 4ha, n°15. 


Description dans Born, Notice, p. 195, n° 2568 et Cata- 
logue, p. 295, n° 190. 


Ma copie: 
oTyÀn 


nhn EGio 


TE ETŒOY LE / 


2, nn == HA (cf. Luc, m1, 23). — 8, eva. 
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Akumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 192). — Fragment. — Calcaire : 
07 17 X 0" 22. 


Bios. : Boni, Bessarione , IV, 7, 1899-1900, p. A2, n° 16. 


Description dans Bons, Catalogue, p. 295, n° 192. 
Ma copie: 

1oa|ax| 

ebiwo|er eTwr 


[xlosax 4@ IE . ewdimTicvoo| 
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Aknmiw. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 257). — Stèle cintrée. — Cal- 


caire : 0" 29 x 0" 32. 


Be. : Gayer, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 29, 
n° 36; Born, Bessarione , IV, 7, 1899-1900, p. Aha, n° 17. 
Description dans Bomrr, Notice, p. 200, n° 2585 et Cata- 
logue, p. 302, n° 257. 
Ma copie : 
STUKAN 
xo\o@E 


eG(iwoer) er[wl» pue 


3, e6j. — à la place de [w], un caractère indistinct. 
— » est au-dessus de la ligne. 
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Axumim. — Musée d'Alexandrie, salle : 


Stèle à fronton trian- 


(ancien n° 308). 
gulaire brisée à la partie inférieure. — Gal- 
caire : 0" 25 x 0" 61. 

Buse. : Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, p. 29, 
n° 37; Born, Bessarione , V,8,1900-1901, p. 30, n° A4 (sans 
provenance). 

Description dans Bomrr, Catalogue, p. 308 , n° 308 (indication 
de la provenance). 

Ma copie: 

ot 

TOU HLUXOPITOU 

OUIXTOPOT EGIWGEN ETCV 

1e eme unvoo PawQr en uwdix(Tiwvo) o7 
5 oud[eeo a]davaros À 


3, eræ. — Botti restitue, à Lort, la formule complète: 


[un Avrnüno ovde1o a]davaroo [er rw nocuw rourw]. 
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Akumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 


(ancien n° 314). Stèle à fronton trian- 
gulaire, brisée à gauche. — Calcaire : 0" 91 
090. 


Boz. : Boni, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 34, n° 54 
(et p. 231, n° 64). 
Description dans Born, Notice, p. 195, n° 2567 et Cata- 


logue, p. 308, n° 311. 
Ma copie : 
CTÀN 
[æ]davaoia ere 
[Xe] wôn UTGY 
| nt} TPOTNO 1(»)dix(riuvoc) 
3, vrwv — ér&v. v s'explique par le fait que le mot 
s'écrivait souvent yrwv (par exemple, n° 287, I. 5); la 
première voyelle avait le son i. — 4, ]n, nom de mois ? 


— dun. 
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Anim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
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(ancien n° 334). — Stèle trapéroïdale. — 
Calcaire : o" 29 x o" 6o. 
Bus. : Borri, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 35, n° 55. 


Description dans Born, Notice, p. 205, n° 2614 et Cata- 
logue, p. 311, n° 334. 


(+) 


ot} 


Ma copie : 


TOU X&\OXOUX 
NTOU ITAXIOU VE 
HLETPOU ETEÀEIWOEN 

5 era» Ày em uyvoo Tuêt 


10 Tno EvaTno mwdixrion(oc) 


6, æwdixrion 
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Aramim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 300). — Fragment d’une stèle. 
— Calcaire : haut. : o" 34. 


Bar. : Borri, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 35, n° 56. 
Description dans Born, Catalogue, p. 307, n° 8300. 


Ma copie: 
mno| 


mol 
Botti ( Catalogue) : +fragment de la stèle de Pesunthios , 
et ( Bessarione): no | puolvaxoc|. 
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Aknmim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 320). — Sièle rectangulaire. — 


Calcaire : o" 29 x o" 33. 


Brez. : Borri, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 35, n° 57 
(et p. 234, n° 71). 
Description dans Bomrr, Catalogue, p. 309, n° 320. 


Ma copie: 
%*X oTnlv swavv(ou) 


Ebiwoe eTwv 


É envi LE 


xp uwdx(Tiwv00) 
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Akumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 263). — Stèle à fronton trian- 
gulaire. — Calcaire : o" 34 x o" Lo. 

Be. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 28, n° 39 
(sans provenance). 


Description dans Born, Notice, p. 205, n° 2615 et Cata- 
logue, p. 303, n° 263 (avec provenance). 


Ma copie: 
*X 
#1 OT} N 
Tou paxæp(sou) 
E&AYVOU 110 
vayxou EG 
5 oev ern 9 Qap 
goub 1€ TEUDEPES XL 


dexaTno iwdix(riwvoo) 


{+} es Üeoæ o 60 (x) 


n0cv 


2, paxap n, —7, dun. — 6-7, lire reréprns ai 
dendrys. 
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Akuuîm. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 193). — Stèle à fronton trian- 
gulaire, brisée à gauche. — Calcaire : o" 18 
x 0m 23. 

Bis. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 28, n° Lo 
(sans provenance), (et p. 239, n° 83, avec provenance). 


Description dans Born, Notice, p. 199, n° 3583 et Cata- 
logue, p. 295, n° 193 (avec provenance). 


Ma copie : 


x 
[or]ran 
[elPpoouvne 
[s(rwcrer)] er(av) 22 
3, et. 
DSi 
Axauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 


ee 


[256] AKHMIM. 49 


(ancien n° 33»). — Stèle à fronton trian- 
gulaire. — Calcaire : 0" 26 x o" 41. 

Bis. : Borrr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p- 29, n° 41 
(sans provenance), (et p- 235, n° 75, avec provenance). 


Description dans Borrr, Notice, p. 204, n° 2608 et Cata- 
logue, p. 311, n° 339 (avec provenance). 


Ma copie : 
dTyÀn 
ueyas 
eGiwoer"! ev € 
Tov"! D WEvwo NUE 
5 eQnQr pas 
F7] 
3, cv a élé répété par erreur après e$iwoer. — 3-4, 
erw ; Botti lit à tort eve|wr. — 3-6, lire é/woer ér&r 


v' pmvds &Gn@i, Auépas a7!. 


252 
Akau. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 299). — Stèle à fronton trian- 
gulaire. — Calcaire : o" 2000 
Buoz. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 29, n° 42 
(sans provenance). 


Description dans Born, Notice, P+ 196, n° 2573 et Cuta- 
logue, p. 307, n° 299 (avec provenance). 


Ma copie: 
oTn(1) u 
axa(prou) papr 
vou EGiwger 
XOuay. ÿ 

1, oTyÀ/!. 


253 


Akamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 3 25). — Stèle à fronton trian- 
gulaire. — Calcaire : 0" 27 x o" 39. 

Binz. : Bornr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 29, n° 43 
(et p.234, n° 7). 

Description dans Born, Notice, p- 201, n° 2591 et Cata- 
logue, p. 310, n° 325. 


Ma copie : 
*k 
ot} 


Recueil chrétien. 


ToevÉn uo 
vax(no) ebiwoer 
eTur » apuou 


5 a Ûw wd{exTiwvo 0) 


2-3, povay!. — k, Crpuoÿ; Botli lit erwv xx. 
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Akauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 318). — Stèle cintrée. — Cal- 


caire : 0" 26 x o" 30. 


Be. : Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889; p. 27; 
n° 14; Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 443, n° 18. 
Description dans Borrr, Catalogue, p. 309, n° 318. 


Ma copie: 


*k 

T1 
Goo * uapias 
NTOY 1 XE 
unvor 

5 gui 

2, “e&iwoer. — Botti lit [e[&wo 7 pape. — 5, Botti 
lit [ru]é[e] ed. 


F 
255 
Akauim. — Musée ‘d'Alexandrie, salle 1 

(ancien n° 303). — Stèle cintrée. — Grès: 
0% 99 x 0® 3p. 

Brez. : Born, Bessarione, IV, 7» 1899-1900, p. 443, n° 19. 

Description dans Borrr, Catalogue, p- 807, n° 308. 

Ma copie: 

oTy}n 


TPOCTATIAT 
efiwoer ” 


ETOY HO TAUVI 


5 reurrn dexatno 
wdixTi0v0o %K 
272 
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Akumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 3° 1). — Stèle à fronton trian- 


7 
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gulaire, brisée à gauche. — Calcaire : o" 24 
x 02 37. 
Bu. : Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 4hA, n° 21. 


Description dans Bomrr, Notice, p. 196, n° 2572 et Cata- 


logue, p. 309, n° 391. 


Ma copie: 
OT 


[o]sunpsvou 
[mplesÉurepou 
[eérc(oer) er]ov 25 em: unvoo 


5 [Saw|® = TRUTAO emdix(riovoc) 


be Boitei[re] xs". — dix w. 


257 


Axnmim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 324). — Stèle légèrement cin- 


trée. — Galcaire : 0" 29 x 0" 33. 


Brno. : Gaver, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, p. 28, 
n° 17; Born, Bessarione , IV, 7, 1899-1900, p. LA5, n° 94. 

Description dans Bormrt, Notice, p. 201, n° 2589 et Cata- 
logue, p. 310, n° 82h. 


Ma copie : 
N 
or} 1446 


ebiwoer ETor 
TETIEPAXONTA 


Teocepao Qapuo 


5 vb xx Eu uw 
dix(ricvoo) 
5-6, dx). 
258 
Akamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 329). — Stèle à fronton trian- 


gulaire. — Calcaire : 0" 28 x 0" 38. 


Bior. : Born, Bessarione , IV, 7, 1899-1900, p. 4AG, n° 95. 
Description dans Bomr, Notice, p. 200, n° 2587 et Cata- 
logue, p. 310, n° 320. 
Ma copie: 
oTnn 
TA gaxap(ito) TO» 


1OX 2 8 Joener ebiwoer 


ET&OY Ëe TOY OV 6 à mwd(xTIwvO 0) 


3. entre x et »,” et une lettre indistincte. Peut-être 
faut-il lire ramox(evno) (cf. n° 307, 1. 3), et un second 


mot (?); peut-être y a-t-il une erreur du graveur qui à 


mal orthographié ranioxemmo. 


259 


Aknmîim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 251). — Stèle avec fronton trian- 
gulaire orné d’une palmette. — Calcaire: 
o" 30 x 0" 28. 

Bec. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 44G, n° 26. 

Description dans Born, Catalogue, p. 302, n° 251 (avec 


provenance Assouan). 
Cf. Lecrenco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 2762. 


Menthe 
ama Vaio apxrmpes(urepoo) 
exciunôn Tuêr x 
rno C indtx(riavoo) 
ET&Y p k 


1, Botti : ama dau; — apyimpeo8 nr. — 3, mdr. 


260 


Aknmim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 183). — Stèle à fronton triangu- 
laire. — Calcaire : 0" 18 x o" 3/. 


Baux. : Gaver, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 28, 
n° 29; Bornr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 26, n° 34 (et 
p. 239, n° 84). 

Description dans Born, Notice, p. 203, n° 2609 et Cata- 
logue, p. 29h, n° 183. 

Ma copie : 

x 
oThÀn 
Tay OU 
ebiwoer eTov 
XÔ QuwQr 1e 
5 ewd{ixriwvoc) 


1 


5, lire idieridvos ou bien e! ivdrivos. 


SE PR 


19 
CA 
at 


261 
Akumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 301). — Stèle à fronton triangu- 
laire, brisée à droite. — Calcaire : o" 31 
X 0" 30. 
Bio. : Bo, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 27, n° 35 
(et p. 229, n° 58). 
Descriplion dans Born, Notice, p. 203, n° 2601 et Cata- 
logue, p. 307, n° 301. 
Ma copie : 
k 
orn|1| 
TAC ua[x(apias)| 
ponulnol 
TaoQiax e[ éco] 
D ev ETuY x|.] 
idtx|(ricvoc) 


Pau [ 
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Akumim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 260). — Stèle à fronton triangu- 
laire, brisée à droite. — Calcaire : o" 926 


xo ll. 
Be. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 27, n° 36. 
Description dans Born, Notice, p. 205, n° 2613 et Cata- 
logue, p. 302, n° 260. 
Ma copie : 
*X 
uaxaprou mou|6] 
prou 
Botti lit et traduit : « rouprou, il beato Purio ». Mais 


il manque au moins une lettre après mov. Ma restitu- 
tion rov[6]pou se justifie par G. I. G., II, n° 4847 


(Hov@petos), 
263 
Aknmim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 313). — Stèle à fronton triangu- 
laire, brisée à droite. — Calcaire : 0" 95 


+ où 31. 


Bus. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 27, n° 37. 


AKHMIM. 51 


Description dans Born, Notice, p. 206, n° 2619 et Cata- 
logue, p. 309, n° 318. 
Ma copie : 
*X 
ao 
0eoo o 60 
5 nO(wr) qua 
eE(iwoer) er(av) pe 
5 abup xa 
*X *X 


3, Gon0n. — li, sw, er. 
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Axnmim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 310). — Stèle cintrée. — Cal- 


caire : 0" 29 X 0" 28. 


Bio. : Gayer, Mémoires de la Mission, UT, 3, 1889, p. 28, 
n° 26; Borri, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 28, n° 38 (et 
p- 231, n° 63). 

Description dans Borrr, Notice, p. 205, n° 2616 et Cata- 
logue, p. 308, n° 310. 

Ma copie: 

X 
OT} 1 
oi6apær(oc) 
efiwoer 


eTor x6 


2, otBapwvr. — Gayet: oryAy | xapwr | ebiwoer | 
ETUOY H. 


265 
Akumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 307).— Stèle brisée de tous côtés, 
excepté à la partie supérieure. — Grès : 
o 35 X 0" 95. 


Biz. 


: Born, Bessarione , IV, 7, 1899-1900, p. 439, n° 6. 
Description dans Born, Catalogue , p. 308, n° 307. 

Ma copie: 

[mlaxap(ioo) iw|o| 

[n@] ebiwoer ET 

[w]y » Qauerw 

[6] #7! a evdsxriwvos) 


1, pJexap . — Botti : «Stele del bealo Giovannir. — 


2, par. — 3, wo. 


266 
Axamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 256). — Stèle rectangulaire dont 
les angles supérieurs sont coupés. — Cal- 
caire : 0" 24 x o" 96. 


Bis. : Gaver, Mémoires de la Mission, II, 3, 1889, p. 29, 
n° 34; Bornt, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 439, n° 7. 
Description dans Born, Catalogue, p. 302, n° 256. 


Ma copie : 
TAN 
Varno 
eÉiwaer 
EToY À LE 
5 copn 77] 


evdex|ar(no)|] dx (riwvoo) 


h, Botti : erwr D. 
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Axamiu. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 331). — Stèle à fronton triangu- 
laire, brisée à gauche. — Calcaire : 0" 29 
xon45. 


Bio. : Bornr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 439, n° 8. 
Description dans Born, Catalogue, p. 310, n° 331. 
Ma copie: 


*k 
aTnX(n) TOU axap 


[ov| axparog ebiwoer 
| er]ar eËnxovra 
| [er] unvoo EQiQ xx 


OS wd{eurt)w(voa) 


Arnmim. — Musée d'Alexandrie, salle 1.— 
Calcaire : 0" 16 x 0" 16. 


Bas. : Borrr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 44o, n° 9. 


Ma copie : ; 
| [eér]æ[oer| 


116 dx (Tiwvoc) 
L, wbux]. ï 
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269 


Axmim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 309). — Fragment d'une stèle à 
ronton triangulaire. — Calcaire : 25 
fronton triangul Calca o® 25 
x 0® 25. 

Bar. : Boni, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 4ho, n° 10. 
Description dans Bornt, Catalogue, p. 308, n° 309. 
Ma copie: k : 

[ornkn rÎno 

[uaxap(sao) Oeo|dociax 

[eétwoer ero x" 


[ .. ipd{exrimvoo) 


L, pd”. 
270 
Akamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 398). — Stèle à fronton triangu- 
laire, très fruste. — Calcaire : 0" 23 x 0 35. 


Be. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p- 446, n° a7. 
Description dans Borr, Catalogue, p. 310, n° 328. 
Ma copie : 
x 

TEYAN 

LEpaxiavor 

Eétwo(ev) er” 0 

TALOV HN 1y Hvd{sxriovoo)] 


3, “eTor. 


271 
Axamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 261). — Stèle à fronton triangu- 
laire, incomplète à droite. — Galcaire : 
o" 31 x 0" 43. 
Buaz. : Bon, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 4h7, n° 28. 
Description dans Borrr, Catalogue, p. 302, n° 261. 
Ma copie : 
k 
TU} 
TOU uax(aprou) ama| 
cGiwa(er) ET@v| 
unvoo xoiax © w[dixTimvoc) 


2, pars. — 3, two 1. 


[277] AKHMIÎM. 53 


272 


Akauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 322). — Fragment d’une stèle à 
fronton triangulaire. — Calcaire : o® 95 


Dee 
X 07 27. 


Buez. : Bornr, Bessarione, IV, 7> 1899-1900, p. 4h7, n° 29. 
Description dans Bornt, Catalogue, p. 309, n° 322. 
Ma copie: 
orn|Xn] 
a6paauou [e&] 
[æ|oer erwr | 
[.] œ id xr(1wvoc)] 
3, Botti: etc. — 4, pour 44/ (?) (chiffre de l'in- 
diction). 


273 


Axumim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 258). — Stèle à fronton triangu- 
laire, brisée à droite. — Calcaire : o® 25 


x o® 6o. 
Biez. : Bornt, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 448, n° 31. 
Description dans Born, Notice, p. 202, n° 2594 et Cata- 
logue, p. 302, n° 258. 
Ma copie: 
oTy|n] 
TOU uax|apov| 
xaNumxo[u e]ée 
woer À mavve| 
5 ewdix(riwvoo) | 


5, wdux/. 


274 


Akauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 259). — Stèle à fronton triangu- 
laire. — Calcaire : 0" 29 x o® 30. 

Binz.: Bomnr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 448, n° 3°. 
Description dans Born, Notice, p. 202, n° 2551 et Cata- 
logue, p. 302, n° 259. 
Ma copie : 
dTn}1 
eGiwoer 
ET (cv) & Tavio 
HOU æovax (ou) 
La dernière ligne est en partie recouverte de plâtre. 


275 


Akauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 302). — Fragment d’une stèle à 


fronton triangulaire. — Calcaire : o" 91 
X 0 28. 

Bivr. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 26, n° 33 
(et p. 229, n° 50). 

Description dans Born, Notice, p. 203, n° 2606 et Cata- 
logue, p. 307, n° 302. 

Ma copie : 

x 
CALE 

[el 


[r]axcn 1" 0 [ed{exriavoo)] 


ITTOUL 


U 
Éiwoer e[ror 


2, Botti (Notice) : «Son nom paraît devoir se lire Zit- 
touna, Oliva». 
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Axauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 304). — Stèle très légèrement 


cintrée; brisée à droite, à la partie inférieure. 
— Calcaire : 0" 22 Xo" 30. 


Bisz.: Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 230, n° 60. 
Description dans Born, Catalogue, p. 308, n° 304. 


Ma copie : 
dt 
TOU uaxæ 
prou douxx 
cv oTp(arnyou ?) EÉtwo(ev) 
5 eruy v ere® xa 
ia” uwdix(riovo) 
À ourio yap afava|roo| 
h, oxp]. — 5, Botli : emai@ xù. — 6, mel; Botti « 
(au lieu de va). 


277 


Akamim — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 305). — Stèle à fronton triangu- 
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| laire, brisée à gauche et en bas. — Calcaire: 280 
0" 19X0" 24. 
: : Aknuim. — [Autrefois, collection Anto- 
Biz. : Bomnt, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 280, n° 61. D è = : il n 
Description dans Borrt, Catalogue, p. 308, n° 305. niadis. | Musée d Alexandrie, sale 1 (ancien 
Ma copie : n° 399 bis). — Stèle à fronton triangu- 
| Lo]rnàn laire. — Calcaire : o" 16x0" 98. 
| OPSHAMAEE Baez. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 234, n° 72. 
TOU TOUAUY pc Description dans Born, Catalogue, p. 309, n° 3929 bis. 
vl eÉiwrer ET Ma copie : 
5) [rplsaxovra ETOY *X 
3-4, Botti: mou»uypou. — hi, lire ér&v (cf. n° 25, GED 
L1et5).—5, Botli em@ au lieu de eruv (cette dernière n° ToU ua 
lecture est certaine, le mot a été répété par une étourderie XapiTou 
du graveur). / 
/ ama xo0ua uovat(ovroo) 
5 erTwv uQ em 
| 978 LnvOS TAYGV 
Î TN QPXN EXTAO HA(exriwvoo) 
| Axumtu. — Musée d'Alexandrie, salle 1 Ne 


(ancien n° 306). — Fragment d’une stèle 


| hexagonale. — Calcaire : 0" 23 x 0% oh. 


| Bar. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 280, n° 62. 281 
Description dans Born, Notice, p. 205, n° 2619 et Cata- 
| logue, p. 308, n° 306. Axuuim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
Ma copie : (ancien n° 3 27). — Stèle à fronton trianpu- 
? 0 5 
Gecr[ixa (?) laire. — Calcaire : 0" 29 xo" Lo. 


| 
| 
| eGiw[oer erw»| 
| Bec. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 235, n° 7h. 


|| (2 melxetp Description dans Bormr, Notice, p. 206, n° 2620 et Cata- 
| 1, Botti: deoÿ. Pour OsémAXa, cf. n° 143, EswmXAx. logue, p. 310, n° 827. 
| Ma copie : 

%*X 


| OTUÀU ot 
| 
| 279 dun mo » 


vayxn ETOY 


| Axnmiw — Musée d'Alexandrie, salle 1 : 
| 
| (ancien n° 314). — Fragment d'une stèle à ns 
1 . . . 
| fronton triangulaire. — Calcaire : 0" 91 

p 


| x 07 25. 
| Brez. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 232, n° 67. 282 
| Description dans Born, Catalogue, p. 309, n° 314. 


| 2 
: " Akamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 

| Ma copie : 2 

Î D ancien n° 345). — Stèle rectangulaire. — 

| J Lo] 

Il Jura » Calcaire : o" 18xo 3/. 

Î ] e Biez. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 235, n° 76. 

[mauve 1 id (sxTiwvoc) 9" Description dans Borri, Catalogue, p. 312, n° 345. 


[288] AKHMIM. 


Ma copie : 
CS UTEP un 
ng TOU uaxap(sou) 
TV ES K 
Tuér 6 i(dixriavoc) 6 
2, uaxap]. — 4, après w une abréviation en forme 
de x. — 3-h, Bolti, qui suppose, à tort, que la stèle est 


incomplète, lit et restitue : [e&wo| ery...[emt unvoo] 


Tus. .i[dux/]. 


js 
283 

Axauim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 

(ancien n° 34h). — Stèle en forme d'éti- 


quette de momie € ‘3 (une croix dans la 


boucle de droite), incomplète à gauche. 
— Calcaire : o" 18 x0o 34. 
Bio. : Bornr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 236, n° 77. 
Description dans Born, Catalogue, p. 312, n° 344. 
Ma copie : 
[os vmemerval OÀn2 Tny UE 
[par uvnob]|nre TOY EXTIP 
[pro ou xu]pre GUAPTIAT VEO 
[rnToo xou ayvor|ao ov un uvn7üno 
Ps. xxiv, 5-7. — Le verset 6 est incomplet. Ligne 4, 


il faut lire: veoryrés ou nai dyvolas pou pu prnobÿs. 


284 


Akamim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 242). — Stèle rectangulaire, 
légèrement cintrée à gauche. — Calcaire : 
haut. : o" 16. 

Biec.: Leresvne, Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. 462-463, 
n° 26. 

Description dans Born, Notice, p. 207, n° 2629 (?) et Cata- 
logue, p. 301, n° 2h. 

uvnu(n) uapian* 
Xotax L TRITHATE 
eGrwoer ATV” 


42 


1, pong us “uapiau. — 2, peut-être : rpao au de- 


xarno (wdimriowvos )? — 3, “erwr. 


55 
285 
Aramim. — Musée d'Alexandrie, salle 1 


(ancien n° 255). Stèle trapézoïdale. 


Calcaire: 0" 99 x 0" 96. 
Brer. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVI, 1902, p. 463, 


n° 27. 
27 

Description dans Born, Notice, p. 207, n° 2631 et Cata- 
2300 


Téexio 


logue, p. 302, n° 


sE(swcrer) ETGY 
1& ufecopn] 


n 
2, 6]. 


286 
Axumim. — Stèle rectangulaire, vue et 
copiée, en 1906, chez Sidrac, marchand à 
Akhmim. — Calcaire : o" 25 xo" 10. 


Inédit; ma copie : 


TavT 
er(cv) HE 
2, e7/. 
287 
Akamim. — Stèle hexagonale, vue et co- 


piée, en 1906, chez Sidrac, marchand à 
Akhmim. — Calcaire : o" 32x 0" Lo. 


Inédit; ma copie : 
ie arnX(n) 
TN pax(apracr) 
TOOUQraur 
unvoo afup 


9 ie nT@Y n *k 


1,079]. — 9, ax]. — 5, lire ér&v (cf. n° 245, 1.3). 


288 
Axnuim. — Fragment de stèle à fronton 
triangulaire, vue et copiée, en 1906, chez 
Sidrac, marchand à Akhmim. — Calcaire: 


o® 24 x 0 39. 
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Inédit; ma copie : 
orman| 
goval 
oy"er[ov(?) 


Stèle funéraire d’un povayés ou d'une povayr. 


289 


Axumim. — Fragment de stèle à fronton 
triangulaire, vue et copiée, en 1906, chez 
Sidrac, marchand à Akhmim. — Calcaire: 
om 27% 0 30, 


Inédit; ma copie : 


>k 
[ornà]n TAC 
[uax(aprao)] rafear 
[eBiwoer] erœr ë id(:)x(riwvos) L 


[ra] Uvs n 


290 


Aramim. — Stèle achetée à Akhmim, en 
1906, pour le Musée du Caire. — Stèle à 


fronton triangulaire, brisée en deux mor- 
ceaux, celui de droite incomplet. — Calcaire: 
0% 93 x 0" 69. 
Inédit; ma copie : 

otn| An] 

Xatpruawvos e6 

&oEv ETuY GE Pac LE 

9" ivdix(riwvo) un Aurou ouherc" 

5  abavaroo x 


L, wduy ; “ovdeto. 
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Axamim. — Stèle achetée à Akhmim, en 
1906, pour le Musée du Caire. — Stèle à 


fronton triangulaire, incomplète à gauche. 
— Calcaire : 0" 29 x 0 27. 


Inédil; ma copie : 
orn}(1) 
TN paxap(iac) 
Juperno . ES) 
[eræ]» 2 unvoo 


Jen LE yvdix(riavoc) 


3, après »7o un caractère indistinct, peut-être « ; 6”. 
— 5, prdm/. 
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Axnmim. — Méme pierre, au revers. 


Lorn]An 
]-ruov e[6ic] 
grey erw|[v 


000 y 


293 


Akamim. — Stèle achetée à Akhmîm, en 
1906, pour le Musée du Caire. — Stèle à 
fronton triangulaire. — Calcaire : o® 19 
x 0" 98. 

Inédit ; ma copie : 
* 

OTUÀN 

xXeapyoo 

mpeË(urepoo)* eGiwoer 

ETOY T 1 TTAUvI 

5 & de rerapr(no) wd{ixriwvoc) 

3, “mpeoë(urepoc); mpeS y. — b, rerapr,; imd!. 
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Aknmi. — Stèle rectangulaire, achetée à 
Akhmim en 1906, pour le Musée du Caire. 
— Marbre : o" 36 x o" 18. 

Inédit; ma copre : 
X o Üeos avarrau 
cewo Tno Vu 


XNT TOU aux 


pirou cevoube 


[299] AKHMIM. 57 


5  paTouToo exe 
uvnn Tuér 
eixadt TP 
TO VdEXTU 
oo® TES 


10 Tapeg xXau 


dexarnc 
aunr 
ñ; 86. — 5, lire palnroÿ? — 5-6, lire éxourOm. 
— 7-8, le 21 de Tybi. — 8-10, lire ivdexriGvos ve- 


Taprys, etc. 
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Akamim. — Stèle achetée à Akhmîm, en 
La stèle, 


1906, pour le Musée du Caire. 
rectangulaire, est brisée en trois morceaux. 
— Marbre : 0" 91 x 0" 21. 


Inédit; ma copie : 
eo Oeoœ o Én 


Ov” Boupoy 
ELNXEVATO 


Éevo eGiwoer 


et 


ETGY & Epn 
2n Tavi 

1, “6ondwv, B est renversé ( tx), de sorte qu'on pour- 
rait voir dans ce caractère à la fois 6 et w (Ecwn0ewr*). — 
2-h, inintelligible. — 5-6, lire sipywy. 
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Axamiu (?). — Musée du Caire, n° 8330. 
— Stèle brisée en deux fragments. — Grès: 
0% 28 x 0" Go. 

Br. : Cru, Coptie Mon., p.79, n°8330; Scuminr, Gütt. Ge- 
lehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Ma copre : 
k 00 


15 On wdixriwvoo) 
eTnAn" Tno uaxa 
pra dukou Gi 


5 ev eTwy Àe em un(vi) 


3, "oryy. — hi, dahov, n. pr. +cf. Taloÿs and 


Recueil chrétien. 


Taloshem, Proceedings S. B. A., XXI, 1899, p. 248». 


(Cruw.) — Manque le nom du mois. 
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Akawi (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8331. — Calcaire : 0" 19 x 0 37. 
Brez. : Grum, Coptic Mon., p. 79; n° 8331. 


exotun0n 0° XPIST& EnoOU 
0 paxapioo 00 
Xovboo On rn onue 
+ # 
por nTio emTuv Oap 


= 1 
5 poubk x wd(exTiwvos) ta" 


1, “er; %w@ 10. — 9-3, lire KéAAoufos. — 3, “er, 
— L, *onpepor; *eoriv. — 5, im]. 
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Axamim (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8332. — Stèle brisée à gauche. — 
Grès : o" 25 xo" 38. 

Bisx. : Cru, Coptic Mon., p. 79, n° 8332. 
022210) 
TOEUNpL 
2no EGi(woer) er(av) 
T]uér 10 7" wd(sxriwvoc) 


3,e6@1/; er. — h, mb", 
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Axaui (?). — Musée du Caire, n° 8333. 
— Grès : 0" 29 x om 36. 


Bar. : Crum, Coptie Mon., p. 79, n° 8333; Scumir, Gou. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Ma copie : 


{| 
f 
| 


58 INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE 
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Akamim (?). — Musée du Caire, n° 8334. 
— Calcaire : 0" 22 x 0" 39. 
Brer. : Crum, Coptic Mon., p. 80, n° 8334. 
oTnÀn 
TOU TO 
axæpiag 
uonpno 
mapÜevomn 


et 


eGrc(oer) eTov 16 
xoiax x 0 iwdix(rivoc) 


a, rov est à supprimer. — 7, dx. 
PT 7 
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Ami (?). — Musée du Caire, n° 8335. 
— Caleaire : o" 23 xo" 33. 
Baez. : Cnuw, Coptic Mon., p. 80, n° 8335. 
k oTnAN 
1axxwE0oU 
rpeuËlurepou) eGrco(crer) 
£TWY VE nv0o 
9) TAUVI 0 id{sxriwvoc) 


3, mpeo6/ ; eGiwo". — 5, md". 
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Axumim (?). — (4) Musée du Caire, 
n° 8336. — Grès : o" 23 xo" 38. 

Baez. : Crum, Coptic Mon., p. 80, n° 8336. 

X4Y 

CusPN] 

TOU uaxap(rou) 

1AVVOU 

5 e6i(wcre») er(av) a 


3, aaxap'. — 5, e&"; er”. 
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Axamim (2?) — (+) Musée du Caire, 
n° 8337. — Grès : 0" 18 x 0" 31. 


Box. : Gayer, Mémoires de la Mission, Il, 3, 1889, p. 29, 


n° 303; Cnuw, Coptic Mon., p. 80, n° 8337; Scuminr, Gôtt. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Copie de Crum (avec correction de Schmidt, 1. 5) : 
>k Cat 
pixoo 
ereheurna(er) 
BW 
ETUY EG id{ixtiwvoc) 


5. 6 yorax ex"/ 


3, ere)eurno". — 5, Crum : youax y; eË el ex (sic). 
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Axamim (?). — (4) Musée du Caire, 


n° 8338.— Caleaire : o" 28 x o" 35. 
Baez. : Crum, Coptic Mon., p. 80, n° 8338. 
CET) 
OTÀN 
TFALIVOO 
efiwuer 
D K ETuy x k 
un AnTiTn 
ovdio yap afava 
Too" unvoo afnp xy 


6, lire py Aurnüÿs. — 8, entre roo” et umvoo deux 


barres verticales 11. 


Axumin (?). — Musée du Caire, n° 8339. 
— Calcaire : 0" 16 x 0" 95. 
Bec. : Crux, Coptie Mon., p. 80, n° 8339. 


oTnX(n) 


men 
eGiwo(ev) ETOY y 


e imd{sxriwvoc) 


306 


Agauim (?). — (+4) Musée du Caire, 


[312] AKHMÏM. 59 


n° 83/0. Stèle brisée à gauche. — Grès: 
0° 19 X 0 27. 
Brer. : Cruw, Coptic Mon., p. 81, n° 8340. 
*% oTnÂn 
* x 
cnaouT 
[e]étwos* 


[eldær » 


2, “onpous. — 3, ‘[el&iwoe. — 4, lire èr@v. 
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Akamim (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8344. — Grès : o® 25 x 0" 31. 


Brer. : Crum, Coptic Mon., p. 81, n° 8341; Scummr, Gütt. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Copie de Crum (excepté 1. 7, copie de Schmidt) : 
7 X w(dixriwvoo) 
dTÀn 
TAVITXE 
vno uova 
5 xn ebiwoer 
ETUY TE u(nvoo) 
Qauevwl x6" 


7, Crum: #7”. 
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Ari (2). — Musée du Caire, n° 8340. 
— Calcaire : 0" 16 x 0 35. 


Box. : Crum, Coptie Mon., p. 81, n° 8340. 


Ma copre : 
k uTnÀn 
papras* c6i(woer) 
eTor On ru6 
Su yu dx (Tiwvoc) G 
2, “uapiao; e&iv. — h, wdmw. 
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Akumi (?). — (+) Musée du Caire, 


n° 8343. — Calcaire : o" 24 x 0" 3 


Bis. : Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, p. 28, 


n°19; Cruw, Coptic Mon., p. 81, n° 8343; Souwnr, Gôtt. Ge- 
lehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Copie de Crum (excepté 1. 5, copie de Schmidt) : 
X TU} N 
Qu 
v eGiourer 
ETUY TE À 
5 apuercl t ed exricvou) 


4-5, Crum : Gauerw0 y ? 
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Axa (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8344.— Stèle brisée à droite et à gauche. 
— Calcaire : o" 27 x o" 37. 

Bio. : Cru, Coptic Mon. , p. 81, n° 8344. 

> oTnÀN TO 

[ulaxaæpiao uapru|prac E6ic| 

[ole» ET@Y Ëy un[voo 

fs 1% € CIC) un (ur: ovdec] 
5 [aldavaroo 


L, sde". 


311 
Axami (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8345. — Calcaire : o" 17 x 0" 38. 
Biez.: Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, p- 26, 
n° 4; Cruw, Coptie Mon., p. 81, n° 8345. 
À orukn To 
U] uaxap(rou) capa 
modwpou eGi(warer) 
er(c») 10 rub e' 
5 a swdixriæwvoo) 


2, panap]. — 3, e&i!. — hi, er’. 
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Axumim (?). — (4) Musée du Caire, 


n° 8346. — Calcaire: 0" 20 xo" 27. 
Broz. : Cruw, Coptic Mon. , p. 82, n° 8346. 
X 
orn|n] 


TOU HHaxapIou 
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vo. ]u eTE}EU 

TNGL" ETOY [-]e 
5 @Qauerwb à 

£ iwdix(Tiavoo) 


3-4, *ereheurnoer. — 6, win]. 
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Axnmim (?). — Musée du Caire, n° 8347. 
— Stèle brisée à gauche et à droite. — Cal- 
caire : 0 bo x 0" 37. 

Bio. : Cnuw, Coptic Mon. , p. 82, n° 8347. 

[ofrvan 

TOU uax(apou) 

œra Varou 

mpe(urepou) p40 72 
5 mpoeor(wroc) e[é:] 

@TEV e[rar] 

vn ent [un| 

voor 


9, nan]. — h, mpeo8". — 5, mposor”. 
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Axuuin (?). — Musée du Caire, n° 8348. 
— Stèle brisée à gauche. — Grès : 0" 31 
x o" 2h. 

Brer. : Cum, Coptic Mon. , p. 82, n° 8348. 
Ma copie : 
X Lo]rnAn 
[ro]v paxapio 
[u mJavrou e6i(wer) 
[e]rær 0€ x 
5 [ave a iwdx(Tiavoo) 

4-5, Crum:m {| Jræ sde. Le » qui précède + est très 

petit, mais {rès lisible. 
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Axamim (?). — (}) Musée du Caire, 


n° 83h49. — Stèle brisée à gauche. — 
Grès : o" 94 x o" 31. 
Bio. : Cruu, Coptic Mon., p. 82, n° 8349. 


> oTnÀn 
TO LAXAPIAT 
[deo|dwpa ereXeu 
[rnoer] erwv 0e” 
5 maun O0” 
ipd{exriavoc) 
6, [pd’. 
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Ari (2). — Musée du Caire, n° 8350. 
— Stèle avec fronton triangulaire brisée à 
droite. — Grès : 0" 29 x 0" 36. 
Bio. : Gayer, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 29, 


n° 31. 
Description dans Cruw, Coptie Mon., p. 82, n° 8350. 


Ma copie : 
LS 
oTnÀn r[no ul 
axapliao) Belodwpas ? e6] 
1IOTEL e[ror ee ma] 
xov 6 à 2710770) 


2, pJaxap”. 
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Arnmir (?). — Musée du Caire, n° 8351. 
— Stèle à fronton triangulaire, en deux 
fragments, brisée à droite. — Calcaire : 
0 26 x o" Lo. 
Be. : Cnuw, Coptie Mon., p. 82, n° 8351. 


Ma copie : 
aTy[An rov] 
prauaolsou)"| 
eéiwoer [erov 
ETL jAUVOT ul 
27 *uaxap(rou). 
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Axnmim (?). — Musée du Caire, n° 8352. 


[394] AKHMIM. 61 


— Fragment gauche d’une stèle à fronton 
triangulaire. — Galcaire : o" 23 x 0" 31. 
Biz. : Cru, Coptie Mon., p- 83, n° 8352. 
oT[nàn (Tr. | 
uaxap| . sta EG 
TEV ETOY [ 


un Aurou o[udesor afavaroc| 
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Armim (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8353. — Kragment droit (incomplet) 
d'une stèle. — Grès : 0" 29 x o" 26. 
Brez. : Crum, Coptic Mon. , p. 83, n° 8353. 
[ormn rn]o paxapiac 
Juovax(no) eGrou er[or 
[eme unvoo x]osax xe 


2, movay/”. 
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Axnuiu (2). — Musée du Caire, n° 8355. 
— Stèle à fronton, brisée à la partie supé- 
rieure droite. — Calcaire : 0" 24 x o" 95. 


Brar. : Gayer, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, p. 29, 
n° 39. 


Description dans Cruw, Coptic Mon., p. 83, n° 8355. 
Ma copie : 

ar|nàn (TN | 

uax|apr . ô 

eGic(oer) [era 


unvo|o 
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Axumim (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8356. — Fragment droit d'une stèle. 
— Grès: o" 29x 0" 36. 


Biz. : Crum, Coptic Mon., p. 83, n° 8356; Scumipr, Got. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Copie de Crum (excepté 1. 3, copie de Schmidt) : 


Lor]mX(n) 


[rov| uax(apsou) 


[»l00 
[e&(wer)] rar 7 
 élh}a 
1, nd. — 0, pax'. — 3, Crum: Jôso. La 


lacune étant au moins de deux lettres, je restituerais 
plutôt [velroc. — 4, 


erw. — 5, peloop'. Sur le frag- 
ment disparu devait exister une sixième ligne portant 
w(euTiwVOO). 
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Axumiu (2). — Musée du Caire, n° 8357. 
— Stèle à fronton triangulaire, brisée à droite. 
— Calcaire : 0" 93 x 0" 33. 
Bioz. : Gayer, Mémoires de la Mission, UT, 3, 1889, p. 27, 


n° 9; Crum, Coptic Mon., p. 84, n° 8357; Soumir, Gôtt. Ge- 
lehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Ma copie : 
CT}n To uax|aprao| 
vorvas ebiwr|ev eTwv| 
Àa 00 L22 10 idix(riuvoc)] 


3, Crum : Àa 0w0 a" 1? — Schmidt: Àx 0w0 a" LE 


i[vdex]. 
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Axnmiu (?). — Musée du Caire, n° 8359. 
— Stèle à fronton triangulaire, brisée à 
gauche. — Grès : 0" 39 x 0" 28. 

Biz. : Cnuw, Coptice Mon., p. 84, n° 8350. 
Ma copie : 
TAN 
[rou ulaxap(rou) xah ve 
[xou e6r|woer* eror 
un|voo ueyeip 5 


Sa “ebiJwoer. 
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Axuim (?). — Musée du Caire, n° 8360. 
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— Stèle à fronton triangulaire brisée à 
gauche. — Grès : o® 27 x" 30. 
Bioz. : Cruw, Coptie Mon., p. 84, n° 8360. 
Ma copie : 
x 
[oran 
fe :| uaxap(s . ) 
Jrngoo 
[ebiwo|es era 
5 lusxp' a 
imd|ex(rivoo) x 
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Aknmin (?). — Musée du Caire, n° 8361. 
— La stèle est formée de deux fragments, 
dont l'un est brisé à droite. — Grès : o" 18 


x 0 37. 
Bis. : Cru, Coptic Mon., p. 8h, n° 8361. 
Ma copie : 
Colonne 1 : 
k aTyÀn 
TOU axa 
puar(arou) de 
odociou 
5 7ypaupa 
TIXOU 
3, pro]. 


Colonne 2: 
X XhQE Lot aooo| 


Geudoc1ov| 
uvo .ruxoWira| 
xeuev. .el 

5 Tow.. Ting co@il 
EOTI moduT| 
avopa TOTOY xa| 


A part quelques mots des lignes 1, 2, 6, 7, le passage 
est inintelligible. 
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Axa (?). — (+) Musée du Caire, 


n° 8362.— Stèle formée de deux fragments; 


celui de gauche est incomplet. — Grès : 
0" 29 X 0" 31. 
Bier. : Crum, Goptic Mon., p. 85, n° 8362. 
[orv|\(1) Th uax(apsa) 
Jeétwoa LE ETE 
Qapu|oue wave xn 
Jedexriowos 
1, JA"; pan”. — 0, lire ér&v (cf. n° 25). — 4, il 
faut supposer une lacune devant wdtriwvos ; le chiffre 


était certainement dans la partie du fragment gauche 
qui a disparu. 
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Axumiu (?). — Musée du Caire, n° 8363. 
— Stèle formée de deux fragments; celui de 
gauche est incomplet. — Calcaire : 0" 19 
GOmONE 

Brer.: Crux, Coptic Mon., p. 85, n° 8363. 

[orn] An 

Jrov 
ua|xaprou 
Jeéivoer* 
5 Phare 


9 
Jaro un[voo? 
4, “ebiwoer. 
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Akamim (?). — Musée du Caire, n° 8364. 


— Stèle en trois fragments; incomplète à 
gauche.— Calcaire : 0" 26 x o" 34, 
Bio. : Crum, Coptic Mon., p. 85, n° 8364. 
Ma copie : 
[orn]an 
ou mpe 
[oéu(repou) eGtwoe|» ETEv PK 
leraQ an 
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Axmmim (?). — Musée du Gaire, n° 8365. 


[335] 
— Stèle brisée à droite. — Calcaire : 0" 95 
eo 

Biz. : Cnuw, Coptic Mon., p 85, n° 8365. 


Ma copie : 


"K El LAXApE vul 
Tepr| 
> Évvor Oev| 


Akamim (?). — Musée du Caire, n° 8366. 
— Calcaire : 0" 17x 0" 94. 


Binr. : Crum, Coptic Mon., p. 85, n° 8366; Scmmipr, Güte. 
Anz., CLXV, 1903, p. 257. 


Gelehr. 
Ma copie : 
efiwrer 


dapobex 
ET xQ 
xorax € 


HG. 027770) 


DRE 


5, um! 
331 
Anim (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8367. — Grès : 0" 21 x 0" 36. 


Biz. : Cru, Coptic Mon., p. 85, n° 8367; Sonminr, Got. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p- 257. 


Copie de Schmidt : 
dTyÀn 
TOU Haxæprou 
Étxrwpos er 
WOEV ETUY HE 
5 [u]nvoc xa 1 id (ixTiwvoG) 


3, Crum: Gurwp. — 4, Crum: xa. — 5, Crum: 
Lelo[eax x. 
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Axuwim (2). — (4) Musée du Caire, 
n° 8368. — Stèle en deux fragments qui ne 


AKHMIÎM 63 
se raccordent pas. — Grès: 0" 25 x 0" 93. 
Bio. : Cnuw, Coptie Mon., p. 86, n° 8368. 
uax|[æprou Jvou 
ouxodlouou  e6tw|ger er(cw)| 
oœueva [9 
1, il manque une ligne (oryA tou). — 9, er”, — 


3, “Pauerw(0. 


333 
Axnmin (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8369.— Trois fragments qui ne se rac- 


cordent pas. — Calcaire : o" 29X0"20. 
Biz. : Cruw, Coptie Mon. , p- 86, n° 8369. 
loc 
|goupoo 
|æxo» 
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Axnuim (?). — Musée du Caire, n° 8370. 
À 7 
— Fragment d’une stèle. — Grès : 0" 13 
K0M40- 
Biez. : Description dans Cru, Coptic Mon., p. 86, n° 8370 
(contents : a few letters). 
Ma copie : 
[vo 
[ebrc|en 


2 
lxosa ë 
3, XoIax €. 


339 
Axnmim (?). — Musée du Caire, n° 8371. 
— Stèle en deux fragments mutilés. — Cal- 
GES OÙ 1020 149 
Bus. : Cru, Coptic Mon., p. 86, n° 8351. 
Ma copie : 
[ornkn 
[axo|wro|o| 
leér]wcer e[rav| 
læesopln 
5 Lk(?)10 EDCTTTE) 
2, je suis enclin à voir dans ce nom propre le géni- 
tif de AroX@s. Crum semble lire ÂréjAlw ro[ü] (voir 
le texte et l'index des Copie Mon.). 
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Akumim (?). — Musée du Gaire, n° 8711. 


— Sièle triangulaire. — Grès : 0" 23 
x 0/1. 
Bio. : Cruw, Copie Mon., p. 145, n° 8711 et pl. LYI. 
Ma copie : 
*X *X 
ot} 
xIXOÏT 


ET KG 


guvos @apuou 
Où xe 


et 


rpionoidex(arna) [edixrisvoo| 


2, xxoïs = xixoi? (Crum).— 6, en caractères plus 
petits, et d’une autre main. 


= 
337 
Axumim (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8713. — Calcaire : 0" 22x 0" 23. 
Bar. : Cnum, Coptic Mon., p. 146, n° 8713. «Text ille- 


gible but for first word. » 
ot} 
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Axumim (?) — (4) Musée du Caire, 
n° 8714. — Stèle brisée à gauche. — 
Calcaire : 0" 18 X 0" 26. 

Bisr. : Cum, Coptic Mon., p.146, n° 8714. 
[éc]rwp 
[erær| x EI 
124 i(dixriwvo) *k 


3, dans la lacune, un nom de mois. — w”. 


339 
Axanim (?). — Musée du Caire, n° 8715. 
— Stèle brisée à gauche. — Calcaire : 
0% 29 x 0® 24. 


CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


Bis. : Crum, Coptic Mon., p. 146, n° 8715. 


Ma copie : 
* 


[orn| TE 


S 


] «NEA Lo 
lewy. unvoo 
40!" swdixriavos 


ë Jæroo e' 6] ey 


1-2, sans doute or7|A7 ro[v. — h, lire ivOuxTIG VOS. 


5, incompréhensible. 
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Axamim (?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 191). — Stèle rectangulaire, qui 
semble avoir été sciée sur les côtés. — Cal- 
caire : 0" 23 X 0" 98. 


Biez. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 4ho, n° 11. 
Description dans Born, Catalogue, p. 295, n° 191. 


Ma copie : 
*kK oTnhn 


Tov uaxap|ov| 

[alta mapu|Ouov| 

[æ]vax(wpnrov) eGtw|crer| 
5 [er]c dE ereXe|wÜn| 


lu a Qauer|w0 


3, Botti: ama puva. — h, a]vay". — 5, Botti: erjwr 
ue. — 5-6, Bolti : ereAeuw@ayuer. — 6, qu'est-ce 
que na? 


341 


Axuut (?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 253). — Fragment. — Galcaire. 


Bisr.: Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVI, 1902, p. 463, 
n° 28. 
Description dans Born, Catalogue, p. 302, n° 258. 


Soplov?] 

maguv|Oov] 

[eræ|y LE u[nvocr| 
1, lire [oixo]S6pou]? 


342 


Akamim (?): — Musée d'Alexandrie, salle 1 


349] AKHMIM. 65 


(ancien n° 254). — Kragment d’une stèle à 
fronton triangulaire. — (Galcaire : 0" 20 


SO So 


Bior. : Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. 463, 
n°20 
Description dans Born, Catalogue, p. 302, n° 254. 


[o]rnn 
[rou ulaxap 


[ou eJoud|al 


343 

Axumim (?). — Musée de Florence. — 
Stèle à fronton triangulaire. L'inscription est 
gravée sur le fronton. Le registre inférieur 
de la stèle est occupé par un chrisme à six 
branches entouré du monogramme A W, 
entre deux colonnes. 

Inédit ; copie de De Ricci : 


ThnvLo 


344 


Akai (?). — Musée de Florence. — Stèle 
à fronton triangulaire. — Au registre infé- 


rieur un chrisme à quatre branches entre le 
monogramme À (D. 
Inédit; copie de De Ricci : 


ama TavÀ\oT 


349 


Axa (?). — Musée du Louvre (salle 
historique). — Stèle en bois. 
Inédit; copie de De Ricci : 
ex 0eoo 
dTnÀn 
XUPOU nv0T 
et Tubr Ü 
5 n 
9-5, lire or#An Küpov, ér&v nl, pmvds ruêi €! 


Recueil chretien. 


346 


Arumim (?). — Musée de Rouen. — Stèle 
triangulaire. — Calcaire. 
Inédit ; copie de De Ricci : 
orn[A|n 
TT uaxap(iao) 
TOENpIVN 


eGiwaer ET 


er 


ÀE Em unvoT yoiax 
u x 
y wdix(rivoo) 


3, roenpurm, cf. n° 298, rosuppi. 


Aruuiw (2). — (-F) Musée du Gaire. 
Biz. : Gayer, Mémoires de la Mission, UT, 3, 1889, p. 28, 
n° 25. 
dTyn 


papia 


348 
Anim (?). — (+) Musée du Caire. — 
Le registre inférieur est occupé par une 
croix inscrite dans une couronne, entre deux 


colonnes. 
Biz. : Gayer, Mémoires de la Mission, TI, 3, 1889, pl. L, 
fig. 66. 
ar|n|àn TNT EL. 
cokouar ev To [uno 
ET [..] un Aurnbe|e> ouders| 
afavaros ev 
5 T[w xoauc Tout| 


1, peut-être Eva, cf. n° 478. — 3, lire Auryôÿs. 


349 


Axumim (2). — (4) Musée du Caire. 
Baez. : Gayer, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p.29, 
n° 33. * 
oryhn| 
Qewarey0o| 
eGiwaer erw[v| 
"5 pexetp| 
2, inintelligible. 
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390 


Akumim (2). — Londres, British Museum, 
n° 679. — Le registre supérieur de la stèle 


est occupé par une couronne, accostée de 
deux pilastres, et dans laquelle est inscrit le 
monogramme %. Au registre inférieur, in- 
scription gravée dans un cartel ansé et sur 
une bande. Au-dessous, une croix pattée 
entourée de deux % — Calcaire : o" 66 
X 0 39. 
Biez. : Hazr, Copt. and Greek Texts, p. 140, n° 3. 


TAnivwo à 
VAYVOOTN 
o ebiwaer € 


TON XÇ H0v0YEvno XuUY 


351 


Ouanr Bir ec ‘Aix. — Graflites tracés sur 
un rocher isolé, haut de 4 mètres, long de 
5 mètres, large de 3 mètres. 

Biz. : Bourianr, Recueil de Travaux, XI, 1889, p. 147. 


Copie de Maspero et Bouriant : 


a) evay|no| YEX TOU OVAYOU 
b) nhtao 
c) toidwpoa (?) 
d) davinX 
e) Lwavv no 
iwTL00 
Oeodwp0o 
ÉtxTwpoa 
f) TAVITHXOO (?) 


À TAG 


) 
) veorwpioa 
) Taisxos wpiav|oo] (?) 
) eo Ûeoo o Eonfcr 
Oeo@iXoo 
k) o Touhoo Trou Peou 

a) lire yaia. — e) puwotoc, cf. n° 131. — k) lire 6 

doÿ os. 


Se 
Do 
Ocanr Bi ec ‘Aïn (appelé par Sayce, Ouadi 
el cheikh Saboun). — Graflites tracés sur le 
même rocher qu'au numéro précédent. 
Buuu. : Sace, Rev. Ét. Gr., IV, 1891, p. 5. 


i LavOUa po AVAYVOITAT 


XVI. 
GRANDE OASIS D’EL KHARGEH 


(OASIS MAJOR). 


9r 
393 
EL Bacaouir. — Sur le mur d’une cha- 


pelle, dans la nécropole située au nord de 
la ville d'El Khargeh et désignée par les habi- 
tants sous le nom d'El Bagaouät. 


Biz. : Cauuraun, Voyage à l’Oasis de Thèbes, Paris, 1821, 
p. 114, pl. XXII, n° 93; W. ve Bock, Matériaux, p. 19, 
fig. 17, a. 

D’après Caiuuraun, Franz, C. IL. G., IT, n° 4958°; Karmer, 
Epigrammata Greca, n° 1024: Scenweixrunrm, Petermann's 
Mitiheilungen, XXI, 1875, p. 387, n° 1; Kaurmanx, Die 
Sepulchralen Jenseitsdenkmäler der Antike und des Urchristen- 
tums, Mayence, 1900, p. 87, note 3. 


Copie de W. de Bock : 


AUUHVIOY Er XPAITO pEuEÂnUEvOr evido avdpa 


aber XPNITE TATEP XPUSEOY YEvoo uroPnvao 


Ge Llexle diffère sensiblement de celui donné par Caïl- 
liaud, et reproduit ou arrangé par Franz ou par Kaibel ©. 

L'inscription est-elle chrétienne? Franz : + Titulus 
christianus non est ». Kaibel : « Christianum titulum esse 
frustra negat Franz. Finxi hominem christianum Ammo- 
nis aliquod templum adeuntem, ubi tanquam improbi sibi 
conscius facinoris Christo supplicat. Xp:oré ueue}muévos, 
Grég. Naz. A. P., VII, 147.» W. de Bock : «1 n’y a 
pas à douter qu'elle date de l'époque chrétienne (comme 
Ta du reste bien deviné Kaufmann). Sur les murs de la 


chapelle où elle est tracée, on rencontre la représentation 


de trois signes dnkh (?), qui, dans la nécropole, ont une 
signification indubitablement chrétienne. » 


® A upmor [8edl» Xp[ioré ue[u]eknpérols| s5lov- 


ihaÿer, Xpliokrè mérep, xpÜoeov yévos àv|6|uro@rivas. 
(Kaibel.) 
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394 
Er Bacaouir. — Au méme endroit. 
Bisz. : W. ne Bocx, Matériaux, p. 12-13, fig. 17, b 
ay100 
ay100 
ay100 
XUP10 


5] œa£arwl 
mÀnpE 0 ovpavoar 
xa|e| 1 ly1n TN [doËna œov| 
6, “mAypeo (lire mAypÿs). — 7, ou bien xa(e) » [y] 
rno [ayrac cov DoËno]. — C'est le Trisagion sous sa forme 
primitive (Constitutions Apostoliques, LXXIT). 


399 
EL Bacaouâr. — Au méme endroit. 


Broz. : Bnucson, Reise, p. 6o et pl. XX, n° 6 (lectures et 
restitutions de Stein) ; W.ne Bock, Matériaux, p. 13, fig. 18 W. 
Copie de W. de Bock : 


faof 
avis vioo uar|Das|ou pay aÉeco 


GTO X@UNO vol 6 leo UNTpOTOMO 


n Écarpa UTUY&O * [Ta Ye aŸavr: HAL TO AUX 


yuww|[o|xovre: 


h, ‘euruywo, Brugsch lit d'ailleurs suruywo. — Béorpa 
x 8 x (à 
est la Nova Trajana Bostra, métropole de Ia province 


d'Arabie. Les noms Audetw, Mowya&ew sont sans doute des 


noms d'origine sémitique, le premier devant se lire d’ail- 
leurs av0e1(00) ; quant à sæwyaSew, c’est ou le génitif d’un 
ethnique pwya$euo, où un nominalif mal lu Loya&e(oo) ; 
le village No... doit être cherché dans les environs de 


la Nova Trajana. — 5, lire dvayivéoxovrt. 


SEA 
396 
EL Bacaouâr. — Au méme endroit. 
Bur.: W. ne Bocx, Matériaux, p.13, fig. 10. 
avahw XpIOTOC 


TO (YNULIOY 


() Les copies de W. de Bock sont très mauvaises : les in- 
scriptions 355-358 sont en grande partie inintelligibles. — 
W. pe Bock, loc. cit., fig. 17, c, texte trop sommaire pour 
qu'on puisse deviner s’il est grec ou copte; fig. 51, semble être 


le proscynème d’un chasseur; fig. 52, n’est pas chrétien. 


TOUTO Tu 
2 r(akavra?) apra6|a|o 

5 roo|a|paxovra 

Tio” 0 HapTUo 
1, Xo.— 6, “recoapanovra|e|rio. — Lire peut-être: 
Christ ! Je dépense (ava}w. pour äv4}6w , évahionw ) pour 
ce tombeau (uvnueïov), moi, Arlavas, âgé de o ans 
(reccapaxoyraeris), confesseur, la somme de 343 talents 


(ray! s(dlavra); le chiffre est assurément erroné). 
397 
EL Bacaouir. — Au méme endroit. 
Bios. : W. pe Bocx, Matériaux, p. 14, fig. 20, c. 


À eo Deoo Xoyoo 


[el» ovouart rno 
[elec u[.]va dpiac | TE 
Jaysou mvevyaroo Oeou aXnia 
5 y Etovyyao nuao ET T.auor 


€ dau] Je xaxou xuQudar 
| mou 
1,00.— 3, “rpras. Le mot qui précède est inintelli- 


gible. Peut-être une allusion à l'unité divine dans la Trinité. 
Le mot qui suit est peut-être marpos (MPG) au lieu de 
MPOC — même erreur qu'au n° 355). — 4, dans la 
lacune, peut-être vou xx, abrégés: mor; Ov. — 5-6, il 
faut reconnaître dans cette copie médiocre le texte d'un 
passage du Pater (Matthieu, v1, 13) : pr) eicevéyxps 
muäs els mepaoudr dd [füocar muäs] xaxoÿ. On 
notera ce dernier mot : füoau muäs (dmd Toù) xax0ÿ 
« délivre-nous des embüches de l'Esprit malin», tandis 
que le texte de Matthieu porte : +délivre-nous du 
mal » : &md Toÿ movnpoë. — Que signifient xu GuAa et 


1. 7 pou? 
398 
Er Kuarçen. — Graffite rupestre, dans le 


vallon sud du Gebel et-Teir. 
Bier. : W. ne Bock, Matériaux, p. 38, fig. 48. 


i(noous) x(p:9T00) 772 
u(nvs) maya € 
%k e* cvouar|: 


Er KnarGen. — Graflites rupestres dans le 
vallon sud du Gebel et-Teir. 
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Bio. : W. pe Bocx, Matériaux , p. 38, fig. A9, fac-similé. 
aa ATOÀ\WYOT 
aT4 VOUTLOT 
aTT4 TOYVOUTE 


1, ÂmoXA@rfilos? — 0, [A]vourvos? (ce Àvour, 


HU LH 0) 


360 
Er Kuarcen. — Dans l'embrasure de la 


grande porte d'entrée du temple de Darius. 


Bisz. : W. pe Bock, Matériaux, p. 38, fig. 53, fac-similé. 


x Geo xaplio) x7 % 
xapl. 


361 
Ez Bacaovir. 
Bisz. : Bnucsou, Reise, pl. XX, n° 8. 


diaxovoo daveid 


XVIL GIRGÉH ET ENVIRONS. 
362 


GmGén. — Dans une ancienne église 
copte, au milieu de graflites coptes, celui- 
cl qui peut être grec. 

Biz. : Saxce, Proceedings S. B. A., VIT, 1885, p. 177- 
1@aVVAT 
dax 


2, «the second word seems intended for dréxovos » 


(Sayce). 
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Mescnmxn (Lepidotonpolis). — Musée 
d'Alexandrie, salle 1 (ancien n° 249). — 
Calcaire : o" 38 x 0" 20. 


Bisz. : Murzer (copie de Maspero), Rev. Arch., 1883, 1, 


p. 202 ; Born, Bessarione, IV, 7, 1809-1900, p. 447, n° 30. 
Description dans Born, Catalogue, p. 301, n° 249 (prove- 
nance fausse). 


Ma copie : 
gouTavra 


Ovyarnp av 
va GO 1oaupiæ 
rapereuQÜn 

5  mapa Tw Dew 


Ev npnvn 


6, Miller : «pyvy. — La copie de Botli esttrès incorrecte. 


XVIIL LOUXOR (THÈBES). 


[LES DEUX RIVES.] 


364 


Louxor. — Musée du Caire, n° 8696. — 
Stèle en forme de portail d'église, avec fron- 
ton triangulaire en relief, surmonté de deux 
aigles (?). — Calcaire : o" 31 X 0" 25. 

Baez. : Onum, Coptie Mon., p. 131, n° 8626 et pl. XXXVIIT. 
eo Ûeoc o Éon0|«| 


(» aunr @lapu(oubr) 10 %K 


365 
Louxor (d’après Gayer). — Musée du 
Caire, n° 8664 [Journal d'entrée, n° 25591, 
Assouan]. — Sur la stèle est gravé un édicule 
à fronton triangulaire reposant immédiate- 
ment sur les colonnettes. — Calcaire : o Ag 
101910: 


Bier. : Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, pl. LV, 
n°71; Cru, Coptic Mon., p. 137, n° 8664. 


Copie de Crum : 


1axw6 capa 


366 
Louxor (ou Herment?). — Musée d’Alexan- 
drie, salle 1 (ancien n° 319 )E — Stèle rectan- 
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gulaire, sans aucun ornement, brisée à la 


partie inférieure. — Calcaire: 0" 39 x 0" 30. 


Bic. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 31, n° 47 
et p. 231, n° 65. 
Description dans Borrt, Catalogue, p. 308, n° 312. 


Ma copie : 
*% o 0eo 
GvaTro 
vor Tv Ÿ 


UXNnY TOU 


367 
Louxor. — Dans le temple, salle D, côté 
nord, sur un mur, entre les troisième et 
quatrième colonnes, qui sont en bordure de 
l'allée. — Grafhite. 
Inédit ; ma copie : 
avdpeas xpioTOdU OS 
Lire Xptorédou}os ou omatno(t) 


Méoier Hasou. — Le temple de ce nom 
fut habité longtemps par des Chrétiens, qui, 
au vu siècle, se réfugièrent à Esnéh. Ils ont 
laissé quelques graflites grecs et coptes sur 
les murs de la seconde cour, marquée P sur 
le plan donné par Bééorre, Égypte, p. 525. 
Je crois tous ces graflites inédits. 

Cour P, mur du sud, à une hauteur d’en- 
viron 3 mètres. Le texte est gravé dans un 


cartel peint. — 0" 17X 0" 11. 
Mnédit; ma copie : 
TATEP 
HOUTE 


inTgouT x(peoTo) 


[3] 
ä 


369 


Méoner Hapou. — Au méme endroit. — 


Texte gravé dans un cartel peint. — 0" 13 
8 
SO ID) 
Inédit; ma copie : 
oavi 
va i(noov)o 


x (pesto) 


370 


Méoiner Hasou. — Au même endroit. — 
Texte peint, au-dessous du précédent, dans 
un cartel. — 0" 1 7 X0® 12. 

Inédit; ma copie : 

oavi[v|æ 
u(noov)o x(pioro) 

1, 0 est gravé, ainsi que la partie correspondante du 

cartel, de sorte qu'on serait tenté de lire soamifr|x, si l'on 


n'était guidé par le graflile précédent. 


371 


Méonwer Hasou. — Même cour. Deuxième 
pilier de la rangée est, du côté du portique, 
à une hauteur de 3 mètres. Graflite tracé à 
la pointe. 

Inédit ; ma copie : 


*X mEAvÉGO 


La première lettre se compose de deux barres verticales. 
Est-ce un nom propre? 


972 
Méoner Hagou. — Même cour. Sur le mur 
du fond, non loin et à droite du portail du 
deuxième pylône, ce graflite gravé avec soin, 
verticalement : 


Inédit ; ma copie : 


TETPOT (1) 
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Méoner Hasou. — Même cour. Même 
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mur, mais à gauche du portail, inscription 
bien gravée : 0" 18 X 0" 10. 


Inédit ; ma copie : 


|... ]xa 
|- [voor 
dou imoouT 
10 
5 K ypioToz 
3,10. — 5, yo. Lire: [MeJxafilvos (?) Soos Ipooûs 


Xprorô|s] (pour incoÿ Xpioroÿ). 


Méower Hasou. — Même cour. Sur le 
quatrième pilier de la rangée est, du côté du 
portique. Graflite soigneusement gravé. 


Inédit ; ma copie : 


ÉtxTop 
375 
Méonwer, Hasou. —— Portail du deuxième 


pylône, côté nord. — Graflite soigneusement 


Long. : o" 35. 


r 

OTAV 

gTav e. 
Inédit ; ma copie : 


unva douhoc inoou XPIOTOS 
1o XT+ 


376 
Méoner Hasou. — Grafites « painted in 
red near the right-hand chamber of the 
building ». 


Bis. : Sayce (copie de Wiedemann), Proceedings S. B. A. 
[IV], 1889, p.191, note 1. 


a) o ayioo ara 
unvao 

b) ov ayiox 
eva 

c) ov ayioo 


aTa un(vao) 


b) c) oy (copte) pour à (grec)? 


377 


Dem ez Méniven. — Sur le mur du pro- 


pylôn, à gauche. Graflite bien gravé. — 
Long. : o" 66. 

Box. : Kincunorr (copie de Lepsius), C. IL. G., IV, n° 8949; 
Sayce, Proceedings S. B. A. [IV], 1882, p.122, n° 8. 

Ma copie ) : 


eyw eut ravhoo ekeer o[ec) 


*@(eo)v. 


” mpea|évrepoo| 


378 


Dem ec Meoien. — Au méme endroit (?). 
Sayce, Proceedings S. B. À. [IV], 1882, p. 129, 


ny& Elui rav\oo 
eXceï [9(eo)v| mpexéu(repoo) 
vioo OeoQidou 
* à 
mpeo6T To ayia 
5 o|.]é[.Joil.la] 
À]. [w600 paprupor 
1, lire 876. — 4, mpeo&uo (pour rpso8irepos., où bien 
o ne serait-il pas en réalité un signe d’abréviation ?). — 
L-5, vis dylus énxlnoias? — 6, I[éx]w6os (?). 


379 


Dem 8e Banarr. — Graffite tracé sur le mur 
sud de la troisième terrasse. 
Bisr. : C. R. Pens, J. H. S., XXI, 1899, p. 14-15. 


ao 0eoc o Éonder vucwr (+) 


var, lire #u@v (Prers). — +Below the main inscrip- 
tion [qui consiste en quatre lignes d’un texte grec païen] 


to the left, is a similar cross, and another of different form. 


The latter addition with he crosses seems to be a commen- 
tary by a Christian convert of the original inscription.» 
(Pxers.) 


380 


Gournan. — Je n’ai pas retrouvé ce texte 


U) Sayce : eyw eue rav)oc 


.J mpecBu(repoo) 
Est-ce la même inscription ? 
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gravé «in pariele picta antri sepulcralis, domi- 
ci quondam aevi christiant anachoretarum». 
— Date : 1v° siècle. 


Bios. : Lersius, Denlmäler, XIT, 6, pl. LXXVI, n° 59; 


Révirrour, Rapport sur une Mission en Italie, Paris, 1878, 
p. 23, note 1. 

D’après lui, van pen Harcuex, Revue de l'Orient, XVII, 
1864, p. 81; Kimcmuorr (copie de Lepsius), €. IL. G., IV, 
n° 8607, et pl. XII. 


CF. Proer, Zeschr. Kirchengesch. , 1877, p. 209; Leczerco, 

Dict. d'Arch. Chrét., 1, col. 3035. 

aÜavasiou apyiemio|xomou| 

aXcËavdpeïao zpal|o TOUO- uol 

vaGovrac 
[ablavaoioo roux ar|arrayou | 
5 |pOlodoËcro uovayxo|so roc ro | 
lov|npn Étcv aoxouols na en mioT| 
[eu] xptorou idpuuevors ayarnroi xai| 
mofevoraroro [ade1Qoix en xup| 
1w| xauperw rlo per xupiw svyapiore Ta] 
10 xex]apiouero [us ro ao aurov mio] 


reves va ueT|æ Toy ayiay a vuero| 


cy] nte Cœwnv aiwlvion ereidy del 
rw|ec| ELTIv Gi TA [apercu @povouoi| 
TEPICIXOUEVOI T|a povaoTpia à ov| 

15 der ETEpOr 1 iv|æ &O TPOT Var spl 
XOuEvOt xa: al® üu| cv epxouevoil 
EXwTIv amraTav |Touo 1dtwra | 


TIVET de ET Cl [Aeyovorr mer] 
[u]» @pove [ra ŒpEtoU cuurporac| 


2 


» de xas œuveu|yovras aurois avay| 
xawo dia Plœunc Toy ade}Poor ypaQer| 
ecrovdasa [eva Tv euTeGn mioTI» Tv evel 
pnDeroav * [ev vu Deou XapiTe euluxpivn xai| 


adoaov * d|sarnpouvreo un oxavdaæhou a 


d 
et 


[Tea] 0@|Loxavnre TOIT ade}Qoio| 
oTav |yap rio uuao rouo ev XPICT& TISTOUT 0e] 
cpn [xorvavouvrac FOIS TOIOUTOIT 9 AUTOLS ov| 


v|euyouevouo 


7: XV. — 16, lire à@'hnüv, venant de notre part. — 
23, “evelpynOeiav. — 94, *adoXov. Le texte latin de 
celte lettre encyclique adressée par saint Athanase aux 
moines de l’archidiocèse d'Égypte, se trouve dans l’édi- 
tion des œuvres de saint Athanase donnée par les 
Bénédictins. 


381 
Gourxau, 1901. — Stèle à fronton trian- 
gulaire, vue par M. Capart, chez un certain 
Abd el Rassoul, à Gournah. 
Bin. : De Ricci (copie de Capart), Rev. Arch., 1902, 9, 
p.144. 
uvnueo 
 Üeodoo1i 
@ yepuavou 
eTeEUTATEi 


5 veme@® xy tn 


ga uwdixTi(wvo) 


h, lire 


Vazcée pes Rois (M. — Londres, British 
Museum , n° Ao9.— Grès : haut. : 0" 10. 
9 9 


Biz. : Lerronxe (copie de Salt), Transactions R. S. L., II, 
1834, pl. VI, n° 52 ; Bincu, Gentleman’s Magazine, XN1, 1841, 
p- 367, n° 4; Ha æts, p.10 et pl. IX. 


Copt. and Greek 
D'après Lernonxe et Bineu, Kincunorr, C. L G.,IV,n° 9111. 
C£ Révisour, Rev. Épypt., IV, 1885, p. 29, n° 39. 


Ma copie : 
K rn tou Üeou deco 
Covros Covrao 
de na: vexpous 
ecu rpovia Expn 
5] TaTO n axe 
Pia ovaer TE 
rou Gou rouro|v| 
unve QacwQr à 
ind{ixriwvoo) s o 0600 à 
10 vATAUTI EV 


CANVAIT AYIGV 


auyv vK «ie 


3, de, lire re. — 9, wù/; Go. — 


® Les trois inscriptions: Franz, C. I. G., IIT, add. , n° 4789, 
al; Devise, Arch. des Miss., 1885, p. lga, n° 23; Franz, 
C. I. G., UT, add., n° 4807, ne me semblent pas chrétiennes. 
Ces inscriptions sont gravées dans les tombeaux de Ramsès IV 
et Ramsès V, Vallée des Rois. 
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XIX. HERMENT au registre inférieur, l'inscription. — Grès: 


(HERMONTIS). 


383 
Heruexr. — Musée du Caire, n° 839 
[Journal d'entrée, n° 27180]. — Borne mil- 
liaire. Au-dessous du texte, un À. — Grès : 
OMDDE OMRO0e 
Binz.: Cruw, Coptic Mon., p. 90, n° 8395. 
k aTO TE 
piTou» 
HXATY EWT 


TXCUE 472 


er 


emuxov |?] 
gxouviæ 0 


79 ouiwT 


«A mle-stone. Iepérolw xér is in the Heracleop. 
nome (B. G. U., 55a, ete.); the second name can not be 
clearly identified.» (Cruw.) — 5, emwuou|.] me paraît 
être aussi le nom d’une ville, située à la même distance 
(ômoiws) que Tchouè de Péripolis Katô. — 6-7, lire 


dydouovra? 


384 


Herwenr. — Musée du Caire, n° 8/17 
[Journal d'entrée, n° 27629]. — Stèle à fron- 
ton triangulaire, orné d’une palme. Sur le 
bandeau, l'inscription. Le registre inférieur 
est occupé par une grande croix accostée de 
deux croix plus petites et de deux palmes. — 
Grès : 0 77 x 0" 29. 

Bisr. : Cnuw, Coptie Mon., p. 95, n° 8419 et pl. III. 
coQia uova 


Pal 


389 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8418 
[Journal d'entrée, n° 27167]. — Stèle qui de- 
vait se terminer par un fronton triangulaire, 
avec acrotères. Au-dessous, une croix, puis, 


o 68x 0" 33. 
Bis. : Cnum, Coptic Mon., p. 95, n° 8418 et pi. I. 
Ma copie : 


a) Entre les bras de la croix, rehaussée de rouge : 


C2 @ 


b) Au-dessous : 
mavisxos ao OÙ 
Tue un AuTnOns 
ovdio yap ax 
VATOT EV Tw XOO 
5 gw TOUTO [ 
1, Crum: mamoxoo «y (2m) ou. Je pense que le mot 
qui suit aro est un nom de pay 


— 5, Crum: gwrur (?rov- 


ro). Touro estune lecture sûre. I semble qu'il y ait encore 


quatre lettres après ce mot, illisibles (peut-être «uyv). 


386 


Herwexr. — Musée du Caire, n° 8420.— 
Stèle rectangulaire sur laquelle est sculpté 
l'édicule ordinaire aux stèles de cette prove- 
nance, avec fronton à acrotères, orné d'une 
rosace, bandeau portant l'inscription, et, au 
registre inférieur, un chrisme À accosté de 
A ( et de deux palmes, reposant sur un pi- 
lastre. — Grès : o" 68 x o" 33. 

Bis. : Cnuw, Coptic Mon., p. 96, n° 840 et pl. IV. 
uapba" 
Oavaxvootou 


2, la fille du lecteur Toÿ dvayvoorou? 


387 


Herwenr. — Musée du Caire, n° 8427 
[Journal d'entrée, n° 27617]. — Stèle sur 
laquelle est sculpté un petit édifice, avec 
fronton à acrotères orné de deux cercles con- 


centriques, bandeau portant l'inscription, 


[393] 


et champ occupé par un chrisme + accosté 
d'A @. — Grès : o" 5o xo" 30. 
Brez. : Cnuw, Coptic Mon., p. 97, n° 8427. 


marepuoubi" 


9 3) 
388 
Henwexr (Gayet, Assouan). — Musée du 
Caire, n° 8435 [Journal d'entrée, n° 27139]. 
— Fragment d’une stèle décorée comme la 
précédente, dont il ne reste que la partie 
supérieure. — Grès : 0" 29 x 0" 30. 
Bisz.: Gaver, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, 


pl. XXXIX, n° 5»; Cru, Coptic Mon., p. 98, n° 8435 et 
pl. VIL. 


Ma copie : 
uoÜons ré6z 


Peut-être m(ps0)8()r(epo)s? 


: 389 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8444. — 
Stèle à fronton triangulaire orné de deux 
cercles concentriques. Au-dessous, Vinscrip- 
tion. Dans le champ de la stèle, une croix 
pattée inscrite dans une couronne, puis une 
croix latine. — Grès : o" 69 X 0" 29. 

Buur. : Cnum, Coptie Mon., p. 100, n° 84h et pl. IX. 


Ma copie : 
eo Üeoo 


capa *k 


390 


Herwexr. — Musée du Caire, n° 8446. — 
Grès (stèle brisée à droite): 0" 7x0" 27. 
Bisz. : Crow, Coptic Mon., p. 100, n° 8446. 


Ma copie : 
eto Oeo|o au| 


n? 1&|avr| 
nc 


2, Crum : , La lecture « est sûre. 


Recueil chrétien. 


HERMENT. T3 


391 
Herwexr. — Musée du Caire, n° 8448 
[Journal d'entrée, n° 27606]. Le registre su- 
périeur de la stèle est occupé par un -F ac- 
costé de A &. Au-dessous, l'inscription. — 
Grès (stèle brisée en bas): 0" 93 x 0" 38. 
Biez.: Cru, Coptic Mon., p. 101, n° 848. : 


Ma copie : 
uynuiov aTa Ta 


TYOU TPETGUT 
Epou ETEÀEU 


TNoEr TE (:) LE 


et 


TIC e(" iwd(ExTIwVOG) k 
nuEpa a@pod 
LTNO 


h, le texte portant &, il est difficile de lire ruêr &. — 
5, on remarquera € (! end. 


392 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8451. — 
Stèle qui devait avoir un fronton triangu- 
laire (brisé). Au-dessous de l'inscription, une 
croix pattée inscrite dans une couronne, et 
au-dessous, une croix latine entourée de deux 
palmes. — Grès : 0" 53 x 0" 28. 

Box. : Gaver, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, pl. XL, 
n° 55; Cru, Coptie Mon., p. 101, n° 8451 et pl. X. 


Ma copie : . 
XTIOTIO 


euhoysou 


393 


Hermevr. — Musée du Caire, n° 8452 
[Journal d'entrée, n° 2751 2]. — Stèle déco- 
rée comme la précédente. — Grès: o" 65 


x 0 27. 
Biz. : Cnum, Coptic Mon., p. 101, n° 8452 et pl. X; 
Sonmwr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 19038, p. 256. 


Ma copie : 
TAVIT 


10 
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+ Hatte der Steinmetz einen Lapsus in dem Namen 
yo gemacht, in dem er À ausgelassen, aber dieses À 
zwischen IL und H unterhalb einmeiselte.» (Scnmipr.) 


394 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8456 | Jour- 
nal d'entrée, n° 7622]. — Stèle sur laquelle 
est sculpté un petit édifice avec fronton à 
acrotères et colonnes. Au-dessus du fronton, 
À & ; dans l’entre-colonnement, un inscrit 
dans une couronne. — Grès :0" 63 x o" 32, 

Biez. : Cruw, Coptie Mon., p. 102, n° 8456 et pl. XI. 


œ ooQix 


395 


Henmenr. — Musée du Caire, n° 8458 
[Journal d'entrée, n° 27157]. — Stèle à fron- 
ton triangulaire, richement orné. Au-dessous, 
l'inscription. La partie inférieure de la stèle 
est brisée. — Grès : o" 39 x 0" 929. 

Bier. : Crum, Coptic Mon., p. 102, n° 8458 et pl. XI. 
HaxapioT diaxo 


vo HXEPALEUT 


396 


Henwexr. — Musée du Caire, n° 8459. — 
Stèle triangulaire, avec une croix dans le 
fronton. Au-dessous de l'inscription, une croix 
pattée, inscrite dans une couronne. — Grès : 
OH one 


Biez. : Cruw, Coptic Mon., p. 102, n° 8459 et pl. XII. 


Ma copie : 
XUpOT niwOpOU 


ETE}EUT ATEN 
XOIax É TNT D 
idix(Ti&v00) aunv € 


5 Tor Cn,, &Ÿ 


3, 79 (sic). — h, vdi. — 5, En (sic). 


397 
Hermexr. — Musée du Caire, n° 8460.— 
Stèle d’une décoration analogue à la précé- 
dente.— Grès : 0" 55x0" 98. 
Biez. : Crum, Coptic Mon., p. 103, n° 846o et pl. XII. 


*k ao Üeos K 
cwpereu gé 


398 
Heruenr. — Musée du Caire, n° 846° 
Stèle d’une 


décoration analogue aux précédentes. — Grès: 


[Journal d'entrée, n° 27626]. 


o 48 x 0 95. 


Bio. : Gayer, Mémoires de la Mission, II, 3, 1889, p. 28, 
n° 94; Cnuw, Coptic Mon., p. 103, n° 8462 et pl. XII. 
Ma copie : 
HYMpLOY TETPO 
g ao TpaÉouvor 
ETo» v6 ynvoo yo 
say dr 


ki, lire émd Tpiotvwr. 


399 

Heruenr. — Musée du Caire, n° 8466. — 
Stèle sur laquelle est sculpté un fronton avec 
acrotères et, au-dessous, un panneau rectan- 
gulaire décoré d’une croix + inscrite dans une 
couronne. L'inscription est gravée à droite et 
à gauche des rampants du fronton. À & au- 
dessus de la couronne. — Grès : o" 56 
x om Go. 

Be. : Cnum, Coptie Mon., p. 104, n° 8466 et pl. XIII. 


TULEWVOT 


400 


Henwenr. — Musée du Caire, n° 8477. — 
Stèle (brisée en deux morceaux), d’une dé- 


[406] HERMENT. 75 


coration analogue à celle du n° 399. — Cal- 
caire : o" 53 x o" 34. 

Biez. : Gayer, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 20, 
fig. 44 et pl. XXXVIL, fig. 50; Crum, Coptie Mon., p. 106, 
n° 8477. 

Ma copie : 


eo Oeoo w Éon« 
v m ne] [22 


A01 


Herwexr. — Musée du Caire, n° 8478 
[Journal d'entrée, n° 271992]. — Calcaire : 
o® 65 xo® 4h. 


9 


Bras. : Gayer, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, 
pl. XXXIV; Cnuw, Coptie Mon., p. 106, n° 8478. 


xvpor!! 


OIXOVOUOT 


102 


Herwexr. — Musée du Caire, n° 8481 [Jour- 
nal d'entrée, n° 27101]. — Stèle à fronton 
triangulaire orné d’une palmette. Au-dessous, 
linseription. Le registre inférieur a disparu. 
— Grès : 0" 38 x 0" 95, 

Brer. : Cru, Coptic Mon., p. 106, n° 848: et pl. XV. 
Ma copie : 
ex Oeos ede 
AEUTNTE & 
Haxapioo TN 
ÀOUTOT & o1vou 
5  Quo ev To per 
VI TOAUVI ET 
OT DEXATNO 1 
VTIAXTIOVO 
Lx 

1, lire éreleüryoer. — hi, Crum : GiwouQio. — 
5-6, lire y r@ umvé. — 7, peut-être &ry 0! rÿo (2). — 
8, Crum : wdixriovo oc. 


403 


Hermexr. — Musée du Caire, n° 8489. — 
Stèle analogue à la précédente. Au-dessous du 
texte, une croix accostée de palmes. — Grès: 
o" 35 x o" 30. 

Brer. : Crum, Coptic Mon., p. 107, n° 8489 et pl. XV. 


Ma copie : 
[elabexxa dy 
GTNp Tayar 
NTOO 
1, lire Pééexxa. — 9, maramyToo OÙ mayamyToc. 


404 


Henwewr. — Musée du Caire, n° 8h90 
[Journal d'entrée, n° 2763 o |. — Stèle ornée, 
à la partie supérieure, d’une croix pattée 
inscrite dans une couronne. — Grès : 0" 70 
KO? 30. 

Biz. : Crum, Coptic Mon., p. 108, n° 8490. 
ouTeio aÜav} 
Too * EY T& xoTU 
& ED Tn ET XA 
Ev Tn (ANVE TAU 
5 ra TO TEUT 
par ivTIx Ov 


oo ETEhEUTTA 
1-2, lire oùôeés; “afavaroo. — 3, lire 8» T@ ërer. — 


6, deurépas ivdimridvos. 


405 


Herwenr. — Musée du Caire, n° 85 0 1 [Jour- 
nal d'entrée, n° 27185]. — Calcaire : o" 72 
X 07 20. 

Biz. : Gayer, Mémoires de la Mission, Ill, 3, 1889, 
pl. XXXVI, n° 49 ; Cru, Coptie Mon., p. 110, n° 8501. 


*k avaviao 


406 


Hermexr. — Musée du Caire, n° 8503, 


10. 
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[Journal d'entrée, n° 2769 3]. — Stèle ornée, 
À MAT ; : DE 

au registre inférieur, d’un chrisme ;# in- 
scrit dans une couronne. — Calcaire : o" 62 
OoRDo: 

Bisr.: Crum, Coptic Mon., p. 110, n° 8508 et pl. XVI; 
Senior, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 295. 

Ma copie : 

À ereheurneer* o uaxapoo” 
Pœouao sv To pnva 
|Slapuoub où Tno € [e]vdrx(recvos) 
aû 

1, “ereheuTyoer ; “uaxaploo. — 9, lire pré — 

3, “ex; il faut sans doute comprendre : [@lapzovi ex! 


— h, 40, voir l’Introduction. 


407 


Hermenr. — (+) Musée du Caire, n° 8594 
Journal d'entrée, n° 27607! — (Grès 
? 1 / 
015 02,38. 


Br. : Crum, Coptic Mon., p. 114, n° 8594; Scuminr, 
Gütt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 


K ET}EUTNO Er 


.. dos € To 
HEvEL HEXEtp 


9, lire &v r@ pri. — 3, d'après Schmidt. 


108 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8533 [Jour- 


nal d'entrée, n° 27601]. — Au-dessous du 
texte, un grand chrisme. — Grès : o" L9 
eo JHlf, 


Buez. : Crum, Coptic Mon., p. 116, n° 8533 et pl. XXII]; 
Scumir, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 


Ma copie : 


[ec 8e]oo o Éwn0c 
(v ag]no Xexnp 


409 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8535. — 
Au registre supérieur, l'inscription dans un 
cartel ansé. Au registre inférieur, une croix de 
Saint-André combinée avec la branche ver- 
ticale d’un chrisme À, et accostée des lettres 
A W. — Grès: o" 66 x o" A1. 


Biur. : Cnuw, Coptie Mon., p. 116, n° 8535 et pl. XXII. 


pomper 
TEVUPIT 


A10 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8548. — 
« Stèle carrée. Le motif central est formé par 
la croix grecque inscrite dans une circonfé- 
rence. Le tout est posé sur une combinaison de 
lignes représentant une croix de Saint-André. 
Le morceau, d’un travail assez fin, pourrait 
appartenir au commencement du vn siècle. » 
9 


Bourranr.) — Calcaire : o" 37 x o" 31 
| 


Biz. : Bounianr, Recueil Travaux, XII, 1890, p. 51 
n° 85, avec fig.; 
pl. XXVI. 

Cf. Gaver, L’Art Copte, p. 215, avec fig. 


Crun, Coptie Mon., p. 118, n° 8548 el 


Ma copie : 

Qrep uvnuTs HAL GYATAUTEWT OV XPITTO 
EMTOU 7 Uaxapix Tadewpa exotunÜn ev Tn TALEpOY 
NUEPA NTIC EOTIV TuË S° Tno TRITAS mdixTi0voT 


Lire dmép; — *uvmuno; — “er; 


Alt 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 85 5 o [Jour- 
nal d'entrée, n° 27586]. — Stèle représentant 
un petit édifice avec fronton à acrotères, ar- 
chitrave et peut-être pilastres. Dans le champ, 
un chrisme accosté de deux croix ansées. — 
Grès : o" A5 X 0" 31. 
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Bisr. : Crum, Coptie Mon., p. 118, n° 8550 et pl. XXVI. 
Ma copie : 


govbio mpeoËvrep(oc) 


Crum : mpeoure. 


A12 
Herwexr. — Musée du Gaire, n° 8551. — 
Stèle d’une décoration analogue à la précé- 


dente. — Grès : o" 67 x o" 35. 
Biez. : Cnun, Coptic Mon., p. 119, n° 8551 et pl. XXVI. 
TaËvouTe" 


Inse T Ipuon gre cque £ 


A13 


Herwexr. — Musée du Caire, n° 8553 [Jour- 
nal d'entrée, n° 27602]. — Gomme sur les 
stèles précédentes, on voit, dans le champ 
une croix pattée accostée de deux croix ansées. 
Mais la stèle est triangulaire; l’espace com- 
pris entre les rampants du fronton et les 
bords de la stèle est décoré de palmes et d’une 
croix. L'inscription n’est pas sur l’architrave, 
mais au registre inférieur de la stèle. — 
Grès: 085 x 033. 

Biz. : Cruw, Copie Mon., p. 119, n° 8553 et pl. XXVI; 
Scumor, Gôtt., Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 
Ma copie: 
ovvo@p10S TP 
eouTEepoo pd 2 
Goxux(no) exx(AnoiaT) Tap 
0evoo eyxpa(rno) 


ù ereeurna(er) pe 
dopn Xn TnC e6 
douno iwd{exriwvos) 
3, xafokx/ eux. — h, synpa]. — 5, ereheurno]. 


Al4 
Henmenr. — Musée du Caire, n° 8557 
[Journal d'entrée, n° 2798]. — Stèle sur la- 


quelle est gravé un édicule. Dans le tympan 
une croix accostée des lettres sacrées À &. 
L'inscription est sur l’architrave. Au-dessous, 


deux croix ansées. — Grès : o" 53 x or 34. 


Bisz. : Cnum, Coptic Mon., p. 120, n° 8557 et pl. XXVII; 
Sommpr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 
Ma copie : 
eo Üeoo o Éonbœr 
aTa )JDP HOv4Y 00 
2, @œwp, nom copie. On peut cependant considérer 
l'inscription comme grecque. 


A5 
Hermexr. — Musée du Caire, n° 8560 
[Journal d'entrée, n° 27619]. — Décoration 


analogue à celle de la stèle précédente. (Dans 
le tympan &@ A et non À &). — Grès : 0" 72 
Se O2 0 
Bises. : Cru, Coptic Mon., p. 120, n° 8560 et pl. XXVIIT. 

eo Ûeoo «© Éon 

Ocov VELO 100 

nPruovawr ete 

AEUTNGEY nULEpa aûn 

5  primrepnyn aunv 


2, lire 7u@v. 


A16 


Hermenr. —Musée du Caire ,n° 8564 


 Jour- 
nal d'entrée, n° 27599]. — Décoration analo- 
gue à celle des deux stèles précédentes. — 
Calcaire : o" 54 x 0" 98. 

Brez. : Cnum, Coptice Mon., p. 121, n° 8564 et pl. XXVIII. 


iGY 4 


417 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 856°.— 
Édicule avec fronton, colonnettes, une croix 


| 
| 
| 
Il 
| 
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dans le tympan et une croix ansée entre les 
colonnettes. — Grès : 0" 70 x 0" A6. 
Bisz. : Cruw, Coptic Mon., p. 120, n° 8562 et pl. XXVIIT. 


ado difaxovoo) 


A18 


Heruenr. — Musée du Caire, n° 8566.— 
Stèle sur laquelle est gravé un édicule, analo- 
gue à celui de la stèle précédente, mais pré- 
sentant cette particularité qu'entre les croix 
ansées, on voit une hermanette, mdiquant la 
profession du défunt). — Calcaire : o" Lo 
x 0" 35. 

Bis. : Bounranr, Recueil Travaux, XIII, 1890, p. 51, 
avec fig. ; Crum, Coptie Mon., p. 121, n° 8566 et pl. XXIX. 


Ma copie : 
Tauov0no 


TEXTOY 
2, lire Téxrwvr. 


419 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8565 
[Journal d'entrée, n° 27591 ]. — Stèle cintrée, 
avec arceau sur lequel est gravée l'inscrip- 
tion. Au-dessous, deux croix ansées. — Cal- 
caire : o" 46 x o" 33. 

Bior. : Cnux, Coptic Mon., p. 121, n° 8565 et pl. XXIX. 


evhoyia 


420 


Hermenr. — Musée du Caire, n° 8569 [Jour- 
nal d'entrée, n° 27096 (?)]. — Stèle en forme 
de porche d'église; une croix ansée éntre les 


() C£. un marbre de la Gaule romaine publié dans le Bulletin 
Monumental, 1861, p. 198. Voir à ce sujet Lecrenco, Dict. 
d'Arch. Chret. (article ASCIA), I, col. 2943 et suiv. 


colonnettes Le texte est sur l'architrave. — 
Calcaire : o" 45 x o" 31. 

Brez. : Gayer, Mémoires de la Mission, II, 3, 1889, 
pl. XXXUIL, fig. 38; Crum, Coptie Mon., p. 121, n° 8569 


et pl. XXIX ; Scuminr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, 
p- 296. 


Ma copie : 
ben 


+ Zu lesen ist fexxAa.» (Scnminr.) Les trois dernières 
lettres du mot ne sont pas en tout cas sur l'original. 


421 


Hermenr (d’après une étiquette collée sur 
la stèle; d’après le Journal, Assouan; d'après 
Gayet, Fayoum). — Musée du Caire, n° 8571 
[Journal d'entrée, n° 25592]. — Au registre 
supérieur, un édicule à colonnes surmonté 
d’un arceau, dans le tympan duquel on voit 
deux colombes s’abreuvant à une coupe; le 
texte est gravé entre les colonnes. Au registre 
inférieur, deux croix ansées. — Grès : 1" 08 
Xom Jo, 

Bisr. : Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, pl. LXX, 
fig. 82 et pl. LXXI, fig. 82 bis; Cnux, Coptic Mon., p. 122, 
n° 8571. 

Ma copie : 

XL eTEhEUTNOEY aa 

1axw6 Tr. 2x0. | 

pepe a[8]up x ryo €” 
ivd(1)x(rrwvoa) un Aurn0no ov 


en 


Tio yap afavaroo ev 


. T& XOOHGW TOUTE 


unv 


422 


Herwenr. — Musée du Caire, n° 86 07 [Jour- 
nal d'entrée, n° 27589]. — Partie supérieure 
d’une stèle avec fronton triangulaire, acro- 
tères et rosace dans le tympan. L'inscription 
est, pour ainsi dire, disposée sur deux repis- 


tres ; les deux premières lignes, autour du 
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trou d’attachement de la stèle; les autres 
(lettres plus petites) au-dessous. — Grès : 
DÉSOLÉE) 


Biez. : Gayer, Mémoires de la Mission, IL, 3, 1889, p. 28, 
n° 16; Cnum, Coptic Mon., p- 198, n° 8607 et pl. XXXVI. 


Ma copie: 
Registre supérieur : 
ereeuTno(e) 
»*X coQia 
Registre inférieur : 
> eTEhEUT NOEL 
Hapiap Ev umvt 
5 maya Xy To a wd(ixTiwvoo) 
un AurnÜno ovdero 
afavaro(o) y rw xoou[«| 
2, Crum: papa per pme; 7 final (omis par Crum) 


est une erreur du graveur. — 7, il y a place dans la 
lacune pour un w. 


423 


Hermexr. — Collection de Mr. Ch. H. 
Keene (?). — Grès : o" 555 x 0" 20. 
Binr. : Keexe, Proceedings R. Ir. Ac., 1892 (Feb. 8), 
p.295; Souminr, Aeg. Zeitschr., XXXII, 1894, p. 58-59. 
pi ce }eyet © TUuÉE Tio n Tivoc evOade xeurar 
n oTnhn Éoaa Tao TOPEOY OLEVOLO 
ToUX [2722 evfade HXEITOU GELUVNTTOU Haxapino 
wo efoc euaebewy yevoauevor Oavarou 
auTn À OUpavinv œyiav roux auQirokevet 


k puoËov Exouoa 7TOVGY OUpariouT oTEPavoucr 


Hi $ * 
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Hermexr. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° »1 3). — Stèle (brisée à gauche et 
en bas) qui devait représenter un porche 
d'église. Il ne reste que le fronton triangu- 
laire et un riche entablement. On devine le 
sommet des colonnettes et d’une croix. Le tym- 


pan est décoré de deux colombes affrontées et 
s'abreuvant à une fontaine surmontée d’une 
croix. De chaque côté des rampants, une 
grappe de raisin. — Calcaire : o" Ag x o" 39. 


Biz. : Boni, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p- 430, fig. 6. 
Description dans Borri, Catalogue, p. 298, n° 213. 


Ma copie: 
»% ero Üeoo n pebExa »k 


425 


Hermexr. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° »14). — Sommet d'une stèle 
à fronton triangulaire, décorée en forme de 
porche d'église; sur chaque rampant, un 
paon. Entre les colonnettes, une croix grec- 
que dans une couronne. —- Calcaire : o" 83 
*X o.bo, 

Bisz. : Born, Bessarione, IV, 7 1899-1900, p. 43» et 
p. 433, fig. 7. 

Description dans Born, Catalogue, p. 299, n° 214. 
Ma copie : 
ingoug XPIOTOT AT Xapiovio TETPOT 


16 %. — Lire Xapioioo Iérpov. 


126 


Herwenr (d’après une étiquette collée sur 
la stèle. Botti, Assouan ?). — Musée d’Alex- 
andrie, salle 1 (ancien n° 271). — Stèle 
brisée à la partie supérieure ; au-dessous du 
texte, un chrisme * accosté des lettres x & 
et inscrit dans un cercle. — Grès: o" 77 
COS 

Bisz. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 30, n° 46. 
Description dans Born, Catalogue, p+ 308, n° 271. 
Ma copie : 

vo... ro|v] 

xupou xa6e\har 

£.. pnve Oapuoubs 

15 TAG 16 iwdix(riavoc) 122) 


5 Avrn0no ouTio «ba 
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VATOO EV TO XOT HO 
TOUTO nv 


3, [et] (Borri). 


127 
Hermexr. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 315). — Stèle incomplète à gau- 
che. À gauche du texte, une croix inscrite dans 
une couronne. — Caleaire : o" 34 x o" Lo. 
Bioz. : Gaxer, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, p. 18, 


fig. 4o; Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 232, n° 68. 
Description dans Born, Catalogue, p. 309, n° 315. 


Ma copie: 


ne 
[noa| qu av 

[ax(wpnrno)] AOL TU 
5 [o0]s00 ade(XPoo?) 


Jere:® Ev pin 


1, inintelligible. — 3, pour HX4, cf. n° 241. 
128 
Henmexr. — Musée d'Alexandrie, salle 1 


(ancienn° 109). — Stèle en forme de porche 
d'église. L'inscription est gravée sur larchi- 
trave. Entre les colonnettes, une rosace cru- 


cifère et une colombe. — Calcaire : 1" og 
X 0% 3. 


Bier.: Description dans Borrr, Catalogue, p. 286, n° 109. 


Ma copie : 
HALO 
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Hermexr (d'après Gayet. — Botti, As- 
souan). — Musée d'Alexandrie, salle 1 (ancien 
n° 290). — Partie inférieure d’une stèle. Le 
nom est gravé sur une bande, au-dessus de 
laquelle on aperçoit à droite &, reste des 
lettres sacrées À W. Au-dessous, une croix 


ansée inscrite dans trois cercles concentri- 
ques. — Grès : 0" 6o x 0" 31. 

Brer. : Gayer, Mémoires de la Mission, II, 3, 1889, 
pl. XXXII, fig. 37. 


Description dans Borrt, Notice, p. 199, n°2582 = Catalogue, 
p. 306, n° 290. 
Ma copie : 
Cevo(xopo?) 


&svo". Ma restitution (douteuse) s'appuie sur le nom 
(également peu sûr) du n° 170. 


A30 


Hernmer (?). — Musée du Caire, n° 8414. 
— Stèle à fronton triangulaire, avec acro- 
tères, représentant un portail d'église ; entre 
les colonnettes, un chrisme, accosté de pal- 
mes et des lettres sacrées À W.— Grès: 0" 71 
x 0 35. 

Biz: Cnuw, Coptie Mon., p. 95, n° 8414 et pl. II. 
xPY 
>K pYnLIOv K 
eurokutou mpecË(urepou) 


axoX(aorixou) exdtxou 
h, oxoÀ. 


431 


Herwer (?). — Musée du Caire, n° 8415. 
— Stèle sur laquelle est représenté un porche 
d'église, mais sans colonnettes. Au registre 
inférieur, un chrisme accosté de palmes. — 
Grès : 0" 71 x 0" 30. 

Brez. : Cruw, Coptic Mon., p. 95, n° 8415 et pl. IT. 
doc 


Faut-il lire Atboxopos? cf. n°* 90 et 174. 


432 


Henwer (?). — Musée du Caire, n° 8416. 


— Stèle d'une décoration analogue à la 
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précédente. Entre les bras du chrisme les 


lettres À ©. — Grès : o" 54 X om 31. 
Bec. : Cruu, Coptic Mon., p. 95, n° 8416 et pl. IL 
Ma copie : 

evhoy10® 
avayvoT 


TO exomn(On) 
TOUL ÊQ Th 
5 oy CIC) 


ET&Y 10 


L-5, Crum : ro y/" ivdtx. 


433 
Henwenr (?). — Musée du Caire, n° 8419 
[Journal d'entrée, n° 27623]. — Stèle à fron- 


ton triangulaire, en forme de portail d'église. 
Une croix, entre les colonnettes, accostée des 
lettres À & et de deux palmes. — Grès : 
o® 7h x om 2h. 
Bier. : Cruw, Coptic Mon., p. 96, n° 8419 et pl. IV. 
dountia 


On notera la forme de 1’ (dans À ) qui est exac- 
tement celle que nous rencontrons dans l'inscriplion 
d'Akhmim, n° 295 (). 


43h 


Henwenr (2). — Musée du Caire, n° 8491. 
— Stèle d’une décoration analogue à la pré- 
cédente, si ce n’est que la stèle est rectangu- 
laire. Tout au bas, au-dessous du portail, un 
texte copte indiquant que la stèle a été rem- 
ployée. — Grès : 0" 7b x 0" 33. 

Biez. : Crum, Coptic Mon., p. 96, n° 8421 et pl. IV; 
Semmpr, Gôtt. Gelehrt. Anz., GLXV, 1903, p. 256 (pour le 
texie copte seulement). 

pv[nue]eov 
&[xrlwp 


435 


Henwent (?). — Musée du Caire, n° 8499 


Recueil chrétien. 


| Journal d'entrée, n° 97515]. — Stèle d’une 
décoration analogue à la précédente, mais 
avec fronton triangulaire. 

Brez.: Cruw, Coptic Mon., p. 96, n° 842 et pl. IV. 


ToEÀ You 


136 
Herwexr (?). — Musée du Caire, n° 8494. 


— Stèle rectangulaire, d’une décoration ana- 


logue à la précédente. — Grès : o" 89 
x 0 36. 
Bisr. : Cnuw, Coptic Mon., p. 97, n° 84ah et pl. V. 
paËmuvoo” 
437 


Herwexr (2). — Musée du Caire, n° 843: 
— Stèle à fronton triangulaire, d’une déco- 
ration analogue aux précédentes, brisée à la 


partie inférieure. — Grès : o" 38 x o" 34. 
Biez.: Crum, Coptic Mon., p. 98, n° 843a et pl. VII. 
Ma copie : 


pynpetor  .avdpeac 
TETpOU «mo TpiÉouvou » 
ETov vC LExELp E To 
1e awdITIwvOO 


2, lire md rpiSoüvwv. Cf. la stèle d'Herment, n° 398. 


4138 


Henwent (?). — Musée du Caire, n° 8436. 
— Stèle rectangulaire d'une décoration ana- 
logue aux précédentes. L'inscription est dis- 
posée des deux côtés du fronton. — Grès : 
0 70 x 0" 38. 


Bec. : Crum, Coptic Mon. , p. 99, n° 8436 et pl. VIT; Scuwr, 
Gütt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 256. 


Ma copie : 
eo 0eoo Ge 


Ov 
n LEyahn 
L’explication de cette disposition insolite est donnée par 


11 
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Schmidt. «So hatte der Steinmetz wv von dem Worte Éon- 
Owv ausgelassen und dies nachträglich h'nzugefügt. .. . 
Es muss heissen ao 0e0o Swnbor peyaly. ueyahn ist 
Name.» 


439 


Herwexr (?). — Musée du Caire, n° 84309. 
— Stèle sur laquelle sont sculptés un fron- 
ton avec acrotères, une architrave portant 
l'inscription, et, au-dessous, une croix dans 
une couronne, puis encore, une croix accos- 
tée des lettres À & et de deux palmes. — 
Grès : 0" 92 x o® 39. 

Bi. : Cnuw, Coptie Mon., p. 99, n° 8439 et pl. VIII. 
eTEEUTNTEY 


pavonc 


4140 


Henwwr (?). — Musée du Caire, n° 8447. 
— Au registre supérieur de la stèle, l’inserip- 
tion entourée de croix et de palmes. Au re- 
gistre inférieur, une croix pattée dans une 
couronne, entourée de petites croix et de 
palmes. 


Bio. : Crum, Coptic Mon., p. 100, n° 8447 et pl. IX 


% ypueov* 


Lwavvno 
1, “pymueov. 


AA 


Heruenr (?). — Musée du Caire, n° 8457. 
— Stèle rectangulaire brisée à la partie infé- 
rieure (qui devait être décorée d’un chrisme 
accosté des lettres À W). I reste, au registre 
supérieur, au-dessus d’un panneau occupé 
par une croix inscrite dans une couronne, un 
fronton avec acrotères, et une architrave por- 


tant l'inscription. — Grès : 0" 78 x o® A9. 
Biez. : Cruw, Coptic Mon., p. 102, n° 8453 et pl. XI. 
eTEXEUT NOEL 
œuwvioo ÀaTo 
po 
2, lire Âpyævios. — 3, celle ligne est gravée sur 
un lexte précédemment effacé. 


4142 


Herwenr (?). — Musée du Caire, n°8473. 
— Stèle analogue à la précédente, mais 
avec fronton triangulaire. Tout ce qui est 
au-dessous de l'architrave a disparu. — 
Grès : o" Lo x o® 31. 

Biez. : Crum, Coptic Mon., p. 105, n° 8473 et pl. XIV. 
eTeXEUTNGEL TAN 
au mpeoburepos 0 
©0 in Tno 4 vdix 
T(1v00) un AurnÜno ov 


der où avaros € 


ex 


Y T& XOTHW TOUT 


1-2, mAyuGau, peut-être pour mms (?) (Cru). 


443 


Herenr (?). — Musée du Caire, n°8483. 
— Stèle à fronton triangulaire, orné d’une 
simple croix. Au-dessous du texte, une croix 
accostée de palmes. La stèle est brisée à la 
partie inférieure. — Grès : o" 59 x om 33. 

Bou. : Cnuw, Coptic Mon., p. 107, n° 8483 et pl. XV. 


Ma copie : 
TJ eTEhEUT NS 
Ev Toe} you 
In ETOY ETA 


Jou(evwr) rno © 


3, Crum: +7 erœwr. — Manque wtxriwvoc. 


AA 
Henwenr (?).— Musée du Caire, n° 8486. 
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— Stèle avec fronton triangulaire et acro- 
tères, décorée en forme de portail d'église. 
Entre les colonnettes, une croix dans une 
couronne. — Grès : 0" 63 X 0% 29. 


Bec. : Crow, Copie Mon., p. 107, n° 8486 et pl. XVI. 


Ma copie : 
HAYNLEON [ 
pUxOU «mo rp46(ouvær) 
erwlr pe] 
xep Tno y” wd{ixrimvoc) 
1, lire pvyuetor. — 2, Crum : nuyou; — Tp6", — 


L, 19", — Cf. n° 398 et 437. 


445 


Henwenr (?). — Musée du Caire, n° 8487. 
— Au registre supérieur de la stèle, une croix 
inscrite dans une couronne. La stèle est brisée 
en haut et en bas. — Grès : 0" 2g X 0" 23. 
Bisz. : Cru, Coptic Mon., p. 108, n° 8487. 
[erekeu |rnoer 
] Dauer 
©Û à rno 1C" un 
Aurn0no oude 


io afavaroc 


CA 


ED TO XOCUG 


TOUTE 


2, manque le nom propre. 


AG 


Hermewr (?). — Musée du Caire, n° 8188. 
— Stèle rectangulaire, décorée à la partie 
supérieure d'un fronton à acrotères, et au 
registre inférieur d’une croix inscrite dans 
une couronne occupant un panneau rectan- 
gulaire. — Grès : 0" 33 x 0" 309. 

Bis. : Crum, Coptic Mon., p. 108, n° 8488. 
[yTouv0 


Lol 


AA7 


Henwenr (?). — Musée du Gaire, n° 8489. 
— Stèle d’une décoration analogue à la pré- 
cédente, à cette exception qu'elle se termine 
par un fronton triangulaire. — Grès : o" A5 
x 0% 9b. 

Bec. : Cruw, Coptic Mon., p. 108, n° 8489. 
eo Üeoc o 60 
700v apnv 
TÀOUTWYEVO 


ua diaxovou 


448 


Heruer (?).— Musée du Caire, n° 8491. 
— Stèle à fronton triangulaire décorée en 
portail d'église. Dans le tympan, deux colom- 
bes affrontées. À droite et à gauche de lar- 
chitrave, qui porte l'inscription, une croix 
ansée. La partie inférieure de la stèle a dis- 
paru. — Grès : o" 32 x 0" 35. 

Bis. : Cruw, Coptic Mon., p.108, n° 8491 et pl. XVI. 


park pia 


449 


Henuenr (?). — Musée du Caire, n° 8493. 
— Stèle rectangulaire, du type des porches 
d'église, brisée à la partie inférieure. — Grès: 
HA BLEU Sie 

Busz. : Cru, Coptic Mon., p. 109, n° 8493 et pl. XVI. 
>k eo Üeos o Gondav 
padaunour 


A50 
Henuewr (?). — Musée du Gaire, n° 8h94. 


—— Stèle à fronton. Le texte est dans un 


11. 
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cartel ansé. À la partie inférieure (très 
mutilée), une croix. — Grès : o® 61 xo"ho. 


Biz. : Cnuw, Coptic Mon., p. 109, n° 8494 et pl. XVI. 


Ma copie : 
pe6ex(a) po 
vaxn au 
evwû xa 
1e iwdix(Tiwvoc) 
3, Crum : Gapevw &.. — La première ligne tout au 


moins est gravée sur un texte précédemment effacé. La 
première lettre que Crum Hit # est un p gravé sur un 
ancien x. Vient ensuite un p ou un « effacé; entree et6, 
un « effacé. 


451 
Hsruenr (?). — Musée du Caire, n° 8498. 


— Sièle à fronton triangulaire reposant sur 
une architrave où est gravée l'inscription. Au 
registre inférieur, une croix dans une cou- 
ronne. — Grès : o® 6o x 0 93. 
Biez. : Cru, Coptie Mon., p.110, n°8498 et pl. XVII. 
CA uao0a La 


452 


Henwenr (?). — Musée du Caire, n° 8508. 
— Stèle cintrée; une croix inscrite dans une 
couronne. Le texte est au-dessous. — Grès : 
o® 36 x o® 926. 

Biz. : Cnuw, Coptic Mon., p. 111, n° 8508 et pl. XIX. 


k GixTop 


453 


Heruenr (?). — Musée du Caire, n° 8511. 
— Stèle carrée. Au registre supérieur, une 
croix inscrite dans une couronne de perles. 
Le texte est au-dessous. — Calcaire : o® 37 
x 07 36. 


Biez. : Cnuw, Coptic Mon., p. 119, n° 8511 et pl. XX. 


»k eo eos o Éoelar 
Âua YOUIax y TO & 
k ewdixTIOvoS LS 


1, ire 6oy0&v. 


454 


Henenr (?). — Musée du Caire, n° 8513. 
— Stèle décorée en forme de portail d'église. 
— Calcaire : o" 69 x o" 38. 

Bec. : Cruw, Coplic Mon., p. 112, n° 8513. 
eo Oeoc pvnp 
Etov am dou € 
TE}EUTNOEY TU 
Gr ry Tno 1 wdix(Tiwvoo) 

5 pm AurnÜno ou 

do afavaroc C2 
To [ou ]e 


1, lire prpuetor. 


455 


Heruenr (?).— Musée du Caire, n° 8593. 


Stèle rectangulaire sur laquelle sont seulp- 
tés un fronton avec acrotères, une croix 
inscrite dans un cercle, et des palmes. Le 
texte est au bas de la stèle. La première ligne 
du texte est coupée par le trou d’attachement. 
Grès 0m) 000 7. 
Biz. : Cnum, Coptic Mon., p. 114, n° 85a3 et pl. XXII; 
Sonmr, Gütt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p- 257. 
Ma copie : 
$ alo CE 
PôocaËn 
070 aunv 
2-3, Schmidt : «Hat der Steinmetz sich wabrscheinlich 
einen Scherz erlaubt, indem die Buchstaben kreuzweise 
gelesen werden müssen, so das o 6o700o herauskommt». 
(Les lettres 1, 5, 7 de la ligne 2 restent inexpliquées.) 


456 
Herwenr (?). === (+) Musée du Caire, 


n° 8525. — Grès : 0% 70 x 0" A3. 


Bus. : Cruw, Coptic Mon., p. 114, n° 8595. 
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ETE}EUT NO 
ED 7 HaxapiX p 
æxnÀ Ev TO puy 
» eme@® € Tno 
5 « i[vdr]x(riovoc) 


3-4, lire êv r@ pvi. — 5, [vd]x/. 


A57 
Heruexr (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8529. — Grès : o® AG x 0" 36. 
Baez. : Cru, Coptic Mon., p. 115, n° 85a9. 
eo Üeos 0 6lo[n]4cr 
Joo| efreheuryxo à 


[un vos Tu6: æ [rno 


[ed }exriovoc 


2, dans la lacune le début d’un nom propre; — *e]re- 


Aeuryoe ou refreheuryxo|o (pour rereheuryuws) (?). 


458 

Henuenr (?).— Musée du Caire, n° 8532. 
_—— Stèle ornée d’une rosace cruciforme in- 
serite dans un cercle reposant sur une grande 
croix. La stèle a été retournée, et l'inscription 
est au-dessous de la rosace, considérée comme 
registre inférieur de la stèle, incomplète d’ail- 

leurs en bas. — Calcaire : o" 56 x o" Lo. 
Box. : Cruw, Coptie Mon., p. 115, n° 8539 et pl. XXIIT. 


eo 0eoœ 


A59 
Henuenr (?). — Musée du Caire, n° 8534. 
— Stèle décorée d’une croix inserite dans une 
couronne. L'inscription est au-dessous. — 
Calcaire : 0" 70 x o" Lo. 


Bisz. : Cnum, Coptic Mon., p. 116, n° 8534 et pl. XXIIT; 
Somwor, Gôtt. Gelehrt. Anz., GLXV, 1903, p. 257 (la lecture 
est presque tout entière de lui). 


4 eTEXEUTN TEL 
n paxapia uapba 
en To pre Qauevw 


É tn ext ewdix(Tiwvoc) 


5 pan Aumnno ovdeio 


aËavaroo 
L, id). 


460 
Herwenr (?). — Musée du Caire, n° 8545. 
— Au-dessous de l'inscription, une rosace 
cruciforme. — Grès : 0" 73 x 0" 31 
Bier. : Cruw, Coptic Mon., p. 117, n° 8545 et pl. XXV. 
EvQu 
puia 


A61 


Heruevr (?). — Musée du Caire, n° 8514. 


Stèle à fronton triangulaire ; dans le tym- 
pan, deux branches de feuillage ; au-dessous, 
un panneau carré occupé par une croix in- 
scrite dans une couronne. — Grès : o" 69 
X 0® 20. 

Bisr. : Cnum, Copie Mon., p. 119, n° 8514; Scuur, 
Güut. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 
ao evya[pe]oc 
avæy @pnTNT 


1, lecture de Schmidt. 


462 


Hermer (?). — Musée du Caire, n° 8516. 
—Stèle du même type que la précédente. La 
partie qui est au-dessous de l'inscription a 
disparu. — Grès : 0" 38 x o" 3h. 

Bei. : Cruw, Coptic Mon., p. 113, n° 8516 et pl. Lee 
Ma copie : 

[elxounûn evhoyia 

OVOYn EV To ve TUÉ 

& An To 1Q iwdex(riwvos) eTn 

4S un Aurn0no xœ 2 

5 ap oudeo afavar 
OT EY T&@ XOJUG@ TOUT 


@u 


— — — a _— 
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2, lire uovayn. — 3, mwûxr. Crum: Tryo € md; 
16 me semble d’une lecture certaine; c’est une erreur du 
graveur. 


163 


Hermenr (?). — Musée du Caire, n° 8517. 
— Stèle (brisée en quatre fragments) ornée 
d’une croix inserite dans une couronne. Le 
texte est au-dessous. — Calcaire : o" A1 
Ko dx 

Bis. : Cru, Coptic Mon., p. 113, n° 8517 et pl. XX. 
Ma copie : 
capar|s]er u(ova)x(00) 


164 


Henuenr (?). — Musée du Caire, n° 8518. 
— $Stèle ornée d’une rosace inscrite dans une 
couronne qui forme l'anneau d'une grande 
croix ansée. — Calcaire : 0" 56 X o® 37. 

Biz. : Cruu, Coptice Mon., p. 113, n° 8518 et pl. XXI. 


doyerno 


465 


Henmenr (?). — Musée du Caire , n° 8599. 
— Stèle à fronton triangulaire. Tout le re- 
gistre inférieur a disparu, et la stèle est en- 
core plus mutilée qu'au temps où Crum 
en copia l'inscription. — Calcaire : 0" 5o 


Bec. : Cruu, Coptic Mon., p. 114, n° 85aa et pl. XXII. 
Ma copie : 

ex 0eoc 0 6 

100v aunv 

swvalor 

gnf[ve 

5 Tyo Ie idtx(Tiwvo)] 
un Xvrn0n0 cv] 
rio a|0a»| 


aTog ef» TO 2x0) 


Crum avait pu lire : 

10 00 w 6w | n60v aumv | twvalo| mpec6n(repoo) | 
une ext] »7 | rno|. - ed. | | un Au[rn0no ou] | TIC 
a[Oav| 


1, le texte porte 0eoc 0, non 60 w. 


ao elv Tw xoopw| 


166 
Henuenr (?). — Musée du Caire, n° 8549. 
— Stèle sans ornements. — Grès : 0" 75 
X 07 29. 
Bis. : Cru, Coptie Mon., p. 118, n° 8549; Scmmor, 
Gütt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 
Ma copie : 
exotun0 
n Vau ma 
Xav 
x rno 16" 
5 vdtx(riwvoc) 
9, Vau =Vai[s]. — 4-5, ewdix]. — L'inscription a cinq, 
et non quatre lignes. 


167 


Herwenr (?). — Musée du Caire, n° 855. 
— Stèle décorée en forme de porche d'église. 
Autour des rampants du fronton, deux pal- 
mes; entre les colonnettes, un chrisme accosté 
de deux croix ansées et des lettres À W. 


Biz. : Gaver, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, 
pl. XLIV, fig. 60; Cruw, Coptic Mon., p. 119, n° 8552 et 
pl: XXVL 

Ma copie : 

ETEÀEUTNOEL TÀNVIO 

apximpeoë(urepoo) ExX}nOIaT TAXEPNO 

ewo TUêr 1e Tno €Ë iwdix(riwvoc) Ev ELpnvn Las ayt 
@ UTOULOVM 


2, aoyrmpeo8". — 3, eË (sic). — 3-4, dyla dmouovÿ. 
» APX ) Y 077 


168 
Henwenr (?). — Musée du Caire, n° 8561. 
— Stèle du même type que la précédente. 
Un chrisme dansle tympan, accosté des lettres 
A & ; deux croix ansées entre les colonnettes. 
— Grès: o® Lg x 0 33. 
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Biez. : Cruw, Coptie Mon., p. 120, n° 8561 et pl. XXVIIIL. 


1oax] mporoo1ToS 


dEvnpio 
1, praepositus. 


A69 
Henwenr (?). — Musée du Caire, n° 8563. 
— Stèle avec fronton triangulaire et acro- 
tères. Dans le tympan, une croix accostée des 
lettres À &. Au registre inférieur, une palme 
entre deux croix ansées. — Calcaire : o" 53 
eo 
Brer.: Gayer, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, 
pl. XXXT, fig. 36 ; Crum, Coptie Mon., p. 121, n° 8563. 


vla 
Lire Héas. 


A70 


Heruenr (?). — Musée du Caire, n° 8570. 
— Stèle cintrée dont tout le champ est oc- 
cupé par une large croix ansée, au-dessous 
de laquelle est l'inscription , peinte en vert.— 

nm 


Grès on ob: 


Bis. : Cru, Coptic Mon., p.122, n° 8570 et pl. XXX. 
À Terpou 


diaxovou 


471 


Henmenr (?). — Musée du Caire, n° 8574. 
— Stèle décorée en forme de portail d'église. 
L'entablement est occupé par un chrisme 
entre deux croix ansées, et par l'inscription. 
Entre les colonnettes, un vaisseau symbo- 
lique surmonté d’un chrisme accosté des 
lettres À &W.— Calcaire : o® 39 x o" 30. 
Bisz.: Cnuw, Coptic Mon., p. 129, n° 8574 et pl. XXX. 

TETPOO | LOVWY00" 
Lire tovayôs. 


472 
Herwexr (?). — Musée du Caire, n° 8576. 
— Au registre supérieur de la stèle une cou- 
ronne. L'inscription est au-dessus. — Cal- 
caire : 0" 79 x 0" 28. 
Biez. : Cruw, Coptic Mon., p. 123, n° 8576 et pl. XXX. 


Ma copie: 
eo 0eoc ax 


apt(oc) 


473 


Herwexr (?). — Autrefois au Musée d’Alex- 
andrie (ancien n° 1/ 9); aujourd'hui, au 
Musée du Caire, n° 8577. — Fragment de 
stèle. — Grès : o" 38 x o® 29. 

Biz. : Cnuw, Coptie Mon., p. 123, n° 8577 et pl. XXX. 


Ma copie : 
[ra]x06 


diaxov(oo) 


A74 


Herwenr (?). — Musée du Caire, n° 8580. 
— Stèle (incomplète), ornée de dessins géo- 


o! 
Ô 
métriques. — Grès : 0" 82 x 0" 37. 
Bioz. : Cruw, Coptic Mon., p. 123, n° 8580 et pl. XXXI. 
[alysa Geod 


ocia amv 


475 


Henenr (?). — Musée du Caire, n° 858. 
— Stèle avec fronton triangulaire; au-dessous 
de l'architrave, deux panneaux accolés ren- 
fermant chacun un chrisme. — Grès : o" 45 
x o" 38. 


Bis. : Cruw, Coptic Mon., p. 124, n° 8582 et pl. XXXI]; 
Scuminr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 
Ma copie : 
ETQUUYOT mopdupn 


cicu 


2 EE 
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A76 
Herwenr (?). — Musée du Caire, n° 8606. 
— Partie supérieure d’une stèle; au-dessous 
du texte, fronton d'un portail d'église qui a 
disparu. — Calcaire : 0" 341 x 0" 96. 
Bar. : Crum, Coptie Mon., p- 128, n° 8606 et pl. XXXVI. 
»%k eo 0eoc o Éon0cw 
aunv -| erekeurn 
TE n ulaxlapea XUPa 
er yves TUGT € 
5  Tno sple]rno m7 
dur(swvocr) [u]n Av 
æn0|no| ou 
dec [ab]avæ 
TOg Ev [rl HOT [rlouro CS 


5-6, wwdixr/. — 9, lire voire. 


477 
Herwenr (?).— Musée du Caire, n° 8614. 
— Stèle ornée d’une rosace cruciforme in- 
scrite dans une double couronne de perles et 
de guirlandes. — Calcaire : o" 28 x o" 27. 
Busz. : Cru, Coptie Mon., p. 129, n° 8614 et pl. XXX VII. 
>k papia 


478 


Hermenr (?). — Musée du Caire, n° 8637. 
— Stèle décorée d'un fronton et d’une 
architrave portant l'inscription. Au registre 
inférieur, au-dessous de la croix, inscrite 
dans une couronne, une colombe aux aïles 
éployées. — Grès : 1" 02 Xo" Lo. 


Bier. : Crum, Coptic Mon., p. 133, n° 8637 et pl. XLI; 
Semminr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 256. 


Ma copie: 
K ETE}EUTNO EL 
EIVG XOIUX TEU 
TEPA KO EIXAO 
+no 1! idtxT(1wvoG) 
2, eva, nom propre (Scmmpr). — 2-3, lire deurépas 
ual eixoovÿs. — 4, iwdixr]. 


179 


Henwenr (?).— Musée du Caire, n° 864». 
— Stèle d’un type analogue à la précédente, 
mais d’une décoration plus riche, et terminée 
par un fronton avec acrotères. — (Grès : 
0" 9b x 0" 33. 

Bisz. : Cruw, Coptic Mon., p. 134, n° 8642 et pl. XLI. 
Ma copie: 
HYnHEIOv @Ppiov EYxEtpiT 
Tno un XumnÜno oudeis œ 
Gavaroc EU TO XOTU 
TOUT HETOpn xS L Et 
Es dtx(riwvoa) au 


1-2, Crum : edteprorys. 


480 


Herwexr (?). — Musée du Caire, n° 8652. 


Stèle (brisée en deux morceaux) du même 
type que les précédentes, mais sans le fron- 
ton qui a sans doute disparu. — Grès : 0" 72 
Se 2 er 

Bis.: Crum, Coptic Mon., p. 135, n° 865a et pl. XLIIL. 


Lau av 


p ie 


481 


Henwenr (?). — Musée du Caire, n° 8654. 
— Stèle du même type que les précédentes, 
mais avec fronton triangulaire. Calcaire : 
où 67 x o® L1. 

Biez.: Crum, Coptic Mon., p. 136, n° 8654 et pl. XLIV; 
Soxmir, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 256-257. 


Ma copie : 
lo mpecé[urepoo] 
LWaVVNO TNT [ay:] 
ao exx}noiao af] 
Ovno ev rw unv|:] 
5  Oauevwl 16 To à | 
EvaTno 1()d(s)x(riovos) xœt 


EUX APIOTE 


6, côx). 
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482 


Herwenr (?). — Musée du Caire, n° 8672. 
— Stèle cintrée représentant un portail 
d'église, reposant sur trois autres portails 
plus petits; au-dessous, l'inscription, dans un 
cartel ansé. Décoration très riche de croix, 
feuillages et griffons. — CGalcaire : o® 64 
x 0" 30. 

Bisz. : Cnum, Cophc Mon., p. 139, n° 8672 et pl. XLVI ; 
Soumior, Gôtt. Gelehrt. Anz., GLXV, 1903, p. 258. 


Ma copie : 
un AUTO a£ava 
Toy ouTio a Pavæ 
TOY ELT TO XICUOY T 
CUTOL* wav 


5 povat(or) Tu 1C mwd(ixTivoo) a 


1, le premier aôavarov esl une erreur du graveur. — 


3-4, * rourov. — Les corrections sont faciles à faire. 


4183 


Herwexr (?). — Musée du Caire, n° 8676. 
— Fragment de stèle. Très riche fronton, 
avec acrotères; dans le tympan, deux paons 
affrontés, buvant dans une coupe. L’inscrip- 
tion est au-dessous, dans un cartel ansé. — 
Calcaire : o" 39 x o" 64. 

Bier. : Cruw, Coptic Mon., p. 139, n° 8676 et pl. XLVII; 
Scumr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 
% ex eos o Éon0 
œv Xoyados imaous 


xp:oToo ÉonOnoor 


2, hoyaëoo (Scnmipr). — 9-3, 5 ypo. 


A8A 


Hsruenr (?). — Musée du Caire, n° 8709. 


— Stèle brisée à la partie supérieure. Au 


Recueil chrétien. 


milieu du texte, une croix inscrite dans un 
cercle. — Calcaire : o" 34 x o® La. 
Be. : Gruw, Coptic Mon., p. 145, n° 8700. 
o O(eo) avaTTAUSN AU 
TOY EIT HO 
Xr(0v) aGpa(ayt) x(a1) ÿ 
ax xt) [07/40] 


5 6 aunr k 


2-3, x0Xm/. — 3, a88]. — 3-h, #]. 


485 


Henuexr (?). — Musée du Caire, n° 8712. 
— Calcaire : o" 23 x o" 36. 
Bis. : Cru, Coptie Mon., p. 146, n° 8712. 
X 

pn ÀUTOU 

TUXGWTNO 

oudio afay 

aTOT ET&Y 

5 un Qapuou 

CT) eTI(xTIwvOG) 

2, nom propre? 


186 


Henmenr (?). — Musée du Caire, n°° 8374 
et 8476.— Stèle en deux fragments, décorée 
au registre supérieur d’une croix inscrite dans 
une couronne. L'inscription est disposée au- 
dessus et au-dessous du motif ornemental. — 
Grès : 0" 11 x 0" 18. 

Be. : Cnuw, Coptie Mun., p. 87, n° 8374 et p. 105, 
n° 8476 et pl. XIV; Scuwinr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 
1903, p. 257. 


Copie de Schmidt : 
eo 0eoc 0 


avacia pv 
npetov ovd 


1 abavaroo 


Ci 


E) T& XOOU 


&@ TOUT #| 


C'est Schmidt qui s’est aperçu que les deux fragments 
8374 et 8476 devaient être rapprochés. 
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187 
Henmexr (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8392. — Fragment de stèle. — Grès : 


0% 14 x 0" 17. 

Biez. : Crum, Coptic Mon., p. 90, n° 8392. 
Drew ax| 
poueuex | 
ca er 
EQu| 


3-4, lire mi uyvds èGir ( 


188 


Henmenr (?). — (+) Musée du Caire, 
n° 8393. — Grès : on 38 x o" 34. 
Bisz. : Cruw, Coptic Mon., p. 90, n° 8393. 
%k eo eo 
TaGavr 


diaxwvoc 


489 
Henwexr (?). — (4) Musée du Caire, 


n° 8h00. — Grès : 0" 36 x 0" 32. 
Bis. : Cnuw, Coptic Mon., p. 92, n° 8400 ; Scminr, Gütt. 
Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 257. 
k ETEXEUTNTEL 
0 n paxapia 
evhoyia 
unve Dapuou 
5 222 wo (exTiwvoG) 2 


2, o doit être supprimé. — 5, xy, lecture de Crum; 
“y, lecture de Schmidt ; sd). 


190 
Henuexr (2). — (4) Musée du Caire, 
n° 8409. — Grès : o" 58 x o® 36. 
Biz. : Cruw, Coptic Mon., p. 92, n° 8402. 


etc 6eo[o| 


o Éon0ov 


TETE{VOUY * 
vo diaxfo] 
5 vos oudeo 
aar|aroo| 
3, le groupe vx est à supprimer ; lire Iereyvoÿpus. — 
L, II, article copte —6. 


Herwexr (?). — Musée du Caire, n° 8405. 
— L'inscription est entourée de quatre chris- 
— Grès : 


mes accostés des lettres À © A : 
o® 8 x o" 18. 

Bis. : Cnum, Coptic Mon., p. 93, n° 8405. 

GQvETAN ITAX mæavvouÜLou HATA 

T2 XY TOU VOS EmELD To 

CM imdix(riwvoo) eTuy a OVOUATE XUPIOU 

Oeou TATPOT HA TWTNPOT InToUu XPITTOU 471 ayiov 
5 TYEUUATOO av 


1, lire dvematOm. — 3, wdix/; 0. — 4, Ov maxp/: 


GwTnp] 10 vx. — 5. Pmo. 


192 
Henwexr (?). — Musée du Caire, n° 8406. 
— Au-dessus du texte, un chrisme accosté 
de À W ho. — Grès : O0 COPIE 
Buez. : Caux, Coptic Mon., p. 93, n° 8406. 
eo Ûe 


or 


TOEY 


npou 


193 
Henmexr (?). — Musée du Caire, n° 8407. 
— Stèle ornée d’un grand chrisme 4. — 
Grès : 0" 72 x 0" Lib. 
Bisz. : Cnum, Coptic Mon., p. 93-94, n° 8407. 
ec Ge[oo| 
0 Éwn0oc 
aTa Tavhoœ 


mpe(aËurepoo) 
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194 


Henuevr (?). — Musée du Caire, n° 8627. 


Stèle richement ornée, bordée de festons. 
Au sommet, l'inscription; au-dessous une 
croix dans une couronne; au registre infé- 
rieur un portail d'église avec arceau. — Cal- 
caire : 0" gb x o" 3. 

Bec. : Cruw, Coptic Mon., p. 131, n° 8647 et pl. XXXIX. 


K ETEXEUT NOEL - 
1oax Eapuou(0e) HE TN 
0 dix (Ti&vo 0) un 


Aurn0n 
5 ao ovdeuo abavaros 
EL To XOOUA 
3, dx]. 
495 
Hermexr (?). — Musée du Caire, sans nu- 
méro. — Stèle brisée à la partie inférieure 


et à gauche, décorée d’un fronton et d’une 
architrave. — Grès : o" 58 x o® A4. 


Bio. : Leresvre, Bull. Inst. fr., III, 1903, p. 80, n° 26. 
Cf. Gasnoz, Dict. d’Arch. Chrét., T, col. 1569. 


a) Sur l’architrave : 
au|nv 
b) Au registre inférieur : 
eo 0eoc o Éonber au 
a [eJovoriva 
Joux 


oral | €Ev AVE [2 


at 


EXELP t Tao Eu 
[e]x(riavoo) un humndeo ou 


La fin de la formule (un Aury0ÿs) manque. 


496 


Hermexr (?). — Musée du Caire, sans 


numéro. — Stèle brisée à gauche. — Grès : 
o® 6g x o" 39. 
Brez. : Leresvre, Bull. Inst. fr., IT, 1908, p.81, n° 27. 
D'après lui, Gruw, Archæol. Report, 1903-1904, p. 82. 
a) Sur une bande, au sommet de la stèle : 
ÉtxTaop 
b) Dans un médaillon: 
[exoc]un0n ÉtxTwp arpoo 
en 40 mauv: xn 
[un] Aurn0no ou[d&l:œ 
(yap] afavaroo ev 
5 T& XOOpLW 


TOUT 


a) et D) 1, correction de Crum. 


497 
Hermexr (?). — Musée du Caire, n° 8668. 


Stèle richement décorée, représentant 


deux portails d'église, avec arceaux, juxta- 
posés. Le registre supérieur est peint en 
rouge; l'inférieur en noir. — Calcaire : o" 55 
x 0" 39. 
Biz. : Cum, Coptic Mon., p. 138, n° 8668 et pl. XLVI. 
... Cuir diaxov(oo) H(noov)x x(pto50) 


CAGIN, CAIN signifie, en copte, rmédecin». Je suppose 
que le premier mot était un nom propre analogue à notre 
nom : Lemire. 


198 


Henwer (?). — Musée du Caire, n° 8670. 
— Stèle représentant un porche d'église, 
avec fronton triangulaire très allongé et une 
coquille dans le tympan. — Calcaire : 0" 50 
x 0" 98. 


Bis. : Cnuw, Coptie Mon., p. 138, n° 8670 et pl. XLVI. 


eo Ûeoc o Éon0wr 


X TETPOT *K 


499 


Heruevr (?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 22 2). — Stèle cintrée, décorée 
en forme de portail d'église, avec un aigle (?) 
aux ailes éployées entre les colonnettes. — 
Calcaire : 0" 41 X o" 30. 

Bier. : Stèle mentionnée dans Born, Catalogue, p. 299, 
n° 229. 
Inédit; ma copie : 
eo 0eos 0 1axw6 


500 


Henwexr (d'après Born. — Srrzycowsxr, 
Esneh?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 (an- 
cien n° 176). — Stèle cintrée décorée comme 
la précédente. — Calcaire : o" 36 x 0 23. 

Bis. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1401, p. 240, n° 86; 
Srraycowskt, Bull. Soc. Arch. d’Alex., V, 1902, p. 90 et 
fig. 67. 

Description dans Bornt, Catalogue, p. 293, n° 176. 

ess Üeoc o Éwe 


Gwv povono 


501 


Henuenr (?).—- Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 206). — Stèle rectangulaire, 
ornée d’une longue croix entourée de pal- 
mes (1), — Calcaire : o" 62 x o® 36. 

Bisr. : Stèle mentionnée dans Borri, Catalogue, p. 297, 
n° 206. 
Inédit; ma copie : 
eo Üeoc o Éon 
Oov autn 


2, aUTy Où avy7? 


902 


Herwexr (?).— Musée d'Alexandrie, salle 1 


() Décoration analogue à celle des stèles Fayoumiques. 
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(ancien n° 359). — Calcaire : 07 51 X 0" Lo. 


Bug. : Gaver, Mémoires de la Mission, IT, 3, 1889, p. 29, 
n° 38; Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 32, n° 50 et 
p- 238, n° 81. 

Description dans Born, Catalogue, p. 313, n° 359. 


Ma copie : 
eo Üeoo 
«© Gon0 
» aunv 
&@n HEv0O 
5 emreQ® 0 40 


5, faut-il comprendre : à {vdrrt)o(vos) ? Sinon à est le 
quantième de Epiph; mais qu'est-ce alors que 10? 


903 


Hermer (?). — Londres, British Museum, 
n° 133. — Stèle à fronton triangulaire, 
avec acrotères. L'inscription occupe le repis- 
tre supérieur de la stèle; au-dessous, une 
croix pattée dans une couronne. — Calcaire : 
haut. : 0" 70. 

Biz. : Hazx, Copt. and Greek Texts, p. 11 et pl. X; p. 131 
et pl. XCIV. 
Ma copie : 
eo Üeoc 
HYNULEI&Y Ta 
Xou muodwpou 


aTo TP1É(ouver) : eTehe 


et 


uTnoEr pri ® 
apuoubr x0 rno 
7 mdix(Tiwvoo) œanv 


L, pour dmd rpi&(otvwv), cf. n°* 398, 437, 444. — 
7, yo=vpurÿs (Hair) (2); edex]. 


504 


Heruenr (?).— Londres, British Museum, 
n° 1326. — Stèle terminée par un fronton 
triangulaire. L'inscription occupe le registre 
supérieur ; au-dessous, une croix pattée dans 


[509] 


une couronne et une seconde croix entourée 
de deux palmes. — Grès : haut. : o" A1. 
Bic. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 11 et pl. X; p. 133 

et pl. XCIL. 
j xuY 

CTTx 0eoc 119/°21 

vng EUT PET LO 

V2 Tn ia abvp Th 
2 Lx fil mwdix(riwvo) ETEÀ 

EUTATE» amv 


5, mx]. 


905 


Londres, British Museum, 


Herwenr (?). 
n° 1359. — Un fronton est dessiné sur la 
stèle qui est rectangulaire; dans ce fronton, 
le monogramme A À &; l'inscription est gra- 
vée sur le bandeau; au-dessous, une énorme 
croix ansée. — Calcaire : haut. : o" Lo. 
Bio. : Hz, Copt. and Greek Texts, p. 11 et pl. X. 

e[elo urnuoouvar aët 
v0c avay|vowo|rno 


1, lire pynuocüvyr. 


506 

Henuenr (?). — Londres, British Museum, 
n° 1300. — Le champ de la stèle est occupé 
par une croix pattée inscrite dans une 
couronne de feuillages; au-dessous, un 
aigle (?) aux aïles éployées, qu'encadrent 
les lettres A &. L'inscription occupe le re- 
gistre supérieur de la stèle. — Grès : 0" 72. 


Bipr. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 12; p. 133 et 


pl. XCIHI. 
Ma copie : 3 
|” aôup : [ 
PAYER) 


[e 


1, le quantième du mois et le chiffre de l'indiction 


TOY pY aunv 


doivent être à la fin de cette première ligne. 
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507 
Henwexr (2). — Londres, British Museum, 
n° 1250. — Stèle à fronton triangulaire et 
acrotères. Le registre supérieur est occupé 
par l'inscription; le registre inférieur par une 
croix pattée inscrite dans une couronne de 
lauriers. — Grès : haut. : o" 58. 


Biz. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 133 et pl. XCIV. 


PK ETEEUTAGEL 

axapioo Iwayvou 

TuG id Tno mdix(riwvo) 
un Xvrn0no oudero 


5 afavatos ev Tw XOOUD 


TOUT 
3, «dx]. 
508 
Heruexr (2). — Londres, British Museum, 
n° 125. — Stèle à fronton avec acrotères; 


dans le tympan, deux rameaux de vigne. Au- 
dessous, l'inscription gravée sur le bandeau. 
Le registre inférieur est occupé par une 
grande croix en forme de chrisme (-P), accos- 
tée, en haut, des lettres À ©, en bas de deux 
petites croix. — Grès : haut. : o" 61. 


Baez. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 134 et pl. XCIV. 


HOUTET 
m2 
x m2 


509 


Herwenr (?). — Londres, British Museum, 
n° 1337. — Stèle légèrement cintrée, très 


richement décorée; le motif principal con- 
siste en quatre piastres soutenant l'archi- 
trave ornée d’un méandre et surmontée du 
fronton, orné lui-même de palmes, rosaces et 
perles. C’est, dit Hall, une « degradation ofthe 
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temple in antis type»). L'inscription est au 
bas de la stèle. — Calcaire : haut. : o" 43. 
Brez. : Hazr, Copt. and Greek Texts, p. 135 et pl. XCVII. 


aLuovioT 


510 

Henuexr (?).— Londres, British Museum, 
n° 1327. — Stèle décorée comme la pré- 
cédente; mais les colonnes sont plus courtes 
et plus dégradées; le fronton au contraire s’est 
développé et enrichi; dans le champ qui sé- 
pare le fronton des deux côtés de la stèle, on 
voit deux paons mystiques sculptés. L'inscrip- 
tion est au bas de la stèle. — Calcaire : haut : 
o® 1. 

Be. : Haux, Copt. and Greek Texts, p. 135 et pl. XCVII. 


unvoo UEXEP EC Taux 


511 


Londres, British Museum, 


Henwexr (?). 
n° 1328. — Stèle analogue aux deux pré- 
cédentes, mais les colonnes sont réduites à 
deux et très diminuées. L’architrave est ornée 
d'un guillochis et surmontée d’un fronton 
semi-circulaire décoré d’une rosace, de perles 
et de festons. Le texte est disposé sur une 
tablette carrée, entre les deux antes. — Cal- 
caire : haut. : 0" 39. 


Baez. : Haur, Copt. and Greek Texts, p. 136 et pl. XCVII. 


eo 0eoc 
o Éonbœv 
Toia Pa 


uevwl 16 


ex 


Tno Eu tv (xTIwvoS) 
5, «wdi]. 


() Ce que Hal désigne par ces mots n’est pas autre chose 


que ce que j'ai appelé porche ou portail d'église. 


CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


512 


Londres, British Museum, 


Herwewr (?). 
n° 621.— Stèle de même forme que la pré- 
cédente. Dans le fronton semi-cireulaire, les 
perles et festons sont remplacés par un guil- 
lochis et par l'inscription qui suit les contours 
de la stèle. L’architrave est décorée d'une 
bande de perles. Entre les deux colonnes, 
deux lions affrontés. 

Bis. : Harx, Copt. and Greek Texts, p. 136 et pl. XGVII. 


*% ao 0eoc o 60|n0cv T?]ua Ty av ia. 


513 


Herwexr (?).— Londres, British Museum, 
n° o5. — Stèle cintrée, surmontée d’une 
corniche. Au-dessous, un bandeau, avec l’in- 
scription. Le registre inférieur de la stèle est 
occupé par une Croix pattée, entre deux 
colonnes. — Calcaire : haut. : o" Lo. 

Biz. : Harz, Copt. and Greek Texts, p. 134 et pl. XGVIII. 


> HUPLE AYATAUTOV 
Tv Vuynr Oeodoup(ou) 


inTouT XPI97T0T 


2, Oeoovps. — 3, io yo. 


p14 

Herwexr (?).— Londres, British Museum, 
n°620.— Stèle cintrée. Le registre supérieur 
est occupé par cinq cercles concentriques 
(dont l'un orné de perles) entourant une 
rosace. Au-dessous, le texte. — Calcaire : 
haut: come 

Biz. : Hauz, Copt. and Greek Texts, p. 136 et pl. XCVIIL. 


k TaTria Dapuou 


_ 


Go * à rno S 


2, * Gapuoubr; lire rÿs S' [ivdixriGvos]. 


[519] 
515 


Heruenr (?).— Londres, British Museum, 


n° 677.— Stèle carrée; au registre supérieur 
deux croix pattées autour d'un trou servant 
à fixer la stèle au mur. Au-dessous, l’inserip- 
tion dans un cadre rectangulaire, entouré 
de méandres et autres ornements; tout au 
bas de la stèle, à droite et à gauche, une 
paire de colombes affrontées. — Calcaire : 
ce ESS oe URe 
Bisz. : Harz, Copt. and Greek Texts, p. 139, n° 2. 


À pnuerov parvao 
ETEXEUTNOEY Ev ve 
Tu6r a TO Ÿ ivdix(riwvo) un 
Aurn0no ovdauo aûx 

5 vaTOo Ev T© XOCUX 
Tour inoouu ypiotoo ÉonÜnsor 
UT Hat EÀENTOY TO 


TVEUUX AUTNT AUNV/ 


un 


3,ivdmm. — 6, io X5. — 8, Ta. 


516 


Hermenr (2). — Londres, British Museum, 
n° 665. — Stèle cintrée. Au registre supé- 


rieur, au-dessous d’une bande ornée de ra- 
meaux de vigne, une croix pattée entre deux 
pilastres; dans chaque exergue, un oiseau 
grossièrement exécuté. Au-dessous, dans un 
cartel ansé, l'inscription. — Grès : o" 66 
0090. 


Biz. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 140, n° 4. 


»%k eo eos o Éonbœr 
1@aVVNO Qauevwÿ € 


iwdx(Tiavoa) ) i(naov)z XPISToT k 


2e 
xl 


HERMENT. 95 


517 


Henwexr (?). — Londres, British Museum, 
n° 664. — Stèle cintrée. Au registre supé- 


rieur une colombe aux ailes éployées, un 
disque sur la tête. Au registre inférieur, deux 
lions affrontés, chacun entre deux pilastres 
surmontés d’un arc orné d’un guillochis. Au- 
dessous, l'inscription. — Calcaire : 
on A. 


0" 59 


Banc. : Harx, Copt. and Greek Texts, p. 140, n° 5. 
eo 0eoo 0 Éwnbwr poux 
1 Papuvbioo LE TN Ç wd(ixriwvoa) 


2, lire Gapuoubi. 


18 


Londres, British Museum, 


Hermenr (?). 
n° 667. — Stèle cintrée. Dans le champ, une 
colombe, ayant une croix pattée sur la 
tête et se tenant sur un pilastre. De chaque 
côté, des feuillages et des têtes de lion. Tout 
autour une bande de feuillages. Au-dessous, 
l'inscription. — Calcaire : o" 43 x o® 30. 

Brez. : Harz, Copt. and Greek Texts, p. 141, n° 6. 
Ÿ «io 0eoo 0 Éon0av 


gapa 


519 


Londres, British Museum, 


Hermenr (?). 
n° 669. 
acrotères. Dans le tympan deux oiseaux (?) 


Stèle cintrée avec fronton et 


affrontés et des rameaux de vigne. Au regis- 
tre inférieur, une colombe ayant un amu- 
lette au cou; une croix à droite; un pilastre 
de chaque côté. Au-dessous encore, deux 
oiseaux ou dragons (?). L'inscription court le 
long du cintre, au sommet de la stèle. — 
Calcaire : o" 46 x o" 33. 
Buor. : Haiz, Copt. and Greek Texts, p.141, n° 9. 
»%k eo Üeoc o Eoby* Oeurwpa CA 


*éondwv. — Lire Oecodwpa. 


a 
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r (?). — Londres, British Museum, 
n° 675. — Stèle cintrée. Dans le champ de 


Herve 


la stèle, un médaillon renfermant une croix 
pattée, entourée d’un guillochis. Au-dessous, 
l'inscription. 

Bis. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 141, n° 9. 


XL eo eos o Éonbos 
daveid TOY OV 0 


719 16 idix(riwvoo) au 


3, aunv précédé d’un hori. 


521 


Herwenr (?). — Londres, British Museum, 
n° 680. — Stèle cintrée, avec acrotères. Au 
registre supérieur, une croix entourée de 
bandes semi-circulaires et de rameaux de 
vigne, ainsi que de l'inscription. Au registre 
inférieur une colombe aux ailes éployées 
entre deux pilastres. — Calcaire : 0" 59 
x o" Lo. 


Bio. : Haux, Copt. and Greek Texts, p. 141, n° 10. 


%k eo 0eo o onde n paxnÀ "K 


522 


Londres, British Museum, 


Herwenr (?). 
n° 663. — Stèle avec décoration de rameaux 
de vigne, croix inscrite dans une couronne, 
ete. — Calcaire : 0" 66 x 0" 27. 

Biez. : Harz, Copt. and Greek Texts, p. 141, n° 11. 


ei 0eos To 


600 


+ The cutting of (he inscription was evidently abando- 


ned owing Lo the mistakes of the mason. » (Hazr.) 


523 


Londres, British Museum, 


Henmexr (?). 
n° 671.— Stèle cintrée. — Calcaire : o" 36 
do no D: 
Bec. : Hazr, Copt. and Greek Texts, p.142, n°12. 
X eïo eo o Goûe 
cv° 


*Son0wv. — + The name originally inserted has been 


cut out.» (Hazr.) 


52h 


Hermenr (?). — Londres, British Museum, 
Christian Room.— Au registre supérieur de 
la stèle, une croix, entre deux colonnettes; 
au registre inférieur, une croix dans un cer- 
cle et une colombe aux ailes éployées, sur un 
rameau. — Calcaire. 


Bioz. : Darron, Catalogue, p. 165-166, n° 942, fac-similé. 
Copie de De Rica : 


eo Oeos o Éonbe 
» cwPporn ETEÀE 
UTNOEY TAYGY L TH 


Ia iwdx(Tiwvoc) 


929 


Hermexr (?). 
n° 1046. — Plaque de calcaire. — Haut. : 


on li 3 


Londres, British Museum, 


Biz. : Wienemann, Recueil Travaux, XVII, 1895, p. 16; 
Harz, Copt. and Greek Texts, p. 9 et pl. IX. 


SP uvnueov no %K 


paxapiac derdouur 
ETEEUTNOEY EV To vi 
Payer ln To an ivdtx(Tiwvoo) 


5 pm Aurnbeio oudero afavaroo» 


L, wôux]. 


26 


[SA 


Henmexr (?). — Rome, Musée du Vatican. 
— Stèle richement ornée; l'inscription est 
gravée, au registre supérieur, dans un cartel 
ansé. 


Bisc. : Manuccnr, Bessarione, NV, 9, 1900-1901, p. 29, 


fig. 12, et p. 80 — Catalogo, p. 381, n° 14, et p. 38a, fac- 
similé. 
D'après lui, pe Riccr, Rev. Arch., 1902, 2, p. 142. 
un hum 
nT Tab HE 
p 
3 Tapa 
oui a] 
2 VATOT EL T 
œ@ Grou TOUT 


@ 


927 


Hermexr (?). — Rome, Musée du Vatican. 
— Stèle ornée, au registre supérieur, d’un 
aigle (?) encadré d’entrelacs et autres orne- 
ments. — Calcaire : o" 365 x 0" 206. 


Bisr. : Manuccnr, Rôm. Quartal., X, 1896, p. 380 el fig. 
= Îl Museo Vaticano, p. 313, n° 5» a = Catalogo, p. 318, 


n° 52 a. 


Copie de De Ricci : 


ess Ûeos o Éonbo 


1” pebenxa 


1-2, “6on0ov (= Eonü@r). — Marucchi, ligne 2, lit » 
au lieu de 7 et suppose que ce » est la finale de 


aun|v. 
La copie de De Ricei me paraît plus sûre. 
F ] 


528 


Henmexr (?). — Athènes, École Française. 
— L'inscription est disposée sur un secteur 


Recueil chrétien. 


:H. où 


de circonférence; au-dessous, partie supé- 


Marbre : 017 


; ; : / 
rieure d une croix pattée. 
POLE 


D. 
Biez. : Lersuvre, Bull. Corr. Hell., XXVI, 1902, p. 455. 


k exnun0e ev X(pioro)u {nTOU TOU 
HaAXApiTOU Tau\OU UTO 
diax(ovou) Ev MVL HETOP 


n 1œ PAT) La 


1, 0. — 9-3, umodax. 


. ESNÉH (LATOPOLIS). 


529-532 


Dir 81 Cnonana (Couvent des Martyrs) 0), 
— Graffites tracés sur un mur du couvent. 


Bar. : Lepsius, Denkmäler, XIL, 6, pl. LXXXII, n°* 172- 


175, fac-similé 


D'après lui, Van ner Harenex, Rev. Arch., 1864, 2, 
p- 105; Kmouuorr, C. Z G., IV, n° 8946. 


Texte donné par Lepsius : 


a) a CE 


b) ex 0e0e* 0 Ewnber 


©) eo 007” o Con0wr 
k TETPOT K 
d) À &o 000 w 6c|n0wv| 
capa| 


D), * deoo. — c), “ 8eoc. 


@) Ge couvent est à une heure au sud-ouest d'Esnéh. C'est 
de lui qu’il est question dans Granger, Lepsius et W. de Bock. 
Je l'ai visité en août 1906, mais je n’ai pas retrouvé loutes les 
inscriplions signalées par ces voyageurs. Les graflites ont cer- 
tainement disparu sous le badigeon dont les Coptes ont recou- 
vert les murs, il y a deux ou trois ans. — J'ai visité aussi le 
Deir el Fakhouri, au nord-ouest d'Esnéh (à une heure et demie 
de Matana), mais je n'y ai vu que des inscriptions coptes. 


13 


A1 


98 INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


533-534 


Dai #1 Cuonana (Couvent des Martyrs). — 
Pierres encastrées dans le mur de la cour. 
Granger cite cinq textes, dont deux seule- 
ment sont intelligibles. Outre ces deux textes 
(reproduits ci-dessous), deux autres com- 
mencent par es 0eos 6 6onb@v. Tous ont 
disparu, excepté le second. 

Biz. : Graxcer, Relation du voyage fait en Égypte, en 
Pannée 1730 ; Paris, 1745, p. 74-75. 


a) % eo Vewo Ilauvhoc 


b) Stèle en forme de disque, ornée d’une 
croix inscrite dans deux cercles concentriques, 
l'un décoré de perles, l’autre entourant lin- 
scription. La stèle est mutilée à gauche. — 
Calcaire : diamètre : 0" 21. 

Ma copie : 


lee 0600 Éxrw| p] 


Je ne suis pas absolument certain que ce soit la même 
stèle que celle, dont le texte serait, selon Granger : eo 
@eoc 0 6on[6]cv ErxTwo. 


535-538 


De eL Cuouana (Couvent des Martyrs). — 
J'ai trouvé dans un réduit, près du sanc- 
tuaire, les stèles dont le texte est ci-dessous. 


Inédits ; ma copie : 
a) Calcaire : 0" 15 x 0" 17. 


UTEP un 
no HAL AUAT 


AUTEWT EX 


ouunÜn n 


et 


Haxæpia Toi 
abvp| 


me)| 


b) Fragment d'une stèle cintrée, qui devait 
être richement ornée. Le registre supérieur 


était décoré de plusieurs cercles concen- 
triques. — Calcaire : 0" 24 x o" 29. 


[ao] cale] 


[o Eon| SSL 00v 


lorvaucrn un Àn 


[rn0n|o OUTIT a|Oar|arou 
el» x0[op rol]v 
[ral 
c) Stèle cintrée, incomplète en bas, à 
gauche. Au registre supérieur, une rosace 
cruciforme inscrite dans un cercle décoré, 
sur sa circonférence, de palmes et de croix 


en forme de panes decussati. — Grès : o" 5o 
x om 5. 
(cr)  K 
] 7 
| HXOUVOT 


[eo Box] « Éceifo 
[» x|ouvos 
d) Fragment de stèle. — Calcaire : 0" 91 
Se ME 
lo @eolx o Éonÿ 
[œr Je Xotax x 


[odeur lovoz & 


2, v, finale d’un nom propre? 


539 


Dem #1 Cnonana (Couvent des Martyrs). 
— Grafite. 


Buez. : W. ne Bocx, Matériaux, p- 78. fig. 93 c, fac- 
similé. 


eo 0eoo o Écnber 


Tirar EL Gara (à une heure au sud 
d'Esnéh), août 1906. — Destinée au Musée 
du Caire. — Stèle trouvée par des sebakhin, 


richement ornée, au registre supérieur, d'un 


[545] ESNÉH. 
aigle (?) aux ailes éployées. Au-dessous, l'in- 
scription. — Calcaire : o" 48 x 0" 35. 
Inédit; ma copie : 
À ao eo 
afavacios 


Papuoubs 15 


2, E final est fait comme un L. 


541 
Esxén (d’après Jouguet). — Musée du 
Caire, n° 9243.— Calcaire : o" 24 X 0" 20. 
— Date : 30 avril 890. 
Bi. : De Ricor (copies de Jouguet et de Milne), Rev. Arch., 


1902, 2, p. 145-146; Mure, Greek Inser., p.75, n°99243. 
Cf. Wrsssronr, Verzeichnis Braunsberg , p. 18, n° 14. 


Copie de Milne : 


nxoiun0n Ev XPIOTO ë(noo)v n ax 
XApIX TTPOVIA Ev Tn [o n 


HEpor nBEpa nTrig eat] |a[x] 
œv & Tnvn ao do À 

5  Tiavou xs ETN [olapaxn 
vou oO ÉCDIE o 8(eo)=* O TAYTO 
xparwp o Oeo|o| o Tor my(evu)a 
[rlo Oeucv xa1 xupioo + maono 
apx|o]o a|vlamaucor + 

10 °nœ dux(ns) auTnT Ev x9)[mo:o| 
a6paau x(œt) ITAUX HA 
14406 ev Tapader 
&@ TNT [rlev®ne ev0a 
EUDpœuvouevor Ep 


15 1x 1021 


. — h, lire peut-élre r]a/x]@v e', ét, ele... — 


(so)o. — 7, 0. — 8, Ov (—0eiwv nrevpéruv?); 
6 ; 1, à supprimer. — 11, x}. 
a 
912 
Esvén. — Musée du Caire, n° 8519. — 


Stèle cintrée, dont le champ est occupé par 
une croix pattée, très ornée, inscrite dans 


99 
une couronne, autour de laquelle court l'in- 
scription. — Calcaire : o" 43 x o" 37. 

Bisz. : Cru, Coptic Mon., p. 119, n° 8512 et pl. XX. 
Ma copie : 
ex 0eos 0* ro 
ewr me6w" 
1, ‘0. — 1-2, lire 6oyd6s. — L'inscription est gravée 


à l'envers. 


543 

Esnén. — Musée du Caire, n° 8544. — 
Stèle cintrée, dont le champ est occupé par 
une double croix pattée inscrite dans une 
couronne. L'inscription est au-dessus et au- 
dessous de la couronne. — Calcaire : o" 
x 0M926. 

Bisr. : Crux, Coptic Mon., p. 117, n° 8544 et pl. XXE 


20 


Ma copie : ; 
eo |[deolo Toi 


doc 


544 
Esnén. — Musée du Caire, n° 8669. — 
Stèle cintrée, représentant un portail d'église, 
avec fronton richement orné, colonnettes et 
aigle (?) aux ailes éployées. L'inscription est 
gravée le long du cintre. — Calcaire : o" lLo 
PAOBOITE 


Binz. : Cnum, Coptic Mon., p. 137, n° 8662 et pl. XLV; 
Seuminr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903, p. 258. 


Ma copie : 


% eo 0eoo o [6on 0er TAVECYNU 


545 
Esvén. — Musée du Caire, n° 8665. — 
Stèle analogue à la précédente; le fronton 
triangulaire est remplacé par un arceau, et 
on voit, entre les colonnettes, deux colombes 
affrontées. — Calcaire : o" 37 x 0" 25. 
Biar. : Cnum, Coptic Mon. , p. 138, n° 8665 et pl. XLY. 


eo Vewo Toavva 
Lire eîs 0eôs. 
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946 


Esxén. — Musée du Caire, n° 8671. — 
Stèle richement ornée de trois façades d'église 
avec arceau, lune superposée aux deux 
autres, et renfermant chacune, soit une 
colombe, soit une paire de colombes af- 
frontées. — Calcaire : o" Lo x o" 33. 

Biez. : Crum, Coptic Mon. , p- 139, n° 8671 et pl. XLVI. 


%k eo 0eoo uapÜa 


26 
547 
Esnéx (?). — Musée du Caire, n° 837b. 
— Fragment de stèle. —— Calcaire : o" 14 
xor1h. 
Bises. : Cruu, Coptic Mon., p. 87, n° 8375 
À &o [dec o 6o] 
n0c|v 
Tavà| 
- 
2] 
| œ] 
548 
Eswén (?). — Londres, British Museum, 
n° 1336. — Stèle cintrée; au centre, une 


croix dans une couronne; li nscription est gra- 
vée à la partie supérieure de la stèle, autour 
de la couronne. — Calcaire : haut. : o" 41. 
Biuz. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p- 12 et pl. X. 
%k ao 6[80œ o 6]o0no» * 
Hn@ pnoopn auny 
1, “Gondov (lire Goyf&v). — 9, umo est-il pour 


yuœv ? où bien ne serait-ce pas la déformation d’un nom 
propre ? ou encore une corruplion de pyve? 


549 


Esnén (?). — Londres, British Museum, 


n° 1362.— Stèle à fronton triangulaire orné 
de feuillages. — Calcaire : haut. : o" 33. 
Biur. : Biron, Gentleman’s Magazine, XVI, 1841, p. 367, 
n°3; Harr, Copt. and Greek: Texts, p. 12 et pl. XI; p. 135 et 
pl. XOVI. 
Ras 
eo Üeoc 0 Éonbwr 


HaVonT TAUÀOU Le 
VTNELOY EXOUNÜN ET 
‘eu emei@ À rno deu 


5  Tepao uwdixri(wvoo) 712 


D, awdex/re.] 


2-3, lire xevruotov. — 4, Hall: ere1@ à. 


XXI. EDFOU 


(APOLLINOPOLIS MAGNA). 


550 


Eorou. — Temple. Graffite tracé sur un 
l 

mur de la galerie qui réunit les deux tours du 

pylône, à gauche du mètre gravé par l'Expédi- 


tion Française. — Long. : o" 18. 


Inédit; ma copie : 
Æ eyw Avxao 


Enrou. — Temple. Graflite tracé sur le 
jambage de gauche de la porte donnant ac- 
cès à la tour de droite du pylône. — Long. : 
0" 18. 


Inédit; ma copie : 


Oopaz 
a6puau” 
“aBpaap. 
592 
Enrou. — Temple. Graflite tracé sur le mur 
d'enceinte intérieur: côté est. — Long. 
o® 14. 


Inédit; ma copie : 
CAT) 


» 
CITE 


[559] 
553-554 
Enrou. — Temple. Graflites tracés sur le 
mur extérieur de la cella, côté nord. Long. 


du premier : o" 11; long. du second : 0" 15. 


Inédit; ma copie : 


a) unva 
b) unvæ 
299 
Enrou. — Temple. Graflite tracé à l’ocre 


rouge, sur le mur d'enceinte intérieur, côté 
nord. — Long. : 0" 25. 


Inédit ; ma copie : 
| diJaxov(o7) 


À iaxwe À 


956 


Eorov, juillet 1906. 


Stèle trouvée par 
les sebakhin. — Destinée au Musée du Caire.— 
La stèle est cintrée; au registre supérieur, 
une rosace inscrite dans un cercle, et des 
palmes, au-dessous d’une colombe aux aïles 
éployées. Le texte occupe le registre infé- 
rieur. — Grès : 0" 61 X 0" 2. 
Inédit; ma copie : ë 

uv” Avr 

LOAVLNT 

oudeic aÿ 

GvATOT EV To 

5 Gt TouTw 


1, *pn. — 5, u semble avoir élé gravé après coup. 


597 
Enrou. — Musée du Caire, n° 8629 
[Journal d'entrée, n° 25278]. — Stèle brisée 
au sommet. — L'inscription occupe le haut 
de la stèle; une croix ansée, ajourée comme 


EDFOU. 101 


une rosace et enguirlandée de feuillages, 
occupe le champ inférieur. 

Binr. : Bourranr, Recueil Travaux, V, 1884, Be (OS ne sg 
Gayer, Mémoires de la Mission, Il, 3, 1889, pl. LE, fig. 67; 
Crus, Coptic Mon., p. 132, n° 8629. 


Ma copie : 


A 
Ju» Au 
n Hapia 
“un. 
558 
Enrou. — Musée du Caire, n° 863» 
[Journal d'entrée, n° 25587]. — La stèle est 


brisée au sommet ; au-dessous de l’inscrip- 
tion, une grecque très riche. — Calcaire : 
CHE COUR 


Bis. : Gayer, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, 
pl. LXXXVIL, fig. 98 ; Cnuw, Copie Mon. , p. 132, n° 863 et 
pl. XL. 


Ma copie : 
Lelxorund(n) TAX CV 
x6" rns"i" ivdix(riwvoo) 


2, twin". 


959 


Eprou. — Stèle qui est en partie au Musée 
d'Alexandrie, salle 1 (ancien n° 282), et en 
partie au Musée du Caire, n° 8633. — Stèle 
ornée de dessins géométriques et de feuil- 
lages. Le texte est au registre supérieur. — 
Calcaire : o" 44 X o® 29 (Alexandrie); o" 20 
x 0" 38 (Le Caire). 

Bis. : Gayer, Mémoires de la Mission, Ill, 3, 1889: 
pl. LXXXI, fig. 91 (Alexandrie); Cruw, Coptic Mon., p. 132, 
n° 8633 et pl. XL (Le Caire, pas de texte). 

Description (?) dans Bomrt, Catalogue, p. 305, n° 280. 


Cf. Cru, Proceedings S. B. A., XXIV, 1902, p. 233; 
Coptic ostraka, p. XXIT, n° 1; Gaxer, L'Art Copte, p. 227, 


fig. (la stèle y est complète). 
Ma copie : 
> UTEP puuU 
GEWT TOU ft 
AHXAPIOU prye 
Ep aTp(arnyou) av 
G(ov) exoupuÜn 


en 
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XXII. GEBEL SILSILÉH !. 
560 
Gesez Sicsinéu. — « In a tomb at Silsileh, 
graffito ». 
Biez. : Pere, Classical Review, [, 1887, p. 210. 


TTAUPO SE dev 


XPITTIAV COS 
1, lire r&v. 


XXII. KOM OMBO 


(OMBOS). 
561 


Kom Ouso. — Londres, British Museum, 


n° 1196. — Grès : hauteur : o" 4h. — 


Date : 


Bisr. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 1 et pl. I. 


vi®-vus siècle. 


Copie de De Ricor : 


%k To Dear mpovoiaT ouvapousevne x(æ)e 


À xuY 


TnS omoLdnS at ETLÉEwT apTEviou xab(oXixou) 
œry(urrou) 
xau Oeokoyiou Tprulioxpiviov) XL AOITOIO TPAT 
(CE) 1 

Taga xa0aprio YEYEVNTAI TOU Onuoiou TOU 


er 


TOU TOHOU XL TNT XOTPOU TNT ToÂÀNI TNT OUT 
NT TpO MOXÀOU TOU YPOVOU EVEVETO N JE 
Ta@opa xor &Ë UTOHYNTEWT HO uro6ohyo xa1 
ETIELXELUT TOU ETITHXOTOU x(at) TFAYTOO TOU 
oxXov œuvuroupyouvroo avavewbn o 

io avror Tomoc xt wxodounÜn amo Pepe 

}uou wo ava eroun[0]noovrer 

Ésvor AA TOY TOAPEPXOHEVCY 


aveu dnuoriar ouvoÿewo 


G) Rive ouest; graflites rupestres, signalés par Erers, 
Ober Ægypten (collection Baedeker), 1875, p. 257 : «Die 
Griechen schrieben nur ihre Namen hin, die zum Theiïl auf 
Christliche Zeit deuten, wie : rayoupuo und merpoo». — Je 


n'ai retrouvé aucun de ces graflites. 


HAL EV Ta AUTO TOM ETAY On 
15 7 pan TOUTOU To ra6liou 

TNT AVAVEWTEUNT EU [LMVE 

0w0 reurrns rapourn 


TETEXQLENATNT iwdix(riwvor) 
À eypaQn di euou sTaxiou 


o, emtËts (lire é@iËs), a word not given in the dic- 
tionaries. IL may be translated as + capacity » ; xxfolmxds = 
praeses or consularis. (Ha). — 3, Most probably xpt- 
pioxprwiou (= commentariensis). (Hau). De Ricci propose 
de lire mp(emprou): c'est en effet le titre d'une dignité 
militaire à l'époque byzantine ; pu" ; mpwry. — Q, lire 
dvevewOy. 


562 
Méme pierre; revers. 
Bis. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. a et pl. II. 
Copie de De Ricci : 
T TOUTO TO THAIXOUTOY æyaÿ(ov) 
TIC ouxod0no TOU ATav 
TATHPIOU £YEVETO ETE TOY AITIGOY 
XPOYwY ToU evdoË(orarou) yaépimliou dov 
5 xoo 719 ÜnÉcuc XwpaT x(t) œryu(mrov)|exa| 
px(ov) 
xopura(rou) TomoTnp(nTou) x(au) QoiÉaupovioo k 


rou Xaum(pov) xayyeX(Xaptôu) amoudna xat 01 
oux(odopor Trou) 


Xaurp(ou) dopobeou xayy(eXapiou) XL LAVVOU 
Aaump(ou) otyy(ov\aprou) ETTILEÂNTOU ELO OIXM TE 
10 Toy etoepxou(evar) ur xp(15Tw) ca auepeuviav 
TE 
Toy EpEUDEpiTEcv puTa Ta emr(poruv?) 
sa wdixTiwvoo) Any(ouonc) mauvi 1eme... . 
TOU x[A]npex(ou) nU&Y TOVTOY XALPOUT 


[ww x(a) epxo]ueva Ev OVOUATE em(aou)s Xe 


(exTou) 

K 1wavno ar(oixet) de 
1, ayaôs. — h, evdoË]. — 6, rorornp]. — 7, haux/: 
uayyed] ; où]. — g, haurp]. — 10, eicepyop]. — 


11, lire &Xeu0epyréwr (ceux qui doivent être exonérés du 
logement); lire perd. — 19, wè/; Ayyj; émifréooovros] 
ou éri[orévros] sous la surveillance ou la direction du clerc 


(chargé d'administrer l'hôtellerie). 


[564] ASSOUAN. 103 


XXIV. ASSOUAN 


(SYÉNÉ). 


563 


Assouax. — Assiout, collection de M. Ch. 
Beaugé. — Grès rose: o® 37 x o® 4. 

Inscription bilingue. 
Inédit ; ma copie : 

K & © InoOUT XPISTO® 

UTEP AULNTEWNT 

(xa) AVATAUCEWT 

mo a6eliou dix 


5 aïou (x) aa 1oUdœ 


HEXPE TO HAXAPIX pu 
ape (xat) TAG HAXAPIX UM 
HAT AUTO TOU XUPIOU 
dendœus xy a x4 

10 MTON MMOG N6I TM 
AKAPIA MAPI NCOY 
MTEBOT AOOYP HNOYTE 
À€ EAANOXA NH KOYN 
HABPA2AM AY FCAK 


15 1A]k&E 


1,10 40. — 3,5,7, xai=$. — 8, xù.— 14, la fin de 


la ligne 14 et loute la ligne 15 sont d’une lecture incer- 


taine.— 3-6, dmô-uéypr. .. Cf. Matthieu, xxnx, 85, dmd 
Toù aïuaros ÂGE} où dixaiou Éws roÿ aiuaros ZLayapiov. 
Cf. surtout la formule de la liturgie de saint Jacques : Mmj- 
oûnri, KÜpie à eds Tv nreupérw nai méoys caps, 
dv Suvpolnuer uai dv oùx éuriobnuer 6p40d6Ew « dmÔ 
ÂGE roû Dimaiou péype ris onuepor fuépas (Brieur- 
MAN, Eastern Liturgies, p.57, 1. 13) (). — 5, àma loÿ- 
das, je ne sais quel est ce personnage; il est peu probable 
qu'il s'agisse de Juda, le fils du patriarche Jacob. — 
 maxapla Mapfa) (1. 6-7), rmakapia Mapi(x) (1 10- 
11) est le nom de la morte. — 11, le texte copte est propre- 
ment l’épitaphe. L'auteur en élait certainement peu lettré, 
puisque dans les formes verbales et pronominales copies, 
partout il emploie le masculin au lieu du féminin (xam- 
TON MMOG au lieu de AcMTON MMoOC, elc...). 

On peut traduire : 

#J.-C.! Pour le repos et la dormilion |de tous ceux 
qui sont morts dans la foi] depuis Abel le Juste et l'apa 


0) C'est à M. Gabriel Millet que je dois ces rapprochements. 


Juda, jusqu'à la bienheureuse Marie, et pour leur bien- 
heureuse mémoire, prions le Seigneur! 

Et elle, la bienheureuse Marie, elle s'est endormie le 3 
du mois d’Athyr. Que le Seigneur lui donne le repos dans 
le sein d'Abraham, d'Isaac et de Jacob. » 


564 
Assouax. — Musée du Caire, n° 8396. — 
Grès rose : o" 47 x 0" 23. — Date: 1157. 


Biz. : Cnun, Coptic Mon., p. 91, n° 8396 (cinq lignes seu- 
lement); Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVI, 1902, p. 456, 


n° 20 et pl. XIT; Wersssnonr (copie de Crum), Verzeichnis 
k 


Braunsberg, p. 6, n° 4. 


*Æ à %X © 
%k o 8(ec)æ TOY TYEUUATO HAL TANT 
Tapxoc O TO Oavaror XATAO 
YAgaT HO TOY adnv xararaln 
5 cac (ao) Com T&@ XOOUX XApion 
Evo AYATAUTOV TV Y{uxn») TOY 1212 
pravou mpleoéurepou) ev xo\moio a6paas 
(xa:) iaax-(xat) iaxw6 ev0 amedpa 
odvn (xa) AuTn (xat) OTEVAYLOY TEAY 
10 Ûey Xoyov n Epys n xara dia 
voix aveo aQeo wo ayaloc 
(xai} PehavÜ pero TUVXWPIOOV OTI 
oux eoTir avbpwroo oo Cncerar 
OUYX, AUAPTATEL qu Yap {4070 
15 eos exroo auapriao (xat)oau 
un (xa) n dixæioouvn ao : eo 
TO» aïwva xupie 0 }oyoo œov 
aXn0e: diapevn eto To 
Y AIWVA TU Y4p Et AvATTOA 
20 OIT HAN avaTavooo * TOv 
av douA(ou) cou uapiavou mo(eaéurepou) 
(xa:) co: Tv doËar avaue} 
mouer To marpi (xat) To wc (xa) 
TO L241°) TYEUUATI vUy (xa) QEt (xa) ET 
25 TOUT AUWVAT TOY AIWYVOY 
ny aurou To Cwns nuepa 
©y axo uapr(vowr) woy Tn6n 
nv0œ mpar(n7) AvATAUTOY 


To : K 
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2, mvarw (lire rveupdrwr). — 5, xai— ; (de même plus 
en 
bas). — 6, ryv. 


— 11, j'ai adopté pour celle 


VAE 


ligne la lecture de Crum: la mienne élait erronée. — 


12, Gihavoo. — 13, 2700. 19, Oo. 17, KE. — 
p 


20, *avamavoio. — 91, ff. — 99, je mainliens la lec- 


Lure avauerœuer. Pour le commentaire, cf. LE 
Bull. Corr. Hell., 


U®. — 94, mi. — 


FEBVRE , 
XXVI, 1909, p. A58-46o. — 93, 7pr; 


lire ru8i. — 9 


, vds mp&r(ns) 


[uéoas]. — 929, sv? +Vielleichl verhauen für éyv 


= lycoù » (Wrsspronr ). 


Fer 


Assouax. — Musée du Caire, n° 8611. — 
Dans le champ de la stèle, au sommet, est 
dessiné un fronton orné d’une palmette et 
accosté de À &. Au-dessous, est l'inscription 
gravée sur une bande. Le bas de la stèle est 
occupé par divers ornements. — Grès : o" 7/ 
x 0m 37. 


9 


Bie. : Gaxer, Mémoires de la Mission, III, 3, 1889, 
pl. LXIV et LXV:; Cnuw, Copiie Mon, p. 129, n° 8611; 
SoumDr, Gôtt. Gelehrt. Anz., CLXV, 1903; p. 256. 


Ma copie : | 
ol 0eoc o Éonfor 


aunv new” 


2, “mAyew (nom propre). 


566 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
Stèle au sommet de 


(ancien n° 25°). 
laquelle est dessiné un fronton orné d’une 
palmette et accosté de À &W. — Calcaire 
0230 X 0 36. 
Bis 
Description dans Born, Catalogue, p. 


n#23. 


(avec 


: Borni, Bessarione, IV, 5, 1899-1900, p. 445 


o 
Bu 


provenance Achmim). 
Ma copie : 
eo 0eoc o Éounlc aunr ” ekTioua 
EXUUNÜN LE TOU LEvOO Tayuer 
&0 nuspao x0 rno 6 (edt)xdi(avoo) un 


Anmice ouTio afavaros € 


er 


LOS TOU VOSH&L" TOUTO spnlvr| 


1, lire 6op0@v. — 2, comprendre ér&v ue’. —3, le texte 


porte &zxde. (2 (hori) est relourné = 2{wdt)xd1(wnoo)?). — 
3-5, sous ce grec barbare, on retrouve la formule #7 


1 One * oil 
AUTOS. ... — “HOOUW}|V(. 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 349). — Au-dessous de l'in- 
scription, un chrisme inscrit dans un cercle, 
et trois autres chrismes plus petits, isolés. 
— Grès: 0" 78 x o" 35. 

Biuz. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 34, n° 53 


et p. 237, n° 89. 
Description dans Borri, Catalogue, p. 313, n° 340. 


Ma copie : 
inoouT x (pero) un 
vag ! EVT 
@ f[ANvE xloleæ 
X ‘É TT oydono 


1,10. — h, comprendre rÿs 6yd0ns [ivderivos]. 


568 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 319). — La stèle est brisée à la 


partie supérieure (où devait être dessiné un 
fronton). Au-dessous de l'inscription, une 
croix accostée de palmes. — Grès : o" 53 
X 0® 919- 
Binr. : Borrt, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 233, n° 0. 
Description dans Born, Catalogue, p. 309, n° 310. 
Ma copie : 

ETEÀEUTN 

TE Tadcwpa 

Ovyarnp TAELOL 

HETOpn € TAo 


5 Le » dix 7 


3, 2 au-dessous de la ligne, sous le second à de rasta. 
Si l’on n’admel pas la lecture ras, nom propre, on 
pourrait considérer x, soil comme étant l'âge de la 
défunte (cf. le n° 566, 1.2), soit comme élant l'abrévialion 
de u[nvoo| (uecopn). 


[574] 
569 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 181). — Au sommet de la stèle 


est dessiné un fronton. L'inscription vient 
ensuite, puis une croix dont la branche 
supérieure est accostée de A &W. — Grès : 
QE ES OO 
Biz. : Bornr, Bessarione , V, 8, 1900-1901, p. 230, n° 85. 
Description dans Born, Catalogue, p. 29h, n° 181. 
Ma copie : 
(Au-dessus du fronton) : 
ex 0[e0c o 60] 
(Au-dessous du fronton) : 
n0wv euuotpa 


aoPpovn 
3, lire SwBporr. 


570 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 167). — Stèle cintrée; une croix 


au-dessus du texte. Grès : o® 94 x o® 96. 


Biez. : Bornr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 240, n° 87. 
Description dans Borrr, Catalogue, p. 292, n° 167. 


Ma copie : 
100 
ex 0eoo o 60 
pe AUTO Tu 
Jo 


1-9, lire efs eds à Bonbôs. 


571 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 161). — Stèle au sommet de 


laquelle est dessiné un fronton triangulaire ; 
la partie inférieure manque. — Grès : o" 34 
x 0" 39. 


Bis. : Bornt, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 240, n° 88. 
Description dans Born, Catalogue, p. 292, n° 161. 


covavæ 


Recueil chrétien. 
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572 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 


(ancien n° 155).— Stèle en forme de façade 
d'église. Dans le fronton, une croix entre les 
lettres A &. Dans le champ de la stèle, deux 
croix ansées. — Grès: 0" 39 X 0" 25. 


Bis. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 241, n° 80. 
Description dans Born, Catalogue, p. 291, n° 155. 


etc [8800 ol 60n0&|»] 
[@lapuour: [ 


573 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 350). — Stèle à fronton. Au- 
dessous de l'inscription, une croix pattée 
dans une couronne de feuillages (décoration 
assez analogue à celle des stèles d'Herment; 
la provenance Assouan n'est d’ailleurs donnée 
que dans le Catalogue). — Grès : o® 68 
Ro 


Brer. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 437, n° 3. 
Description dans Born, Catalogue, p. 318, n° 350. 


Ma copie : 


pynuesor meouvbiou 

Vasou diaxovou eteheu 

Tnoev ave E Tno 19" 
imdix(riovos) eTov Àc pan UT 


nÜno oudero afavaror 


ex 


ED T@ XOOUX TOUTE 1 K 


h, dix w. 


574 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 283). — Dans le champ de la 
stèle est dessiné un édicule avec colonnes et 
fronton triangulaire. Entre les colonnes, une 
croix pattée. À droite et à gauche du fron- 


14 


il 
(l 
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ton, A &. L'inscription est au bas de la stèle. 
— Grès : o" 60 x o" 30. 
Bier. : Description dans Born, Catalogue, p- 305, n° 283. 


Ma copie : 
]dexXa 


Peut-être [aua] dexAa? 


575 

Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 316). — Stèle brisée à la partie 
inférieure. L'extrémité supérieure est ter- 
minée par un fronton triangulaire (cf. le 
n° 573). — Grès : o" 48 x o 31. 

Biez. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 436, n° 
(lire : M. A. salle G, n° 316, et non 306 ; lire aussi: grès, 
et non calcaire). 


Description dans Borri, Catalogue, p. 309, n° 316 (avec 
indication de provenance). 


Ma copie : 
ETEÀEUTATEY 0 œ 
Y100 apTOxpaTIwY Oo 
val ETwv xy ev 


TN TRATY Xa dexar 


et 


n TOU uyvoo Payer 

1] TNT 6 wdtx(Tiwvo a) un Av 
mn0ns ovdeio à0av 

GTOO EL T& XOTHW TOU 

TO ‘ 


6, 201. 


576 

Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 348). — A la partie supérieure de 
la stèle est dessiné un fronton triangulaire ; 
au bas, une croix dans une couronne. Le texte 
occupe l'intervalle. — Grès : o® 54 x 0" 29. 
Bisr. : Born, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p. 44h, n° 20. 

Description dans Born, Catalogue, p. 313, n° 48. 


Ma copie : 
k eTEÀEUT NOEL 


IOUAITTO E TO unv(s) 


Payevwÿ 1d T5 d w 
uwdx(TIwvOT) un Avr nn 


5  oudero abavar|o|o ev 


T&@ XOTUG@ TOUTO 


h, we]. — 6, lire roûre. 


577 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 317). — Décoration identique à 
celle de la précédente stèle, n° 576. — Grès : 
0260 0190: 
Biaz. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 33, n° 51 
et p. 233, n° 69. ; 
D'après lui, Parcome, Echos d'Orient, IV, 1901, p. 244. 
Description dans Born, Catalogue, p. 309, n° 317 (avec 
indication de provenance). 
Ma copie : 
eo 0eor o Éon0c 
» ExOuNON n ay 
@ COUTavva Tap 
evoo x0 ro 1= 
5 id (Tiwvos) eËerehn 
DEV HATAY TO 
Tiav exotunOn 
Ev OVOULATI x(upro)u 
xat To Dekoua* 
10  UTO 


Æk Qapevcwb x0 y» wdix(riwvos) 


4, ma lecture :S me parait sûre (erreur grossière du 
lapicide). On remarquera cependant que « et la barre 
horizontale surmontant le nombre sont plus profondé- 
icide a corri- 


ment gravés que S, el que peut-être , le lay 
gé«s en y (cf.l. 11). Botli lisait, p. 33, «5, et p. 233, 
7. — 5, wdix y (de même, |. 11). — 9, * dsAmua. — 
10, lire aÿroÿ. Pargoire a corrigé la traduction de Botti. 
Je comprends, comme lui, 1. 8-10, elle s’est endormie 
dans le Seigneur, conformément à la volonté divine» 
xarà rù Oéhmpua aürod. Par contre, 1. 4, je ne crois pas, 
comme Pargoire, que x® désigne l’âge de la morte. Dans 
ce cas, au lieu du génilif vdrivos, on aurait &v T7 
ivdri@ur, Je pense que le lapicide a oublié le nom du 
mois après x0. Il a eu conscience de cette erreur et a re- 
pris, l. 11, la date, en la complétant et la rectifiant. 
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578 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 208). — Stèle brisée à la partie 
supérieure et en bas. Au-dessous du texte, un 
pans decussatus et les lettres À © accostant 
une croix. — Calcaire : o® 66 x o" 1. 

Bras. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 30, n° 45. 


Description dans Borrt, Catalogue, p. 297, n° 208 (avec 
indication de provenance). 


Ma copie : 
vos pexep Tno 16 wdixri(wvor) un 
Aurnôno oudeuo alava 
TO EV Tw XOOHG TOUTO # 


1, lire ....un|vôs: evdeuri". — 9-3, lire dOdvaros: 


lire roüre. 


579 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 347). — Au-dessous du texte, une 
croix inscrite dans un cercle. — Grès : o® 91 
OO! 

Brez. : Borrr, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 31, n° 48. 


Description dans Borrr, Catalogue, p. 318, n° 347 (avec 
provenance Assouan). 


Ma copie : 
ETE}EUTNOE 


(e) uaxapi|oo| 

avopear 

ev pmve [e] 
5 ma@ Fe TT 

dexarn 

iwdx(TiwvoT) 


InooUuT XPIoT0T aû 


7, dx]. —8, 16 40: — aÿ = àppv (cf. Introduction). 


580 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 


(ancien n° 149). — Au haut de la stèle est 


dessiné un fronton triangulaire, surmonté de 


l'inscription. Dans le champ, la croix avec les 


lettres sacrées de : 


Brez. : Born, Bessarione, V, 8, 1900-1901, p. 33, n 
el p. 241, n° 90. 
Description dans Born, Catalogue, p. 290, n 


5a 


149 (avec 
provenance Assouan). 
Ma copie : 
14x06 diaxo(vor) 


581 
Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 248). — Stèle à fronton trian- 
gulaire; au bas, une guirlande. — Grès : 
038 x or 3/4. 
Buez. : Leresvne, Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. 462, 
n° 94. 


Description dans Born, Catalogue, p. 301, n° 248 (avec 
proyenance Assouan). 


À povuerov” Trou euu 
OLpou GPEXGT avayv 
GOTOU Taycwy XC TT 
a ivdix(rimvos) eTeAuTEw" st 
DRDExde 


1, *pympetor. — 2, wpExwT serail un nom propre. — 


582 


Assouax. — Musée d'Alexandrie, salle 1 
(ancien n° 239). —— La stèle est brisée au 


sommet. — Au-dessous de l'inscription, une 
croix inscrite dans un cercle. — Grès : o" 36 
x 0m 928. 

Bio. : Leresvne, Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. 46, 


n° 25. 
Description dans Borri, Notice, p. 219, n° 2682= Cata- 


logue, p. 300, n° 239. 
ou BeoQihov po 
vaGovToo Tou à 
ma meTuvOLOU ET 
av 20 apuoubt x 
5 Crno6 uwdix(Tiwvos) 


1, lire or#An rloü? — 2-3, le mot mafmrys est-il 


sous-entendu? Cf. les inscriptions n°” 1-14, et surtout 
les n°* 11 et 12. 


14. 
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D] Baez. : Gayer, Mémorres de la Mission, III, 3, 1880, pl. XLV, 
585 fig. 61; Cnuu, Coptic Mon., p. 127, n° 8602 et pl. XXXV. 
Assouan (?). — Musée du Caire, n° 8602 Ma copie : ; 
[Journal d'entrée, n° 27516]. — Stèle repré- ara Ver doux 
sentant une riche façade d'église. Dans le HR Ge Ver 
tympan, À W entourant un chrisme À. Entre 1, a#. — Crum rapproche cette stèle d'une stèle d'As- 


les colonnettes. une croix ansée L'inscription souan publiée par Gaver, Mémoires de la Mission, II, 3, 


1889, pl. LV. Mais la matière dont est faite la stèle qui 


S ali 2 MTS AS s m . & : ji 
est sur larchitrave. Calcaire : o® 4h nous occupe et la présence du chrisme £ m induisent à 
“102 907 penser qu’elle aurait plutôt pour origine Herment. 


XXV. ÎLE DE PHILÆ. 
584 
Pas. — Berlin, Künigliche Museen, Neues Museum, n° 2136. — La pierre sur laquelle est 


gravée l'inscription appartenait au mur du quai, lequel faisait partie de la grande muraille 
construite sous Dioclétien (au sud-est de l'île). — Date : 14 décembre 577. 


Brez. : Lepsius, Denkmäler, XIL, 6, pl. LXXXIIL, n° 200, fac-similé; Lereonxe (copie de Lenormant), Mémoires Ac. Inser., X, 
1833, p. 195 — Œuvres choisies (Ég. Anc.), I, p. 79 et p. 84. 

D’après Lepsius, Kincunorr, C. 1. G., IV, n° 8646. 

Description dans Ausführliches Verzeichnis, éd. 1899, p. 382, n° 2136; éd. 1894, p. 300, n° 2136. 


Texte donné par Lepsius : 


Tr TOU desrorou O(eo)v TpOvoIX Li 40 71 TUYN TOY 
eureGeoTaror muy desmoTor GX) (&ov) LOUITIVOU 
HAL CINE Ta goQiar 719) aUYOUTTUY HXOL AUTO 


Xparopar xa ou DeoQuhaxTou xaiTapor TiÉepiou 


er 


VEOU HGWYTTAUTIVOU HL Prhavhpwmia Oeodwpou TOU 

TaveuDnou dExOUEIwVOG x douxoo x: avyourTah 

OU To CPS TON XwpaT TO & avexTioÜn TO TEUYOT TOUTO 

EVxao TOY C22197) HRAPTUPEr HO TOU OTIWTATOU a6Ëx Oeodcwpou 

sm1ox(omou) EX dTOvdnT HAL ETIELXMIAT fnva TOU Aaurp(orarou) ot[yy]ovXaprou TNT 


10 douxiavnz TAGEWS Ev Lnve xoIax um dix (TI&VOT) iQ ET aya|«| 


Texte de Letronne : 3, awvwr. — 7, xwpaomoz. — 9, Aaumporarou }apiou (= Asumporarou [yaprou]}spiou). — 
10, 4 uyve (au lieu de ev pyv:); emayaboto : 


589 | 586 


Parx. — Temple d'Isis, mur extérieur me 72 
; 0 , Paix. — Temple d'Isis, mur extérieur 
sud, à gauche de la porte d'entrée du pro- à 2 L ; , 
re ra sud, à droite de la porte d'entrée du pronaos. 
naos. — Graflite : o® 88 x 0% 12. . : 
— 0% Lo X 07 45, 
Inédit ; ma copie : 


*% iwon® 


Biz. : Levsius, Denkmäler, XII, 6, pl. XCI, n° 308. 
av. c| D’après Lepsius, Wircxex, Archi, I, 1900, p. 398, note 1. 


EE EE 


[588] ÎLE DE PHILÆ. 109 


Ma copie : 

k 

EVEVETO OO TOHOS OUTO 
ev ovoulart Ty ayias] xai 
ouoovai[ou x adrulpe 
roul sprados ere 
5 rlov BeoQir(errarov) marpos nulur 
r{ov ama eodwp]|ou 
e[rioxomou o Ûeoz avrlov 
di[aQuaaën ETL un]xto 
[rov] xp[ovo»| 


Les restitutions sont dues à M. G. Millet. — 1, lire oùros. 


— Rest'tutions incomplètes, 1. 4 et 6. — Pour les lignes 
8-9, cf. n° 591, 1. 6-7. 


587 
PmLx. — Temple d'Isis, montant de droite 
1 0 


de la porte d'entrée du pronaos. 
eo 60 

Bis. : Description de PÉgypee, Antiq-, V, pl. LV, n° 13, 
fac-similé ; Gau, Antiquités, pl. XII, n° ho, fac-similé, et 
Nrsuur, /nscriptions, p. 24, n° 49 ; Lerroxe (copie de Lenor- 
mant), Mémoires Ac. Inscr., X, 1833, p. 195 et suiv.= Œuvres 
choisies (Ég. Ane.), L, p. 783 Lersius, Denknüler, XII, 6, 
pl. XCI, n° 311: Wescner, Rev. Arch., 1864, 2, p. 224 (sim- 
ple mention); Kineuuorr (estampage de Lepsius), C. I. G., IV, 
n° 8647. 


Ma copie : 


k r[n| Trou deomoTou nU&@Y XRITTOU Qrhav 
[dpoTia peracynuarioauevoo 0 eo 

[Sex EOTATOT AT Bsodwpoc ETIOCHOTOT 
[ro] fepæy TOUTO Elo TOROY TOU yIOU OTE 


Qavou em ayalw ev duvauet XpLOTOU *K 


5 
EL TOU ev}aÉEOTATOU TOTIOU diaxovou 
HAL FPOECTWTOO de 
588 
Paix. — Temple d'Isis, intérieur du 


pronaos ; mur sud, non loin du montant de 

gauche de la porte d'entrée. Graflites tracés 

sur les figures et hiéroglyphes qui décorent 
Le] OU 


la partie du mur, où lon voit le roi 
faisant l'offrande à Isis Deux groupes de 


grallites: 


a) Grafites tracés entre le roi et le sceptre 
de la déesse, au-dessus d'une légende hiéro- 
glyphique disposée en deux colonnes verti- 
cales. _— oo *< or 55 

b) Graflites tracés à droite des précédents, 
entre le sceptre de la déesse et Isis elle- 
même. — 0% 16 xX 0" 17. 


Biz. : Gau, Antiquités, pl. XIT, n° 50, fac-similé, et Nievuur, 


Inscriptions, p.24, n° 50; Lersius, Denkmäler, XIL, 6, pl. XCI, 
n* 807-310; Kincuuorr (copie de Lepsius), C. IL G., IV, 
n° 8948. 

D'après Lepsius, van ner Hæcuex, Rev. Arch., 1864, à, 
p- 206-207. 


Ma copie : 


a) 1° (0"06 X0"17) eyw Bewdocto 
ce { un 
vovÉx ga) >k 
2° (010 x 0"19) À eyw 
1@ONao 


: 


b) (o"4o x 0" 55) 


1 Eyw diosxopoo 
af | eyoe|:-]ertrez 
op gooviac 
. . [: Jvoué vou6a 
L° Eyo iwavv 
no dovhos 
5e %k yo iwan® vu 
6° À eo apor Se 
doukoo 
7e GOLTOUL 


Les copies citées dans la bibliographie sont toutes 


inexactes ou incomplètes. 


a) 1° lire Nou&a(ios)? 


b) 3° lire peut-être So@ovias, [A»]vod6 (?) Nouéa(tor)? 
5° peut-être N{o}u(£atos)? 
6° lire Nou&a(tos)? 


7° lire Zéuow? 


a __— 
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289 
Pax. — Temple d’Isis; intérieur du pro- 
| P 
naos ; montant de droite de la porte du fond. 
— 0% Lo X 0 70. 


Brsz. : Description de PÉgypte, Antiq., V, pl. LV, n° 19, 


fac-similé; Gau, Antiquités, pl. XII, n° 45, fac-similé, et 


Niesunr, Inscriptions, p. ah, n° 49; Lernoxxe (copie de Le- 
F 7 P 


normant), Œuvres choisies, (Ëg. Ane.), I, p.78 et 80; Barr, 
Rh. Mus., VIT, 1850, p. 270, n° 80; Lersius, Denkmäler, 
XIT, 6, pl. XCI, n° 312; Kincuuorr (d'après l'estampage de 
Lepsius), C. I. G., IV, n° 8648. 


Ma copie : 
TOUTO TO Epy0v 


EYEVETO EL TOU 

GeoQriecrarou 

ATOS AUGY AT 
5 Beodwpou TOU 


ETITHXOTOU 


590 


Paizx. — Temple d'Isis; intérieur du 
pronaos; mur nord, à droite, près de la 
porte. — 0" 16 x 0" 53. 

Bus. : Lersius, Denkmäler, XII, 6, pl. XC, n° 294; Ws- 


semer, Rev. Arch., 1864, 2, p. 224 (simple mention); Kinex- 
orr (estampage de Lepsius), C. I. G., IV, n° 8923. 


Ma copie : 
*X 0 Graupoc 


EVIXNOEL 


CHMIELE LES 


591 


Pas. — Temple d'Isis; intérieur du 
pronaos; mur nord, à gauche, près de la 
porte. — o" 45 x o" 80. 


Bez. : Description de l'Égypte, Antiq-, V, pl. LV, n° 11; 
Gau, Antiquités, pl. XIT, n° 48, fac-similé, et Nisuur, In- 
scriptions, p. 24, n° 48; Lernowne (copie de Lenormant), 
Œuvres choisies , (Ëg Ane.). 1, p.78 et 80; Barru, Rh. Mus., 
VIT, 1850, p.270, n° 80; Lersius, Denhimäler, XIT, 6, pl.XCI, 


n 


n° 8640. 


313; Kincunorr (estampage de Lepsius), C. 1. G., IV, 


Ma copie : 
k x41 TOUTO TO a«yaÜor 
Epy0v €YEVETO 
EI TOU OTIWTATOU 
TATPOT 12174 emtox(omov) 
5 ara Oeodwpou o Üeoc 
œUTOY draQuhaËn 


ETFI ANXIOTOY XP0v0r 


L, emiox]. — 5, 6. 


592 


Parzæ U). — Musée du Caire, sans numéro 
(sur la tranche de gauche, la mention 
Assouan, 27. VIII. 05). — Grès : o" 53 
020 

Inédit; ma copre : 
Et TN eÉovoiao TOU XUPIOU 
[zou TOU peyakomp(erectarou) HO avdp(erou) 


HXOLLUTOT TOU Oerou 20vo107cp(Lou) 


HO TOY aTplariarixwr) TyHATWY TOU 


CA 


OnExixou Xurou @X(aouou) dapo 
VIXOU oToudn HO ETIELHEIX 

TOU eva6(eoTarou) ETITCXOTOU 
aTra davimhuou avevewOn 

X@L TOUTO TO JLEPOU TOU TEL k 

10 ‘you amo Üeusliwr Eto 


réoo xoiax 1e y » wÔsTIwvoS) 


2, peyakomp/; avap]. — 3, xovoiorwp]. — h, orpp]. 
— 5, @N.— 7, suda6!. — 11, ù/. 


G) Cette inscription a été vue et copiée par M. Borchardt à 
Philæ , comme en témoigne un de ses carnets, dont copie a été 
prise et m'a été ensuite communiquée par M. de Ricci. La 
mention Assouan, 27. VIII. 05 n'indique donc pas la prove- 
nance de la stèle. Pour la même raison, je place à Philæ les 
trois inscriptions suivantes, qui viennent évidemment du même 
lieu, bien que je n’en aie pas trouvé la copie dans les notes 
de M. Borchardt, que m'a communiquées M. de Ricci. 


[597] ÎLE DE PHILÆ. 11 


993 


Paix. — Musée du Caire, sans numéro 
(sur la tranche de gauche, la mention 
Assouan, 27. VIII. 05). — Grès (stèle in- 
complète à droite) : 0" 48 x o® 36. 

Inédit; ma copie: 
k ETI To eouaia[o Tou| 
XUPIOU pLOU TOU ue[yao] 
mplereorarou) Ha avdp(erou) xop[roc| 


@X(œoviou) daprovixou ave[vewôn] 


et 


X@L TOUTO TO usp[oo ro] 

TELXOUO To ava|Xw| 

parc mapeyov[rwr| 

map(a) TOU evaa6(eoTarou) em|1oxomo)| 
ama davim 0w|9 


10 79 À ivdr|xTiœvi]| 


3, mp/: avap). — h, GX". — 8, map/; evAaë/. 


594 
Paizx. — Musée du Caire, sans numéro 
(sur la tranche de gauche, la mention 
Assouan, 27. VIII. 05). — Grès (stèle brisée 
à la partie inférieure) : o" »3 x 0" 28. 
Inédit ; ma copie: 
EI EX(aovrov) TOU XU 


pou pou xhau 


diave emapy(ov) 


[fr sagou 


evoysou mpryx(emoo) 


et 


a|v|evewôn uepoo 
[e]x X600 


1, EX. — 2-3, lire KAaudiavoë. — 4, mpryx. — 


J'; êx M66s « du côté du sud-ouest »? 


6, 


595 


Puizz. — Musée du Caire, sans numéro 
(sur la tranche de gauche, la mention 
Assouan, 27. VIII. 05). — Grès (stèle brisée 


à droite) : o® 41 x o® 11. 


Inédit; ma copie : 
eo Oeoc o on [dev 
emiox(0m00) avox| 
APTIOTOT [ 


1, manque le nom propre. — 9, emtox]. — 3, lire : 


deimioros ? 


596 


Pris æ 0). — «Inschrift auf einer Sandstein- 
Platte. Dieselbe lag innerhalb des Augustus 
Tempels an einer koptischen Wand. Ich habe 


sie nicht in situ gesehen.» — Grès. — Date : 
796. 
Inédit ; copie de Borchardt (Carnet, f. 1, 2-3 février 1896) : 
Ex mpooTaËEwo To eÉovoiao 
TOU xvpiou pou Trou ueyahorplemecTarou) 
xat evdoË(orarou) xou{rroo) EX(aovrov) COPAIN) 
aoxAnTiady omoudy Aa EE 
5 euxeia Xat avaAwUaTEw 
TapExouEvar mapa Deodociou 
TOU a7O mpa(roper) avosxodour 
On TOUTO TO L£EpoT TOU TEIXOUT 


aveu ÉaËno » eter Q.u.6. no v 16 » 


10 CIC) 

2, peyalomp]. — 3, evdoË/; xou'; GX. — 7, lire 
dvewxodop0n ; amo moœ (dmù mpuropwr rex-préteur ». 
CF. dmd rpi6oüvwv, n° 398, 437, etc.). — 9, @i6 (de 


l'ère des Martyrs) = 796. 


597 


Paix. — «Bauinschrift in einem Hause 
nordlich vom Augustus Tempel gefunden.» 
— Grès : 0% 27 x o® Lo. — Date : 785. 


@) Les inscriptions qui suivent, n°* 596-604, sont données 
d’après les copies de M. Borchardt, qu'a transcrites, puis m'a 
communiquées M. de Ricci. M. Borchardt a bien voulu 
m'autoriser à publier dans ce Recueil le texte de ces inscrip- 
tions qui sont inédites. Je demeure responsable des reslitutions 


et du commentaire. 


| 
il 
| 
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Inédit; copie de Borchardt (Carnet, f. 38, 17 février 1896): 
TOUdN LOL ETLEUXELX 
tou aË10hoyoTaTou 


s FN 02 
ÀouxrA A avou emapy(ou) 4f 


s 


ey(ewvoa) QE Giov ar TaywT 


É y 
moryluroo) 4  avavewn ro ue 
(P? VS L 


ex 


poa tou reuyouc ao De 
peluov em ya y 


% = \ 
ETL Da sf TNO VEUT 7 md sxTiwvoo) 


, nom propre. Of. n° 604 bis, ligne 1. — 
I » 18 


lire dverewôm. — 8, *il faut ou lire on conjecturer 


. L'année Ga (de l'ère des Martyrs) = 785. 


598 


« Bauinschrift auf der Nordwest- 


Por. 
Seite der Insel gefunden. » — Grès : 0" 28 
x oo. 


Inédit; copie de Borchardt (Carnet, f. 33 et 37, 5 et 17 fé- 
vrier 1896): 


re 
K ETL TO eéou[oias TOU XUPIOU uou| 


Ta TOUTE LE 


ÀETWYTOO TOU peyahorpereorarou) 
xop{rroc) Tor xaÿ|okixeor douav Tou Onbarxou| 


Xu(srou) @X(œousou) eux] HO Ty por) 


ex 


OX TT AYIAT |TA Bevou 
2) (a 


uepoo| 


o 
uapiao er[wxodounÜn Touro ro 
rou reryouo e[x Deushiwr eux Tehoc| 
oToudn ua em|seuxeiæ rou euhaGeoTarov| 
a aytor(arou) «ma | emiaxomou| 

10 Growr eypa@|n 

€ à ©) ?) 
no mevre xa|1 dexarno wdxTiwvoo(?)] 
3,007. —h,Mix]....,nom propre; Mu?; @A?. — 


9, æytwr?; manque le nom de l’évêque. 


2 

599 
Paisxæ.— « Inschriftauf einem Grabstein (?). 
Gefunden im Schutt in einem der Häuser 


œstlich vom Tempel des | © $ À. — Grès: 


a [0 | 
0MOO0 CO0MIN, 


Inédit; vopie de Borchardt (Carnet, f. 6, 30 janvier et 3 fé- 
vrier 1896) : 


[ere TO ESOUTIAT TOU xvp]rou LOU Ta ravr|a)] 


[ueAerwnroo vou ueyalompere|orarou xoueioo * 


roy xaoxwv Jou(av) lou OnÉ(auxou) Xpur 


ou (n. pr.) AA TN TpOvOIX Tno| aytac mapÜer 


5 [ou papas erwxo|dounôn 
|: nomwsou 
oro|vôn xa: em 
esxeixæ Tou euhabe|orarou xœ1 ay1oT(arou) 
aa (n. pr.) exoxomo | Qrkwr 
2, “xouroo. — 3, 078). — 6, incompréhensible (à 


rapprocher, en tout cas de ]poyvæou du n° 602). 


600 


Pare. — «Bauinschrift im südlichen 
Theïl der Stadt gefunden.» — Grès. 
Inédit; copie de Borchardt (Carnet, f. 47, 26 mars 1896): 
Jdoupera 
] TOY xa/0](oxxcv) doper) 
[rolv OnE(arxou) Aupurou 
[ols emey(ouot) rouro ro ro uerp(or) 
5 [delosnores au oro|v]on 
Jxoosou TOU xa0[ouxov| a[vrexlo 
[pros HATA Tp0T 
[raë(s)] mp(aropo) GvAvEG 
[or TOU Tesxolur [eyevero] 


1, peut-être faut-il lire AOYAAEIA = Dou}eix = 


x] 


Souhstals] — par les soins du Service des Monuments 
publics. — 3, 6765. — 4, x5: Tun des deux ro à 
supprimer ; of. — 6, xaû. — 6-7, la reslitution 
très ingénieuse a[wrxlo[piÏros — vice comes est de 


M. Millet, qui me fait observer toutefois que, si l’on 
trouve le mot mpwroxôuns, en revanche dvrixôums ne 
se rencontre ni dans Du Cange, ni dans Sophoclès. — 


8, ps. 


601 


Paix. — + Bruchstück einer Bauinschrift 
im Süden der Insel gefunden.» — Grès 
haut. : 0" 19. 

Inédit; copie de Borchardt (Carnet, f. 5o, 26 mars 1896): 
rJouro 
amo] Oeuskiwr 
Jupe 
] 


Bo .o 


yual 


[605] ÎLE DE 
602 


Paizæ. — « Bauinschrift. » 


Inédit; copie de Borchardt (Carnet, f. 54, 1896) : 


[rou evhaGeo]rarou 


]panvasous 


Puux. — «Bruchstück einer Bauin- 
schrift.» 
Inédit; copie de Borchardt (Carnet, f. 51, 29 mars 1896): 
* 
o|moudn m[ovw? ?| 
Jde xœe emi|euxeral 
[rov de 


xy aË doues| 


PHILÆ. 113 


5 @plovrida ro[v 
L, peut-être mp|yx{roo) Soueofrixwr] (Mizrer). — 
Voir Du Cange aux mots xafootouévos, xôums dous- 


orixwv et mpéyar. 


604-604 vis 


Pecæ. — «Inschriften an der Ost-Seite des 
N. Thores. » — Grès. 
Inédits; copies de Borchardt (Carnet, £. 35, a février 1896) : 


| 6o li] QTF@ (LAXAPLOO 


XO4 TETPOS IATIOUT 
(CN 
x 
[604 bis] TAXGT TPNO 
emiQartoo 


2, IACIOYT, peut-être ATIWT(aroc)? — 4, mpno, 


peut-être mpeo(Sdrepoo)? 


605 


Au sun p’Assouax. — Pierre découverte par Wilbour, encastrée dans le mur d’un ancien 
couvent copte devenu mosquée, non loin de la cataracte d’Assouan (Saxo). 

«Inschrift an zwei verschiedenen Stellen der südlichen Moschee auf dem Ost-Ufer gegenüber 
von Bigeh verbaut.» (Boncuanpr.) — Grès. 


Bisz. : Sayce, Recueil Travaux, XV, 1893, p. 148 (seulement l'inscription a). — [Boncuanpr (copies de Schmidt et Borchardt), 
Carnet Philæ, f. 42.] 
(a) (b) 
Ja evdoËo ax. Qu moÀÀ« Ta ET 


xe o Peso QuAGË rw decor(m) pou Trou ouxou (xœu) | [rl evosxour 
SH L 


TOY EV AUTO (xa) puToi nuag Ty TAVOUPYy1X DTIS on» 


axv xaoTpou Qi | wv 
1, peut-être : (n. pr.) ]æ évdoéo(rérw) dx(olotdw) DrA(Gr)......... mod T4 ëry. — 2, sans doute : Küpre ô Oeds 
QUAË (yevoÿ) pou roù deombrou roù oixou xai T@v évorxoüvTwv En aÛTÉ ; — SeomoT; À; os (de même owgvror; 
mavepyia); xa—$. — 3, le sens est évidemment : xa? füoar uäs rÿs mavovpylas roÿ DiaS6 Aou (cf. Matthieu, v1, 13, 
et inscription, n° 357). — 4, i un monogramme où l’on reconnaît les lettres erap et ou : Sayce : émapyoüv(ros) (?). 
Qu'est-ce que axv? Sayce : éxo)obbou. — Entre le titre de la fonction et xéorpou MAG» manque un nom propre. 


Recueil chrétien. 15 


ra om 


114 INSCRIPTIONS GREGQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


XXVI. OUADI-GHAZAL. 
606 


Ouanr-Gnazaz. — Berlin, K. Museen, Neues 
Museum. — Stèle provenant du cimetière 
copte d’un ancien monastère. 

Bisc. : Lersius, Denkmäler, XII, 6, pl. XCIX, n° 547; 
Kincunorr (estampage de Lepsius), C. I. G., IV, n° 9122. 


Cf. Le Branr, Manuel, p. 81; Révzrour, Rev. EÉgypt., IV, 
1885, p. 30, n° 41. 


Texte donné par Kirchhoff : 
[rekes rlou ou 
[exp]noaro Oo uaxa 
Lplerno ax un(vi) 

emi@ iy o Oeoo ava 

5 TAUOY Tv Vux(nr) 
GUTOU HET To 
œyi&Y COU au 


L, 65. — 7, au. 


607 


Ovanr-Gnazaz.— Berlin, K. Museen, Neues 
Museum. — Même provenance. 


Biz. : Lersius, Denkmäler, XII, 6, pl. XCIX, n° 556; 
Kincunorr (estampage de Lepsius), C. I. G., IV, n° 9123. 
Cf. Révizrour, Rev. Egypt. , IV, 1885, p. 31, n° 1. 


Texte donné par Lepsius : 
Joxee 
Jrara| 
] vro| 
fr 


ay 


À 
Je et u[»] 
v(oc) Tay(cv) meu|rrn| 
suvapiOuno|ov| 
aurov o Üeoc per|a| 
10 Fa») ayi&v œou 
deÉauevoo 


TO MVEUHA ŒUTOU 


9, do. — 12, Tvc. 


608 


Ovuani-Grazai.— Berlin, K.Museen, Neues 
Museum. — Mème provenance. 


Bis. : Lersius, Denkmä'er, XII, 6, pl. XCIX, n° 548; 
Kincunorr (estampage de Lepsius), GI. G., IV, n° 9194. 
Cf. Le Brawr, Manuel, p. 81; Révizour, Rev. Egypt., 


p- 16, n° 23 et note 1. 


Texte donné par Lepsius : 
o Üeoo Tor Treuuarawr x(œt) 
mao|no| capxos ava 
Tao TAv Vuxnr 
GUTOU Ev XOÂTIO TOY @yt 

5 cv marepwr aGpaan 1o[aax| 
[ea] wiofaro|dornoac| 

Il 


b, Tpovr. 


2, Üo; Tryo. 


609 
Ouanr-Guazaz. — Berlin, K. Museen, Neues 
Museum. — Même provenance. 
Biz. : Lersius, Denlmäler, XII, 6, pl. XCIX, n° 549. 
Cf. Révzzour, Rev. Égypt., IV, 1885, p.13, n° 18. 
K n nUEpa TO X 
OIUNTEWT TOU ul+| 
HOPIOU ade\@|ou nl 
or TFÉTPOU u[n}v|:] 
5 ray 3 o Oo 
avaravo|o»| 
[rn» dun au|rou Ev 
NT 


5, do. — 8, on ne pourrait proposer pour cette ligne 


que des restitutions douteuses. 


610 
Ovanr-Grazaz. — Berlin, K. Museen, Neues 
Museum. — Mème provenance. 
Buez. : Lersius, Denhkmäler, XIT, 6, pl. XCIX , n° 559 et 555. 
k n NHEPA TAC X 
olu|nz[s]wo TOU [212 
XOPLOU adex@|ou n| 
par TTPOU * 7| 


Hi] max w|v 


[616] TÂFÉH. 


6I1 
Ouanr-Gnazar. — Berlin, K.Museen, Neues 


Museum. — Mème provenance. 


TAGS 


Biez. : Kincumorr (eslampage de Lepsius), G. 
n° 9125. 
Cf. Le Brant, Manuel, p. 81. 


Je | 
a6palæ|u L472 [sax xa:| 
1a[xw6 woamodornoas| 


UT [co 


612 


Ovani-Guazar.— Berlin, K. Museen, Neues 


Museum.— Mème provenance. La pierre 
est taillée en forme de croix. 

558; 
9126. 


Bis. : 
Kincunorr (estampage de Lepsius), CAAGAAINEE 


Lersius, Denkmäler, XI, 6, pl. XCIX, n° 


ou 
ao cihaïipe 


0wû à 


XXVIL TÂFÉH 


(TAPHIS). 


613 


Trés. — Dans le temple. 


Bisz.: Gau, Antiquités, pl. XIV, n° 2; Lerronne, Inscrip- 
tions restitudes et traduites par M. Letronne, p. 28, à la suite 
de l'ouvrage de Gau. 

D'après Gau, Kincuuorr, C. I. G., IV, n° 8889. 

TITTIT 
EÂmIT 


ayaTn — 


dixaoguvn + 


115 


et 


evyvn : 
ahn0ea” — — 
uaxpoluuesx” — 
le xpalreia + 
bel 


5, *expmvm. — 6, *akmbeta. — 7, paxpobvymeta. — 


9, peut-être pars (Mizuer). 


614 


Târén. — Dans le temple. 
Bios. : Gau, Antiquités, pl. XIVAnete 


D'après lui, Kincuuorr, C. I. G., IV, n° 8888, et fac-similé 
pl. XV. 


+ Titulus hic nimis corruptus quam ex eo cerli quidquam 


4. 


alicias. Nostri vs. 3. apparere videntur Xayaëv, vs. 
éfrlérauro, vs. 7. [ôcheaicos et émi XOPTOY, VS. 10. Hoi 


dva...v oot Toès mpeoé|ur|épous, vs. 11. dùs aÿrolis|, 


vs. 12. xbwdos (?) et aür@v xai val duy, us. 15. xp6v.» 


— (KircHorr.) 


x. — Dans le temple. 


Biz. : Gau, Antiquités, pl. XIV, n° 5. 
D'après lui, Kincunorr, C. I. G., IV, n° 8890. 


Tps xai 
. TS [rlee- 
4. éxsivou, vs. 6. vo mpohsy|dévros, 


+ Despiciuntur vs. 1. Xpiofrijamoués, vs 
6 


eXGodons, vs. 


eùc|e s rojü év dy lois m(ar)|pès, vs. 


vs. 7. Myoop mevrenauldela[dry, vs. 8. rs adTÿs.n — 


(Kiroumorr.) 


2, pour l'expression &v dytois, cf. n° ADP 


616 


Trés. — Dans le temple. 


Bis. : 
D'après lui, Kimenuorr, C. I. G., IV, n° 8891. 


Gau, Antiquités, pl. XIV, n° 4. 


« Habes, vs. 1. rexoüoz, vs. 4. mpeoéstlouer, vs. à. 
êluoroyoü[uer, vs. 6. &y& à |? lpébafs. — (Kincunorr.) 


19. 
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617 


TÂrén. — Dans le temple. 


Biz. : Gau, Antiquités, pl. XIV, n 
D'après lui, Kincunorr, C. 1. G., IV, n° 8892. 


D. 


ihil decerno. Videtur tamen titulus eïusdem generis esse 
alque ü, qui præcedunt. Liaque ceteris subjunctum inter 
Christianos referre non dubitavi.» — (Kircunorr.) 


XXVIIL KÉLABSHÉH 


(TALMIS). 


618 


KéLassnén. — Sur un mur du temple, 
graffite. 


° 99 


Biu. : Gau, Antiquités, pl. IV, n° 33. 
D’après lui, Kirennorr, C. I. G., IV, n° 8951. 


% eyo ado exAn(otar) TETPO mp(osdpos ? 


“ado. — lire &xxAy(otav); lire Ilérpos p(bedpos) ou 
mp(s06Urepos). 


619 
KéLassaén. — Dans les carrières, derrière 
le temple. Les lettres sacrées À & entourent 
le cadre où est gravée l'inscription. 
Bisz. : Sayce, Rev. Ét. Gr., VIT, 1894, p. 296. 
=È UTEP uvn(unx) 2() avæ 
TAVTEWT adeXQ(0) 
nhiaT COTE) 


pevt pexip & iwdx(riwvoS) 


5 € un Aves cudir 
afavaros y 
2, ade}@j. — 3, erecwbs. 


620 
Kérassuén. — Dans les carrières, derrière 
le temple. 
Brez. : Savce, Rev. Ét. Gr., VII, 1894, p. 296. 


f UTEP Lynn 
XL GUATAUT // 


ET TATOUYVAU 

Tn60* aa ivd{eriwvos) œ 
5 pu Aumns ovdis 

afavaros ev 


D / à 
Ta Gic Tou(rw) 
L, “rue. 


621 
Kérassnén. Londres, British Museum, 
n° 822 (don de H. Lyttleton Annesley Esq., 
1854). — Grès 


(stèle incomplète à droite): 
haut. : 0"20. 

Bisz. : Youxc, Archæolopia, XIX, 1831, p.157, et pl.IX, 
n°2; Max, Copt. and Greek Texts, p. 14, n° 6 et pl XI: 

D’après Youxc, Kincunorr, €. L G., IV, n° 9112. 

Cf. Le Bravr, Manuel, p. 813; Révizrour, Rev. Épypt., 
IV, 1885, p. 29, n° 4o. 


Copie du fac-similé : 
TN TOU G(ec)u dlezmo| 
Covros Cæfr] 
Tao Ti xœu vel xp] 
OUT ExpnTaTo 
5 y paxapia 10 
coca Tihet * Tou 
Érou Touro ev pu 
VE TAYQV LE 10 
di(aricwvor) : o Oeoc ava 
10 UT Tv Vu 
XA2 AUTAS Ev 
ANVAT at 
cv au 
3, ‘Te. — 4, le lapicide a oublié un mot, TFPOYOLL OU 


Grhavbpwmia. — 6, *rehet. — 7, lire rourou. — 9 ; o.— 


10, “avaTauom. 


622 
Londres, British Museum, 
n° Goo (don de H. Lyttieton Annesley Esq., 


KécassaÉu. 


1804). — Grès : haut : o" 95. 

Biz. : Kinounorr (copie de Müller), C. I. G., IV, n° 9130; 
Harz, Copt. and Greek Texts, p- 10 et pl. IX. 

Cf. Le Brawr, Manuel, p. 81; Révicrour, Rev. Egypt., IV, 
1885, p. 24. 


[625] KÉLABSHÉH. 117 


Copie du fac-similé : 
k eva xaraxst 
TE O HAXADIOT 
axxevda pe 


ete Evo On 


et 


pn(ve) Xoiax TS 
wd|ixTiwvoT) à ava 
TAUTOY avro[»] 

o Üeoz eux xok 


mov * aÉpaau 


ÀcwÛn. 5: d. 6, uv). 8, Go. 
8-9, *“xoAmor. 


623 . 
Kécarsnén. — Cette stèle et les deux qui 
suivent ont, comme les deux précédentes, fait 
partie de la collection du comte de Mountnor 


1 G., IN, n° 9112), Je ne 


(cf. Kircauorr, 
sais ce qu'elles sont devenues. 
Bioz. : Youxc, Archæolopia, XIX, 1831, p- 157 et pl. IX, 
ni le 
D'après lui, Kimcuuorr, C. IL. G., IV, n° 9113. , 
Cf. Le Branr, Manuel, p- 81; Révirrour, Rev. Egypt., IV, 
1885, p. a4, n° 32. 
>k evÜa xara 
XNTN O LaxAO! 
oc aËpaau ete 
Xe00e* rud * «7 * nv 
5 dex(riwvoo) y 0 O(e0)æ avæ 
TAVOOL Tv Yo] 
Leu TOU douXo(u) [œov] 
Ev XOÂTIT a6[ po 
au x(a1) Tax x(a1) [4] 
10  axw£ av[aravoo»| 
ee oxuvmu* mu 
8. vuv 


1, lire xaréxeirar. — 4, *ere}cwüy; *rv@r; *im: lire 


ivdm(rivos). Je comprends done : «elle est morte le 18 
de Tybi, de la 13° indiction». Kirchhoff proposait : +ru6: 
Tÿ évdendrpn. — 7, douXo. — 10-12, Kirchhoff : + non 
intellego» ; Révillout : dy[{wv] eis (ohxuvH(r). Je propose : 
*ev et *oxpvauc : dv[émavcov| Év OxVAIS; MU. vuy — 


üy Aw]r (à) ? 


624 


Kécasshén, — Cf. n° 693. 
Bizz. : Youxc, Archæo!ogia, XIX, 1831, p- 157 et pl. X, 
2° 5. 
D’après lui, Kinennorr, C, Z. G., IV, n° 0198 
Cf. Le Branr, Manuel, p. 81; Révirvour, Rev. Égypt., IV, 
1885, p. 25, n° 34. 
[evô]æ XATA 
Lelnrn 0 paxa 
PI0S cauoar 
eTehcoUn À 
5 ew un(vos) X@ Ev 
LT) 16 0 a 
005 * avarrau 
x Es 
ov aau* Trou d[ouX] 
où cou cauow|voo| 
10  ev x0Xm1|o a6] 
paa x(œ) 00771) 


x(œ) 14x06 


au 
1-2, lire xardxcra. — 4-5, “naew(t)= maÿv. — 
5-6, lire ivdxriGvos. — 6-7, *o Goo. — 8, “on ne 


peut supposer ici qu'une abréviation, mal reproduite, de 


Tv Juypr. 10, lire x0Xmois. 


625 
Kécagsnén. — Cf. n° 623. 


Biez. : Youxc, Archæologia, XIX, 1831, p- 157 et pl. IX, 
Puf 

D’après lui, Kincunorr, C. I. G., IV, n° 9114. ; 

Cf. Le Brant, Manuel, p. 81: Révirrour, Rev. Epypt., IV, 
1885, p.25, n°33; Casroz, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 1570. 


n 


[e]vda xarax|e| 
TE 7 Haxapia 
Oicaupia eTEÀEc 


On (no) aûvp d w 


ex 


di(xriavoo) n:0 O(eo)x avarrau 
cor Ty» Vuynv 
avTno Ev x0À 
mio" a6paay 210) 
icaax (ar) ia 

10  X«6 yeviTO 

aunr k 

1-2, Dre xaréxeirau. — 7-8, “xoXmio (=x6mois). — 


10, yeviro (—yévoiro) est l'équivalent d'épriv. 
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626 et une ligne, à la fin : 
HAL LOQAX NL AXE AN 
me : SU 
écassuéu. — Londres, British Museum, ; x : 
ÉACLBUE Londres, British M 6, — 40. lire v rÿ évaÿoËer. Peut-être vaudrait- 
0] ñ ; ] . ra 3 : 4 4 

n° 8°3 (don de H. L ttleton Annesley Esq-, il mieux interpréler ce passage : &v rm) Gurew, &v 
1854). — Grès (stèle incomplète à la partie som )s vbiËsus. 
supérieure) : haut. : 0" 18. 

Bawr. : Younc, Archæologia, XIX, 1831, p. 157 et pl X, a 
n° 6; Harx, Copt. and Greek: Texts, p. 13 etpl. XI, n° 893. 627 

D’après Youxc, Kincnnorr, C: I. G., IV, n° 9116. 2e “ 6 

GE. Le Brun, Manuel, p. 813 Révmsour, Rev. Égypt:, IV, Kérassmén. — Londres, British Museum, 
1885, p. 30, n° la; Warssenonr. Verzeïchnis Braunsberg . n° 89 l (don de H. Lvttleton Annesley Esq., 


* 10, try. F ; TES 
Ê ; 1854). — Grès : haut. : 0 12. 


Copie du fac-similé : k 
Buor. : Youxe, Archæologia, XIX, 1831, p. 157 et pl. X, 


vex(poua) rfexe] ésou n° 7: Haux, Copt. and Greek Texts, p. 13 et pl. XI. n° Sal. 
D’après Youxe, Kmounorr, C. I. G., IV, n° 9117. 
Cf. Le Branr, Manuel, p. 81; Révicrour, Rev, Égypt., AVS 
1885, p. 27, n° 36. 


EXPNTATO O ua 
X@PIOS Ava 


edeiwûn plnvi 
q ul ) Copie du fac-similé : 


5  Gauevwl y Æ 
isO(sriwvoc) ïd : x(upi)e inoo)v XPITTE drep pomme 
[a]varavaror Er (xa) AVATAUTEWO 
duyn Tou doulo Tno paxapias 
Lu clov CON EEURE DIXE ETEE 
Lo Lo e]v Eu avoube|:] 5  «ûn maürt : 
{e» [xoXmoio] aépaas ï0 : ivd{sxriwvoo) € : 
Il manque environ trois lignes, en têle de l'inscription : avaTaUS 
: ; 
7n vou Deou dec o 0eoc is xoXmoy 
motovroo Cor aépaayt [ 
Tag TE HA o,xu—.— 6, mm]. — 8, @o. HaLz: so xoXmoi[c|. 
2 ç 
628 
Kécagsnéu. — Inscription gravée sur un des murs intérieurs du temple. 
Bar. : Nissuur (copie de Gau), Inscriptiones (à la fin de l'ouvrage de Gaw, Antiquités), p. 5 et pl. I, 1; Lernonne (copies de 
Baïlie et Cailliaud), Journal des Savants, 1825, et Mémoires Ac. Inser., IX, 1832, 4, p. 3 = Œuvres choisies (Ég. Anc.), I, 
p.3et suiv.; CaruauD, Voyage à Méroë, t. IX, p. 378; Lersius, Denkmäler, XII, 6, pl. XOV, n° 877: Lersius, Hermès, X, 1876, 


XXI, 1876, p. 217. 
D'après les précédents, W Rh. Mus., 1835, p. 3306; Fraxz, C. I. G., II, n° 5oga; van ner Hxcuen, Rev. Arch., 1864, 2, 
p. 202; France, Richtersche Inschriften ; p. 4193 Duwoxr-Howozze, Mélanges d’Arch. et Épigr., p. 589: S. Revacu, Traité d'Épigra- 
pluie, p. 62, note; DinrEnBer Or. Inscr., 1, p. 308. 

Texte donné par Lepsius , avec rectifications par Eisenlohr (d'après un estampage pris par Lepsius) (Ds 


p- 129 — Monatsberichte Pr. Ak 


ER ; 


sy oixw Éartliox00 vouGadcwv nat OÀwY Tor 
œbiomawr nXfov eo Takmuv aa TaQiv amraË duo emo 
Xeunoa era Toy Gheuuav xat 0 deox edwxer pot To 


£ s 
DIXNUA LETA TOY TPEGY amas EVIXNOX TOI HA EXpa 


@) La copie de Eisenlohr m'a été obligeamment communiquée par M. S. de Ricci. 


[631] ANIBÉH. 119 


5  Taoa Tao mokeio avrwr exabeoÜny pero Tor 
0xAcwv {zou TO Er TPWTOY amaË* EVIANTA AUTOY 
HGL AUTOL nt Ta (LE ErOInTa Etpnvnv ET AUTOY 
L47 @LOTAY [104 Ta etdwha AUTOY HO ETITTEUTA TOY 


Cpxor AUTOY WT xæhoL EITID avÜparot avaywpnOnv 


10 EI Ta avw pLEpn UOU OTe eyeyoveunr Éaoilioxc 

oux amn\0ov olwo omiow Tor ahwy Éaorewr 
akka axpunv eumpocber AUTOY 

O1 yap Qihoxougiv [ET EuOU oux «Da auTou xabeto| nel 
vor ET XDpPar AUTUY El (22 xarnËwTav HE [ele] Tapaxakouciv 
Eyw Y&p ET XATO HEepn ÀEcwy ELLE XQL EIT AV Hepn apË ELLE 

15  emokeunoa HETO Ta ÉXeuvor ao rpiu(ewo) cwo TEANhEWO 
22 amaË x 01 æhor vouGader AVGT EP emop0noa Tag 
Xwpar AUTO eme EQuonixnoouour ET EHLOU 
où deomor(as) Tor aXAœr efvav où Qulovetxouoin per euou 
oux aQw auTouc xa0eoOnvar eo Tnv œxiar er un UTO mALOU 

20 eco XL OUX edwxar vnpor ET EC TV OIXIOAY AUTO OL yap 
avTiOixot [Lou pra TOY YUvAXGY XL TO modo AUTOL 


10, “Éaorhiouoo, — 1h, “rsÂuewo. 


Consulter le commentaire de Lerrox 


op. laud., et surtout Lersius, Hermès, X, 1876, p. 129, qui a montré que cette 
inscription avait été rédigée par un Cople. — 20, é&dwxar ou ()é(r)æxar ? 


XXIX. DAKKÉH XXX. DERR. 
(PSELCHIS). 630 


629 Dern. — Dans un tombeau, sur la rive 
est, près du temple. 


Dakkén (?). = Athènes, Ecole Française. Bier. : Buncxuanor, Travels in Nubia, p. 29 et gravure; 
Licur, Travels, p. 78 — Quarterly Review, XIX, 1828, p. 184. 


— Grès : 0" 17 x 0% 13. ; à 
D’après eux, Kimouuorr, C. I. G., IV, n° 9118. 


Bis. : Lereevre, Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. # Copie du texte épigraphique du C. I. G. : 


% ev0a xaTaxor *k XY UTON. noOv 


TE O axæpiog T&@Y TOUA JOU 


afavacioæ etele GUTOLLIOU 
œÛn ins Qa 1,3% = xupie? Le second mot est certainement uro- 


5  uevcl 10 wd(xTIwVO) 2 Hlvnoov. — », lire roü doÿA(ou) œov. 


AvATAUTOY Tv 


Vuynv AUTOU 


eux x0moio a6p —— ANIBÉE. 
aa (xa) loaax (xou) 63 Î 


10 14x06 aunr ANIBÉH. 


RER Brer. : Lepsius, Denkmüler, XII, 6, n° 429. 


1, lire xaréxerar. — 3, afayäbo. — 5, md. — Texte inintelligible. On distingue, L. 1, 0&0 6; L. », 


moo; L. 3, [elyeape. 


6, tp. — 8, lire x6Amous.— 9, x — j. — 10, au. 


| 
| 
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XXXII. IBRI 
(PRIMIS PARVA). 


“632 


Ir. — Sur un rocher, à un quart d'heure 


Il 


d'Ibrim. 


Bios. : Banru, Rh. Mus., IX, 1850, p. 270, n° 79. 
D’après lui, Kinonuorr, C. IL. G., IV, n° 8952. 


eyw xanÀ | 
proïdou 
ETIOXGT OU 


unrporouX(srou) 


D  TAYGLOU 


633 
Igrim. — Sur le même rocher. 
Buez. : Kincunorr (d’après Barr), C. I. G., IV, n° 8952. 
Ey& aplave 
Eyw TavhoU 


XXXIIIL FARAS 


(PHTHOURIS). 
634 


Faras. — Berlin, K. Museen, Neues Mu- 


seum. — Stèle incomplète à la partie imfé- 
rieure et à droite. 

Bis. : Lepsius, Denkmäler, XIL, 6, pl. XCIX, n° 537; 
Kimcuuorr (d’après un estampage de Lepsius), C. I. G., IV, 
n° 9119 (incomplet). 

Cf. Révizsour, Rev. Égypt., IV, 1885, p. 80, n° 43; Warss- 
gropr, Verzeichnis Braunsberg , p. 22, n° 28. 

Texte donné par Lepsius : 

k XATA TV TOU MAUTOXPA 
Topos Üeou auerabefro|» ar|o| 
Qaoiv [ev| TOI VMn ELYELO 
ameX[e]uoe ATEOTN ro|r evraw| 
5 a mokvoTevaxTor Peaxcr | 
[n] paxapia inoovo 
TE TNO emiQwox|ovonc Tn0| 
oydons Trou aO|up 


XUPIE TOÂVE}EE | 


10 ] no duy|no 
Le 
| aUTy Ta ev| 
eors 0 Goo aurner aval 
HapTnToS val 


15 TAUUTHOT&O | 


2, 05. — 3, le dernier mot doit se lire, sans doute, 
ovixeio = oroigeior : v Tÿ YA oTOIxElor dmeheloet 
« Tu l'en iras, élément, dans la terre» (Muzer).— 4, Kirch- 
hoff : ameAu|0n|. — 6, le nom propre est certainement 
corrompu; pour le restituer, il faut tenir compte de la 
barre abréviative qui surmonte les quatre dernières let- 


tres. — 7, Révillout : [eme no... — 9, x; dans la 
lacune, entre 9 et 10, supposer le mot &Xénoov. — 10- 
15, ces lignes ne sont pas données par Kirchhoff. — 
L. 19 et1. 15 inintelligibles. 


XXXIV. COLASUCIA. 
635 
Corasuca. — Musée de Turin. — Cal- 
caire : 0" 36 x 0" 28. 

Biz. : Vipua, Inseriptiones antiquae, pl. XIX, n° 2. 

D’après lui, Lerronne, Journal des Savants, 1827, p. 28; 
Kinennorr, C. I. G., IV, n° 9120. 

Description dans Regio Museo, IL, p. 312, n° 7141. 

Cf. Révizrour, Rev. Épypt., IN, 1885, p. 16, n° 2h; LE 
Branr, Manuel, p. 82; Wrssaropr, Verzeichnis Braunsberg, 
p. 8, n° 6. 

Ma copie : 

%k o Üeoc Toy TYEUUATOY xa 
masio capxos 0 rœv Da 
VATOY XATAPYITAT HAL 
adnv xaTaraTiouT 

5 no Con To xoouw 
XAPITAUEVOZ Ava 
Tavoov Tyv Vuynv 
Ty» Jouy dou xOUGEL 
pELav Ev XOÂTIO TOY 

10 m(are)p(w) a6paay. Hot Ian 
x 14x08 exomunOe 
cer de n pax(apua) Capuo 
us où mwô{sxriwvoc) La vK 


2, 0: Frarwr. — 11-19, sxounO(y)oer (sic). — 
19, sax]. — 13, w]. — Pour le texte, ef. n° 564. 


[636] GOLASUCIA. 121 


Corasucra. — Musée de Turin. — Grès : 
o® lo X 0% 23.— Date : 69 


Biez. : Vipua, Inscriptiones antiquae, pl. XX, n° 1; Wriss- 
sropr (estampage de Ferrero), Verzeichnis Braunsberg, p. 5, 
n°2, et p. 9 (cf. aussi p. 22). 

D'après Vinua, Lerronxe, Analyse critique, p. 14 —OEu- 
res choisies, 3° série, p. 263; Kircunorr, C. I. G., IV, 
1° 9121. 


Description dans Regio Museo, Il, p. 312, n° 7140. 

Cf. Le Brant, Manuel, p. 81; Rev. Arch., 1879, p. 226; 
Étude sur Les sarcophages chrétiens antiques de la ville d'Arles, 
Paris, 18 
IV, 1885, p. 19, n° 25; Lecrerco, Dict. d’Arch. Chrét., 1, 
col. 2. 


78; Introduction, p. xx: Révirzour, Rev. Égypt., 


Ma copie : 
k a x œ k 
o Üeos Toy myeuuarer x(œ1) raonc 
capxos © Toy Üavaroy xœrapyn 
cas xœt Twv amy malarnc x(a) Co 
72 TOU XOCUOU XAPITAUEVOT 
5  avamauoov tyv Vuynv rnv [...]r 
oi aov sv |... ..] xoXmoot a6[paalu 
Hat ITAX [æ(os)] iax|w6] ev To Oawrivor 
E) TOUTE YÀOY Ev TOME avau 
Ta eur amedpa odnyisar xa1 ava 
10  HaprTiTuy Tap aurou mapay Ver 
Ta Àoyw epyov n xaTa dnavos 
av avis a@eo oo ayabeor no Qi 
Aav0pwros nat uvXwpnTov oT4 où 
x oux Ti avÜporar wo Cnoerar xar 
15  XOUX GUapTiTE ou yap uovor 
o Üeos macno apapriao exroo uTa 
pxns dirat)ocuvn x n Snxsoouvn 
OU yap ot avaTavsne Tv à doux »2) &(ov) 
Tune emio(xomou) Ta wpaT OdrT 
20  Tacoyav YnÜ raywpar 
Hat avaoTaoi» xat co Ty» do 
Éay avausmouer rw marpt (xt) To 
vw X(at) To ayiaw TYEUUATE vur x (at) aen 
EI TOIO OWVAT AT TO VV AX 
25 Ta nrn Tno : Conc em: To yna 
Muepa .0: avaraurov Gapluoub) 
:3: amo uapru(pa)v : uô : 


Recueil chrétien. 


Notes sur le texte : 1, do.; moarwv; x/ (de même par- 


tout). — 13, GiAavoo. — 14, avwr. — 16, 00. — 
17, djoouvn. — 18, D Bouho.— 29, pi. — 29, VO; 
—— D 

TV. — 97, HApTv. 


Je crois inutile de relever ici les fautes du lapicide qui 
tiennent plus à son ignorance de la langue grecque qu'à 
sa néplisence ou son étourderie. La comparaison avec les 
inscriptions similaires (n° 544, 564, 608, 635, G41, 
649,645, 646, 647, 650, 656, 657, 658, 659, 664, 
665,666, 667) est facile à faire. L'étude de Weissbrodt en 


particulier rend cette tâche aisée (?. Je m'en tiendrai aux 
remarques suivantes : 


5-6, il faut supposer : ryv dotAyr oov ëv x6)- 


MOIS... — 10-11, Tà mpayÜévra À6yw, elc. Ma lecture 
AOTU est certaine: le lapicide avait écrit d'abord AOTAN, 
puis a corrigé. — 19, lire ves, ä@es. — 14, peut-êlre 
faut-il lire KOYICTIN , au lieu de KOYKTIN = oÿ}x {ou} 
SoTiIv... — 18, D—dS? — 19-20, OuTT, Tacoywr 


et xm0, ininlelligibles. — 22, lire dvauéAmoper. — 
24, la ligne est facile à corriger. Le sigle final est 
71 CR TA AIOR 


1.3.— La grosse question est celle de la date. Lelronne, 


évidemment 40 = dur. — 


TN 


Kirchhoff, Révillout, Le Blant l'ont résolue de façon diverse. 
Un examen très minutieux de la pierre m'a permis de 
constater l'existence certaine d'un Y, entre MAPTY et O, 


sous le double point; cet Y me paraît avoir élé ajoulé 


après coup : MAPTY:0O. La date est donc celle que 
7 


proposait le perspicace Lelronne, soit 4og des Martyrs, 
692 de notre ère. 


@ Voici, au surplus, le texte de l'Euchologe, avec lequel 


on pourra comparer la présente inscription et les inscriptions 


similaires : O @ 


ds Ty myEULdTwY Ai TÉONS CAPAÔS, Ô 


TÜv Oévarov xaramarous, rdv dè did6okov xarapyñoas 


xal Ewnr T& x6GUw aoù dwpnoduevos, adrds Küpre, 
dvémaucov Tv Vuynr Toû xexoumuévou doûhou oo 


(roÿde 


ILäv duépryua rd map’ aÿroÿ mpayÜév, v }0yw, } 


2e 


dya0ds nai Gihdvfpwmos eds ovyxpn- 


7 dravola, 
cov, dre oÙx Écriv ävÜpwmos, ds Éfoerai xai oùy duap- 


TO: 


Ed yàp pôvo 


s 
, Ÿ Ôt 


xaocüvy oov duaoodvn eis rÜv aiva, xal d À0YOS ao 


d)n0ea, dti où el ÿ dv 


doTaois, 7 Cwy ai Ÿ dvémravois, 


Xp10T. 


, TOÙ xsxomumuévou dobhou oov (roÿds), 6 Osds 


mu@v, al oo Thv d0Éav dvarépr oÙv T@ dvapxo 


cou Ilarpi nai T@ mavayiw nai dyab® nai woroië œov 


Ilveduar: vôv xai dei nai sis ToÙs aidvas Tv aiwvwv. 


Apr. (Goan, EüxoAdyrov, p. 526.) 
16 


19 
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INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


7 VW N] 7 TÉ a 
XXXV. SEMNEH. 639 
Semnén. — Dans le temple. Graflite. 
637 Biez. : Lepsius, Denkmäler, XIL, 6, pl. XCIX, n° 545. 
> ayæiToc DA 
Semnén. — Dans le temple. Grallite. Le premier mot semble être un nom propre; je ne sais 


Bises. î: Lepsivs, Denkmäler, XII 6 pl. XCIX, DA 5lo. Le que sie k second (Béxovos x } 


D'après lui, Kimcuuorr, C. I. G., IV, n° 8950, c). 


1wavnT afayriou * XXXVI. ESSABOUA. 
vx VW aGT 640 


Essagoua. — Inscription peinte dans une 
niche d’un temple égyptien, autour d’une 
figure de saint Pierre. 


1, * aÜavaoiou. — vx}, abrévialion de sxw}awo 


(lire Nexb]aos NixoXdou )? 


Bier. : Gau, Antiquités, pl. XLV, A. 


638 7 aoo 


SEX 
ê Ici un EAo7 
Semnéx. — Dans le temple. Grafite. 7 homme barbu 
et nimbé 
n x Le P Lenant une 
Bier. : Lepsius, Denkmäler, XIL, 6, pl. XCIX, n° 543. clef. 
D’après lui, Kincumorr, C. I. G., IV, n° 8950, b). Q 
U 
k puyxanx *amooro)ov. 
| 2 
| 641 
On Doxcora. — Cambridge. La stèle est brisée à droite et en bas. 

|! Bisr. : Bunxirr, Journal Th. Studies, V, 1903, p- 586. 

D'après lui, Wersssnonr, Verzeichnis Braunsberg, p. 17, n°11-13. 
l Ccon 
| p 
| À o Deoc rov ruevuarolr a raonc| 
| 
| dapxo 0 Toy Oava|rov xarapyn| 
| L | 
| gas at Toy amv (raramarnono] 
| 5 xar Conr To x0ou[« xapioaue] 
| 2OT AYATAUTOY TV [Yuxnr] 
| ro» douhor cou api|avor| 
| ] 
| \ SES TO) \ s 9) 
{| apx(s)uavd| pirm») imoous TÀ ap (ou) [er XOÂTOIT (?)] 
{ a6paa (ua) souax (aa) tax|w6| 
ll LEREr. 
Î 10  |ev Torw] Grive er [ 
| 

un Re = =, nd = — + se 

| 1, Gr, Jean, xIv, 6 (?). — ©, Oo: mvaru|r]. — 8 , 40 pâv 10 TA Âüp ji — TA Âüp =Talainwpor Adrpuw? (Mivuer } 
1h — 9, XuM= j. 


[646] 
642 
On Doxcora. — Cambridge. — La stèle 
est brisée au sommet. 
Bec. : La même qu'au numéro précédent. 
T&Y mv(euuaT)cr (xa) TaTns Tap 
XOT AYATAUTOY TN» 


duyxny aurou ev x0X 


mois abpaau xat 1oœax 


ex 


x 1axw6 ev [ 
] TpTava [ 
xz rendu par le sigle j. — 1, dans la partie dispa- 
rue, au-dessus de la ligne 1, [o 0soo]. — 6, peut-être 


[ev vor(w) ava[WuËewo]. 


643 
Oin Doxcora — Cambridge. — Stèle 
incomplète. — Date : 812. 
Bigr. : La même qu'au n° 641. 
ou. av | 
HapxOS api. . .punS uns 
Xo1ay XE ao dioxknr(savou) erouor 
Qun m(dixriwvoo) Era à eTy auTou 
5 a o Üeox auto wpiey emt To 
VS * En o Éacikeus Tor 
œiovey xpeoroc | 
I 
2, apxi(emioxomoc)? Ensuite, nom de lieu? — 3, do- 


2); etoo. — hi, aure.— 5, 00. — 6-7, Pauz, Tim., 1, 


1,17. — 7, X0. 


XXXVIIIL MÉROË 


(ASSOUR). 


644 


Méroë. — Sur les pyramides. 

Biz. : Carzraun, Voyage à Méroë, t. III, p. 373. 

«Sur les pyramides d’Assour, on trouve deux 
fois le nom de Gabriel, ceux de Michaël, accom- 


pagné de la date du 14 de Méchir, Jésus-Christ, 


Israël, plusieurs noms d'évêques, un autre nom 
de Michel, etc... » 


NL 


BIE. 


XXXIX. NUBIE 
(SANS PROVENANCES PRÉCISES). 


645 


Nogte sEPTENTRIONALE, 1897. — Berlin, 
K. Museen, Neues Museum, n° 13715. — 
Grès : 


Bio. : Waerssenonr (copie de Schubart), Verzeichnis Brauns- 
berg, p.17, n° 8. 


0% 45 x 0% 29. — Date : 775. 


Description dans Ausführliches Verzeichnis, p. 413. 
Copie de C. Schmidt : 


*% o eos 0 Towv meu(ua)r(wr) 

x(a) TagnT gapxog O0 T@Y 

Oavarov HATAPYATAT 

x() adnv HATATATNTAT x(a1) 
5 Cons Tor HXOTUOY Ya 

piTauEvOT avaTaucov 

Tv Vuyn» To Jouhor 

TOU HAPXOU Ev XOÂTEIT 


TOY mar(e)p(c)r 1121072 a6paau 


10 x(a:) icaax x) iaucE EXAUN 
Ev er x(ups)co paxapioo eu 
pery emi® à s|duer( &voo) : -| 
ao dioxhnT(savou) ua 
1, Oo: moeŸ. — 9 (et partout ailleurs), xu=x/. — 
5, lire &wyr T& xoouw. — 8, lire x0Amois. — 
9, map». — 10-11, lire éxom0m. — 11-19, lire 8» 
pavé. 


646 
NuBie SEPTENTRIONALE, 18097. — Berlin, 
97 

K. Museen, Neues Museum, n° 13844. — 
Grès (brisée à la partie inférieure) : 0" 25 
X 0" 29. 

Bec. : Waerssronr (copie de Schubart), Verzeichnis Brauns- 
berg, p. 17, n° 9 (incomplet). 


Copie de C. Schmidt : 


% 0 Üeoc Tor ry(eup)are 
XI TaTNS CAPXOS 
o Toy Üavarov xarap 
Yidas x Tor admr x 
5 Traratioao xat Com 


16. 


| 


124 INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


Ta HOT XAPITAUE 

vos avarausor ryv |Vv| 

XAv Tv dovhnr c|cv| 

XpioTePopiar ef» x0X| 

10 TOITS Tor marepo|v nur | 
a6paalu 
ee == 10, 7pw.— La copie de C. Schmidt n’est 
pas identique à celle de Schubart. 


647 
NuBiE SEPTENTRIONALE, 1897. — Berlin, 
K. Museen, Neues Museum, n° 13716. — 
Grès (brisée à droite, en haut) : 0335 
X 0% 18. — Date : 913. 
Brez. : Description dans Ausführliches Verzeichnis , n° 13516, 
et Weissenonr, Verzeichnis Braunsberg , p.17, n° 10 (incomplet). 
Inscription bilingue. 
Copie de C. Schmidt : 
>k oO [dec TOY mveuual 
TOY (ea maso | 
capxoo [o rw Ga] 
VAT x[arapyn| 
5 cac (xat) Conr Tœfr x00| 
po xapisau|e] 
20 AYXTAUTOY 
Tv Vuyn Tor dou 
Xour * TOU ABPAAM 
10  TIG)JHPE MTIMAKAP 
10C EIANHN A4M 
TON MMO4: am’ 
KB CAPAKHNOC 
CAax' AIOKX/XKO 
15 ev xoÂmIT aÉpaau 
(xa) ITaax (eat) 14x06 
AY ® A4MTON MMO4 
NOY 200Ÿ NKYPIAKH 
À œ 
5,xu=$ (de même, 1 16); &wy. — 8-9, *douxov. 
— On reconnaît dans les lignes 1-9 et 15-16 la formule 
liturgique ordinaire. La partie cople est l’épitaphe pro- 
prement dite (cf. l'inscription bilingue n° 563). On peut 
la traduire : «Abraham, le fils du bienheureux lanen, qui 
s’est endormi le 22 de Phaménoth de l'année 291 des Sar- 
rasins, année 629 de Dioclétien. . .. et c'est un dimanche 
qu'il s’est endormi». 


XL. NUBIE 


(PROVENANCES DOUTEUSES). 


648 


Nom (?). — Londres, British Museum, 
n° Log. — Haut. : o" 37. 

Box. : Bincu, Gentleman's Magazine, XVI, 1841, p. 368, 

n° 6; Kicumorr (copie d'O. Müller), G. I. G., IV, n° 9:27; 


Haiz, Copt. and Greek Texts, p. 9, et pl. IX. 
Cf. Révuzour, Rev. Égypt., IV, 1885, p. 28, n° 37. 


Copie du fac-similé de Hall : 
CS UTEP UYNUNT Ha 
AVATAUTEWT 
Tahdia eTehe 
wôn xoiax * & 


5 ivd{sxriwvoa) i6 


649 


Num (?). — Londres, British Museum, 
n° 1360. — Calcaire : haut. : 0" 18. 


Bio. : Bincn, Gentleman’s Magazine, XNI, 18h41, p. 367, 
n°5; Kmounorr (copie de Müller), C. I. G., IV, n° 9128; 
Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 19 et pl. XI. 

Cf. Le Brant, Manuel, p. 81; Révirzour, Rev. Égypt. , IV 
1885, p. 24. 


, 


Copie du fac-similé de Hall : 


evôa xaraxo410a(:) 
O HAXQPIOT TE 
Tpos diax(ovor) : ere 
Àewûn : unve 
5 Papuoubs Qt 
19 1)x(riwvoa) : à : ava 
TAUTOY Tv Yu(ynv) 
GUTOU ET XOÂTIT 
a6paau 2(a) ica 
10 ax x(œt) iaxw6 


aunv 


1, lire xardxerou. 3, dax). 6, ed]. 9-10, 


x]. 


[654] 
650 
Nusre (?). — Londres, British Museum, 
n° 660. — Calcaire : o" 69 x o" 33. 


Baez. : Hazz, Copt. and Greek: Texts, p. 139, n° 1. 


»k ayale Qirarlpure 
dia Tous maurAn0(ec) 
OLXTELPHOUC OU 
TL duynr Tao doudou 

5 ou euruyousno xounbetono 
XOIAN HE n md{srs)o(voc) 
QUATAUTOY LETA AUTO 
Toy day cou 
Eig TOO xhonT ETL 

10 UdATOT AVATAUIEWT 
ev0a amedpa masa 
odUvn x ÂuTrn x 


OTEVAYHLOT EV Tr Xœurp(orntt) 


À 
TGV ŒYIGY JOU VAEVE 
15 es ravroxparwp aunr apr 
aunr vK 
2, maumAn0]. — 3, lire oixripuoûs. — 5, Eüruyoÿ- 


ons est sans doule le nom de la défunte. — 6, imd°/. — 


13, Aaumo]. — 14, voue on peut reconnaitre dans 


ce mot la racine vaiw; le sens est : -fais-la habiter». — 


15, de marrwp. 


651 
Nur (2). — Où? — Date : 1v°-v° siècle 


Bar. : Kincunorr (cop:e de Müller), C. I. G., IV, n° 9199. 
Cf. Révizzour, Rev. Egypt., IV, 1885, p. 11, note 1. 

TOU XUPIOU HAN NO 

no Oeoroxou 

avaTAUT 

tn Vuynv Tou paxapt 

5 Tou papivou 
mpecËure 


pau x(a) VOHLEXOU 


3, lire évéraucov. — 7, x). 


652 
Num (?). — Musée de Leyde. — CGippe 


allongé. — Calcaire : o" 18 x 0" 14. 


Bin. : Janssex, Musei L. B. ins 

D'après lui, Kincunorr, C. I. G., IV 

Description dans Lreemaxs, Description raisonnée, p. 800, 
n° 1338. 

Gf. Le Branr, Manuel, p. 81; Révicrour, Rev. Égypt., IV 
1885, p. 23, n° 29. 


or. et lat., p. 63, n° 6. 


, n° 9131. 


%X eva xaTaxor 

TE 7 paxapia 
uavua ere}(eurnoer) 
un(ve) XOtay t 


ud(e)x(riwvoc) € ava 


Ci 


TAUTOY TV 
Vuynr aurou 
1 X@ÂTNO à 
[éplaau x(a:) ia 
10 [ax] x(at) Lau 006 
1, lire xaréxerrar, — hi, Le 7, lire aÿrÿs. — 8, lire 


eis x6Âmous (xew mms = x6)mots). 


653 
Num (?). (De Ricci «sans doute Alexan- 
drien.) — Paris. Collection Hoffmann, puis 
chez Antoine Brimot, bh, rue Lafayette 
(d’après de Ricei). 


Bis. : De Ricor, Atti del Sec. Congr., p. 


Description dans Fronver, Catalogue Hoffmann, p. 150, 


n° 635. 
uvno|Onri] 
x(ups)e qhia rolv dou] 
Àou œov u[era ] 
av ayiov [rarep] 


5 y Qauer|[wô] x 


654 
Num (?), 1820. — Collection Salt, puis, 
Paris, Musée du Louvre (salle chrétienne). 
— Calcaire : 0" 16 Xo® 14. 


Bisr. : Crarac, Description, n° 857 = Musée, t. Il, p. 889, 


o 
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n° 484 © = Inscr., pl. LIX; Fnoeuner, Înser. gr., p. 319, 


D'après Crarac, Kincunorr, C. I. G., IV, n° 9132. 


Cf. Le Branr, Manuel, p. 81; Révizrour, Rev. Égypt., IV, 
1885, p. 23, n° 27. 
Ma copie: 
% ev0a xarax 
QUTE O paxapia 
avAwoe eTeXe : 
De & pnvn Twbe 
5 € indï(xriwvoo) a 
GUATTAUTE UT 
o 0eoc ais x0ÀTwY 
a6pau x (a) ioax 
x(a1) iaxc6 x 
10 aunv 


1, lire xardxerrar. — 9, lire ÿ. — 3, aprà 


CA 


£ 


y avait une lettre surmontée de deux points, soit £ soit ÿ; 


lire érelcoôm. — hi, lire &v pmvi ruéi. — 5, ivdi]. — 
6, lire adryr. — 7, Oo; lire x0Amous. — 8, 9, x}. 
655 


Nusig (2). — Paris, Musée du Louvre (salle 
chrétienne). — Calcaire : 0" 16 X o® 14. 
Biz. : Crarac, Description, n° 858 = Musée, t. Il, p. 887, 
n° 484 a — Inscr., pl. LIX; Sexrranru, Zeitschr. D. Morg. Ge- 
sell., IV, 1850, p. 257, n° 9 (1); Froeuxer, Inser. gr., p. 317, 
n° a8/. 
D'après Crarac et Fnroguxer, Kincunorr, C. I. G., IV, 
n° 9133. 
Cf. Le Brant, Manuel, p. 81; Révisrour, Rev. Égypt., IV, 
1885, p. 23, n° 28. 
Ma copie : 
ev0a xarax[e:| 
Ta n uaxap|:] 
a Hapia ETE 
Xewber un(ve) 
5 Taiver i0 
ivd{sxriwvoc) ia k ava 


TAUTI AUTN 0 8(ec)x 


G) D’après Seyffarth, cette stèle serait à Turin. Nul doute 
qu'il ne s'agisse de la pierre qui est au Louvre. Mais elle a dû 


faire partie autrefois des collections de Turin. 


ev x0Xmo1S a6pa 
au x(at) foaax (xai) ïæ 
10 xw6 aunr 
6, ivd]. — 9, le premier xar est représenté par une 
lettre de lecture incertaine, peut-être x; le second par le 


sigle j. 
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Numre (?), 1826. — Collection Salt, puis 
Paris, Musée du Louvre (salle chrétienne). 
— Calcaire : o® 36 X 0" 35. — Date : 707. 


Biz. : Crarac, Description, n° 859 — Musée, t. Il, p. 888, 
n° 484 b— Inser., pl. LIX; Fnouxer, Inser. gr., p. 317, 
n° 283. 

D’après Crarac, Kincunorr, C. I. G., IV, n°9134. 

Cf. Lernonxe, Mémoires Ac. Inscr., X, 1833, p. 168 et suiv. 
e, 1, p. 98, note 3; Le Branr, 


— OEuvres choisies, 2° sé 


Manuel, p. 81; Révirour, Rev. Égypt., IV, 1885, p. 15, 


n°22; Waeisseronr, Verzeichnis Braunsberg, p- 18, n° 15. 


Ma copie: 
[o] eos Ton mrsvua 
[rlor Xi Tagac cap 
XOU AVATAUT O1 
zno Vuyno To 
5 uaxapiao papiar 
oumomeln de 
Ev UNE TaUvE 
À wd{sxrt)o(voo) s aro do 
XANnTIGvou Ex * 
10 Uxy 
1-2, moa[r|wv. — 2, lire réoys. — 6, lire éxouôn. 
— 8, ed]. — Q, *Erwr ou era. 
- 
657 
Nusrg (?). — Musée d'Alexandrie, salle 1 


ancien n° 245). — Marbre : o® 55 x 0" 90. 
S] 


Broz. : Lerenvre, Bull. Corr. Hell., XXNI, 1902, p. 463, 
n° 30. 
Description dans Borri, Notice, p. 196, n° 2523 (avec tra- 


duction) = Catalogue, p. 301, n° 245 (sans traduction). 


[660] NUE 


Cf. Werssenonr, Verzeichnis Braunsberg, p. 18, n° 17, «. 


> uvnobire TOY OX 
TAPHGY DOU HUDLE XI 
avaravoov Ty» Vu 
x? TN dovxno c|cv| 
5  «avvou € r[o|rw [a] 


D AyI@v | 


TIVO EV XO 


Jrofo re 
v| a[épalau 
[ea] LTaax E71) 1a[x]06 € 
[(»]0« ar|edpa| Avr 


10 [ea oTevayuo|: (22 


]eco 
kel Jo 
al jé 
Xe. — 8, xa devait être représenté par un sigle. — 


Le début de l'inscription est emprunté au Ps. xxv, 6. 


Cf. n° 283. 
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Nusre (2) 0). — Berlin, K. Museen, Neues 


Museum. 


Bie Lersus, Denkmäler, XII, 6, pl. XCIX, n° 557. 
Description dans Ausführliches Verzeichnis , p. 412. 
Cf. Révirrour, Rev. Égypt., IV, à 51 


sropr, Verzeichnis Braunsberg , p. 18, n° 16. 


, n°96; Weiss 


k e(nao)v x(pior)e DES 
GUTNE TA» 
duyxnv Ta 
douXn cou 
5  coyoivTa ava 
TAUTOY AUTNO 
Ev XOXTOIO @ 
Épaay x(at) soaax 
x(œ1) 14x46 Ev TO | 
10 7 DaTIVO 


[r& avouye 


[us 


1, lire à 


cos, et comprendre, sans doute : 


Tv Yuxnv, ele. 


@ Viendrait de Ouadi Ghazal, selon Weissbrodt. 


1297 
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Nusig (?). — Musée de Turin. — Cal- 
caire : 0" 18 x o" 145. 
Briez. : Seyrrarru, Zeitschr. D. Morg. Gesell., IV, 1850, 
p.257, n°9 et p. 261; Luumnoso, Ati R. Acc. Scienze Torino, 


IV, 1868-1869, p. 702 — iv. Filol. Il, 1874, p.213, note 2. 
Description dans Regio Museo, Il, p. 312, n° 7144. 
Ma copie: 
o Ûecs 0 Tor TMYEUUATOY HG TA 
»*k onc TapxOS TWY OPOUUE 
va HAË TOY AOPATEY 0 


XATA Tv ATOPONTEOY Éou 


E 


An» evog ho * duynooœua 
Té Xai Taiy XATA TO 0eXn 
ua Tno ons ayafornroo 
dialnyor To mhasua cou 
O EFOINTAO AUTOS AVATAU 
10  oov Ty Vuynr touo dou 

ÀoiS dou TIOTa Ev XOÀTO 

io a6pau ao ioax xa1 

1axw6 Tehes de rou 6 

OU EXPATATO ve Qaue 
15  voû id idixTiwvo) 1 

CHE RUERTES 
1, Go: mrarwr. — ki, lire àmbppnTov. — b,*evooao, 

lire évocas (Mirer). — Vuxnocwpari=duyn() cour: ; 
» s'est changé en à par assimilation (même phénomène, 
n° 234,1. 3). — 8, lire diapywr. — 10-11, lire Tÿs 


L{ Fr » 
Soÿlms ou. — 1h, pur. — 15, ivd]. — 16, af — Amen. 
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Num (?). — Musée de Turin, n° 93. — 
Calcaire : 0" 17 X o® 14. 


Brer. : Sevrranru, Zeitschr. D. Morg. Gesell., IV, 1850, 
p. 257, n° 10 et p. 261; Lumenoso, Atti R. Acc. Scienze 


Torino, IV, 1868-1869, p. 702 


D’après Luwsroso, Le Brant, Inscriptions chrétiennes de la 
Gaule, t. Il, p. 58. 
Cf. Le Branr, Manuel, p. 8. 


Ma copie : 
k Eva AATAXOITE 
n axapia et 
œaber etekew 


CP] unvn Qaue 


vw0 : d : ed(:)}x(riwvoc) 2 


128 INSCRIPTIONS GRECGQUES- 


avaravon o Üeoc 
Elo XWÀÂTOIT à 
Épau au E 
caax at iaxwE6 
10 EY CXNVAUT TOY 
dixaov aunv 
x %X *X 


7 


5, «dx. — 6, Oo. — 7, lire x6Amous. — 10, T&. 
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Nums (?). — Musée de Turin. — Calcaire : 
0% 39 x 0" 21. — Date : 699. 


Bier. : Lumenoso, Atti R. Ace. Scienze Torino, VIT, 1871- 


1872, p. 213 — Riv. Filol., Il, 1874, p.213, note 1. 


pa 


Description dans Regio Museo, I, p. 312, n° 7143. 
Ma copie: 
k evÜa HATANOITE 7 paxapia 
dpwToT xt eTeheoUn ev unvn 
TAULE PAPIC7TTE) 16 amo dioxÀn 
Tiavog DE 0 Üeos aÉpaau xur iTaax 
5 ua saxw8 avamavoor Ty Vuynv 
GUTY EV TOMO AVATAUTEWO EV HO 
TOUS TGV AYL0Y TATEPHOY ML 
aépaas xat 1Taax au 142506 
ou x(upe)e o O(eo)e o uovoo ayalos nai Qu 
10  XavÜporos xa1 GEXTOIPUOS EXT OL 
pioov nai EhENTON Tv duynv au 
TO AMO TOU VU XI EU TOU MOT 
VI HUPIE AV >K 
3, adm. — h, ue = 415 de Yère des Martyrs. — 
66. — 7, par. — 10, lire oixréppwv (adjectif), oixrei- 


pnoov, ele. — ; comprendre : «Oui, Seigneur, 


qu'il en soit ains 
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uBig (?).— Bologne, Archiginnasio Antico. 


— 1% 27 X 0 20 (environ). 


Bin. : 


Iscrizioni 


p- 227. 


CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


D’après eux, DE Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1875, p. 30; 
Heuser, dans Kraus, Real Encyclopädie, p. 380; vs Rucar, 
Rev. Arch., 1902, 2,p. 148, note 1; Bexiext, Bessarione , IV, 
6, 1899-1900, p. 111, h. 


Ma copie d’un estampage du Prof. Brizzio: 


> &© TATNP UIWO TO mr(euu)x TO YIOY QYLE HUXANÀ 
aytE yabpenX aa LEpniaT aTa EVOYL aux papiæ 
au oiBièa [24 avarraubs [e] Haxapiog YEwpy10T oydo 


guvs maouwr v e00s)x(rivwa) d 


o, y de apa refait sur un #. — 3, lire dveratôy 


= dvemaÿoaro; lire 6yd0(p nuépa èv) uyvé, ete.— h, Du]. 
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Nusie (?). — Musée du Caire, n° 8397. 


— Calcaire : o® 47 x om ol. 


Bier. : Muuxer (copie de Maspero), Rev. Arch., 1883, 1, 
p- 203; Cruw, Coptie Mon., p. 91, n° 8397 ( incomplètement). 


Cf. Révizzour, Rev. Égypt., IV, 1885, p. 10, note 5; Le- 


reBvre, Bull. Inst. fr., Il, 1903, p.77, n° 19. 
Ma copie : 


> €7 OVOHATL [ro] 


U TATPOT L47) ro|v] 


UIOU HE TOU AYIOU 


vevuaroo xupre [x] 
5  varavoor Tyv Vuyn 
y Ty dovhn œou Üeod 
TN TO paxapian EME 
NTOY AUTO XATA TO LE 
ya shewo go 0 Üewo 
10 xœ XaT& TO MÀNÜOS Tw 
PYIXTIPLOY TOU eËax 
&ov To avopuov aurn 
© xt EhENCEY AUTOS 
aTO T&Y XELPOY OU X 
15 a orisov aurTyo Ex de 
ao œov em Opovo dix 
aiwoUvno xt FOTO 
» avrno ext vda00 
C AYATAUTEWT EX 


20  nunÜn ev AUPIG au 


n? XPICTOU papa y 
Eva aunv 7 TPOTH 
n nuepa aro0avo 
v Tv auTno Payer 
25  @Û a nuEpa y EMI T 
ac a nuEpaT XATA DE 
Amon xs eu] ev epnvn aô 
7-13, début du Psaume 1 (Miserere mei, adrÿs au lieu 
de pou). — 11, rovvixTipuor = Tv oiuripu@v.— 19, rd 
dvôpuov rle péché», mot formé par analogie et confusion 
avec dvouoror. — 15, lire xrécov.— 16, lire Gp6vou. — 
17-18, lire méricov et Udaros. — 91-99, cf. LereBvre, 
Bull. Inst. fr., loc. cit. — 23, lire ämofavwv, avec une 
faute d'accord. — 24, ryv adrÿs n’est pas clair, non plus 
d'ailleurs que # mp(&)rn nuépa. — 25-97, il faut com- 


le 11 de Phaménôt, le 3° jour des 7 [jours = 


prendre : 
de la semaine], le 26° du mois lunaire»; ensuile, peut- 


être, elv(at) év eipyvy (Miuuer). — 40 = Amen. 
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Nusre (?), 1825. — Stèle qui était autre- 
fois au Caire, collection Daninos; puis, à 
Paris, 
je ne sais où elle est. — Date : 344? 


collection Frœhner. Actuellement, 


Bier. : Mixer, C. R. Ac. Inser., 1874, p. 97; Néroursos, 
Bull. Inst. Égypt., 1875, p. 101; Duwonr, Bull. Corr. Hell., 
I, 1897, p. 321 et pl. XIII. 

D’après Duwoxr, Ducussxe, dans Dumowr-Howorze, Mélanges 
d’Arch. et Épigr., p- 586, note 5. 

Cf. pe Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1877, p. 32, note 3; 
Leresvre, Bull. Corr. Hell., XXVI, 1902, p. 459; Wrisssronr, 
Verzeichnis Braunsberg, p. 5, n°3 et p. 9; Kaurmanx, Hand- 
buch, p. 216. 


*k 

ev ovogart Tou matpoa x(a1) rou viou x[œs) rou 
œy1ou myevua(roc) aunv (2) 8eoc TOY TYEUHLATOU 
x(a) Tara gapxog O TOY Oavaror L42 


Tapynoac x(œe) TOY adiv HXATATATITAT 


Ci 


2e) Caonr TO AX0T/107 XapIOapEevoo av 
Tavoov Tv Vuynv mou TA TATA ovE 

On Tocoive ev xoXmoic a6paau x(a:) sax 
(at) 1axx08 e Tumw Qoriver ev To 

19] avaeËswe evÜa amedpa œduvn 

10 x(œt) AuTrn x(œ1) OTEVAYUOT TAv ŒUPTILX 
map Auray rpoxÜov \oyw Epyw n xx 

Ta avoiis wo ayaros x(o1) QuarOpwros ou 


Recueil chrétien. 


NUBIE. 


XPATOS OTL OUX ETIV avOpwmousr wo Cnoe 

Tai x(œ1) OUXx AUAPTIAT qu 72p ovoc 0eoc 
15 0) TadiT AUApTIQ EXTOUT UTApYyEIT 

x(œ4) dex(at)covn * couv dix(at)oouvn EIS TOY AIG 


V@ HUPLE O ÀWYOU TOU 7 an0e:a ov Yap Et avæ 


Tavoeo» Ty Vuynr THAT CUVE 
On Toocive xat n avaoTaois xai ot Ty» 

a0 doËx avaus\rwper To marpi (at) Trou viou 
x(a1) rou ayzou myeuua(ro) aunv «mo uapr(vocr) 
OË œekdem :0 xou(a)x glwlr(e)p GYATAUT O0 
(rar rov| ypaPova * 


Partout x/= x. — 1, mpo; vu. — 9, mva; Oo; 
mvaro. — 6 (et18), rhv = vi}v O(od y» oov). Of. n°635, 
1 7 et 8. — 19, @ihavoo. — 13, aoro. — 14, To 
16, *de(a)oouvy, — 17, 5. — 20, TPI3 VU; Fra. — 
21, ua. — 99, yo% ; lire sans doute avamauo® — dva- 
malow(v). — 23, *ypa@ovra (pour ypéavra). 


J'ai adopté le texte donné par Dumont, excepté, 1. 20, 
où je lis (sur le fac-similé) : avaueXmœuer (et non avauet- 
Tower où avareurawuev). — Pour le reste, voir le n° 636, 
ainsi que les rectifications et corrections de Dumont, 
et aussi, pour la date (1. 22, 8Ë) la note de Duchesne: 
« I est impossible de laisser subsister la date 344. Le 
pays où les inscriptions analogues à celle-ci ont été 
trouvées, c’est-à-dire la Basse-Nubi>, n'a été évangélisé 
que sous Justinien depuis l'année 548. Le sigle © doit 
désigner un nombre de centaines. Comme il faut arriver à 
une année 4h, on ne peut dater au plus tôt que de 644.» 
(Duouesne, op. laud., p. 586, n° 5.) 
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Nume (?). — Stèle qui faisait partie de la 
collection Yule, à Alexandrie; fut détruite 
pendant les événements de 1882. L’évèque 
de Limerick (Irlande) en possède un estam- 
page. La stèle était cintrée, et le cintre sou- 
tenu par deux colonnettes. — 0" 34 x 0" 30. 
— Date : 1007. . 


Bis. : Bonn, Tuowpson and Wanxen, Palæopr. Society, 
parts VI-X, pl. 102. 


Cf. Waeisssnopr, Verzeichnis Braunsberg , p. 7, n° 5. 
Le) 0eo T&@Y MYEUUATEOY . HAL TA 
TNT TapXOT . 0 TOY Oavarov XATAP 


7 


130 


ya . XAL TOY adnr TATARTAT . 
HO Conv To XOTHG xapiQoue 

5 v0T . AVATAUTOY T2 duynr . TOY dou 
Joy cou You emapyou voËad .ev xo\TOIT 
a6paay (xat) icaax (xai) iaxw6 . ev Toro Qw 
TIVO . EV TOT D ACL . EY TOTW avau 
Éews . eva amedpa . oduvn . (æa) Avr . (xa) Là 

10 TEVAYUO . TA aUapTn FAP aUTOU Tr PA 
XPev .ev Aoyw n ev epyw . n xara diavoia 
wo uovos ayalos xar GilavÜpauTroo ourxc 
pisov . or: oux eorw avDpwmoo oo Cnaerar x(ai) 
OUYX ŒUAPTITEL . CU yap C1 0v0œ 0eoc 12 

15 cn ŒUApTIag EXTOT TU. UTapyEiT x(œt) n 
dixaoouvne cou dixaoouynr as 
T&@Y @iwYA HUPLE 0 À0YOS OU Er œhn0e: 
&a.ov Y&p Et AVATAUTIT . (xa) n AVATTATNT 
To cov douhor oou. (æau) go: Ty» doËay. 

20 exomnÜn de ep pyve xoiax 
ie ao HApTUpEor Vxy : T4 ETN TO 
Cœono avrou : un : au de XUPLE inoou xpeor| ] 
MOÂVEÀEE AYATAUTOY AUTOY EŸ r[1] 
Éaoikerx TOY OVPav cor LLETA mavTa|] 

25 Tay ayiwY DOU uv VEVOITO . aun[v| 


On notera les pcinis séparant chaque membre de 


phrase. — 1, Üo; mrarwv. — 19, Gi\avoo. — 13, avÜo. 

14, 60. 17, X& 21, Hap. 99, Æiwx[.] — 
24, ouvwv. — (x) représenté par j: x(a1) par x/.— 
Corriger le texte à laide des inscriptions similatres 
(cf. n°636). — Le nom du mort semble être Johannès; 
1. 6, iv serait l’abréviation de iw(ayvo)v. — L. 22-95, 


réminiscence du passage de Luc, xxur, 49? 
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Nusre (?). — Braunsberg, Lyceum Hosia- 
num. — Stèle sans autre ornement qu'un 
léger rebord sur tout son contour. — Grès 
rose : 0" 63 x 0" 30.— Date : 1175. 

Be. : Weissenonr, Verzeichnis Braunsberg, p.3-h, avec fig. 

k à ok © k 
L7 OVOUATE TOU TATPOO (xai) TOU [usov] 
(x) TOU @YIOU TVEULATOT amv 
[e] 060 TOY TVEUUAT ON AU TANT œapxo|o| 


5 o Toy Üavatov xarapynoao xat Toy 


adm xaramarnoas ai Cons Tw x00 


INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


H& XXpIoaLEvog avarav|o|ov TOv Aouror cou) 


noou u(1)0" papiaun ev| XOÀÂTOIS & 
Épaau aa 1oax na 14x86 Ev To 


10 TUDw rapad Ep Two YOhN 


EY TOO OVTVÉEWO ETA [ameldpa 
(xa) oduvy (xai) ov6n (xa) GTEVayUO 
TOY AUAPTILQ TAP QUTE 
mapayDer n Xoyor n Epycv 
15 ayaloo | n xara diavia xt Qihar(Bpwm)e 
œvyxwpnoo|r| OTE OUX ET) avÜpwTo 
oo Énoeta xa1 oUY ouapruoer 
ou yap [p]ovoc [æluapriao Ex 
TO VTAPY{ELT (xa) ] di(xar)ocuvnoa 
20 œov di(xar)oouvna EL TOY UV 
x(œ1) o Xoyoo ou ahnbea ou yap n 
GYATTAUT OV [ro» incou u(s)e papia 
un Xat OU Tv [do] Ëx @YATTE\TOY 
HLEY TOU TATPOS MAL TOU VIOU TYEULATOO 


a5 ere To Cwno auTou T ao 


uapr(upor) «m0 Pauavoo HE 


gehhens AS avarauoov 


Je renonce à signaler d’un astérisque toutes les fautes 


du lapicide, qui sont surlout des ignorances, non des né- 


gligences. — Pour les corrections, voir les inscriplions 
similaires (cf. n° 636). 


F10.— 4, Üo; nya. — 


_— : 2 
2, TPG.— 2-9, AU =. —9, 
8, inoou vo uagraum. Je ne puis croire que ce soit le nom 


du défunt. C’est l'invocalion, Jesu, fi Marie, répétée 


ligne 29 (*vo- Maoraun, forme hellénisée du 
sémitique gaprau (=Mapix). Le nom du mort aurait été 
oublié. Voir cependant n° 634, 1 6. — 9-11, lire 
sans doute &v roms Gu(rew®) mapad(sicou), &v rOm(w) 
xA6n(s) (ou peut-être &v 6m XA6NS?). — 19, oÀv6r, 
lire # Ad; «ou = j. — 1b, «durch den senkrechten 


Strich deutet der Steinmetz an, yxaradiama (d. i. ÿ xara 


diévorav) gehôre vor ayabos » (Wrisspronr); Graave. — 


16, avfo. — 19, dmaootrmoocov = dixaioobry aov. 
Cf. n° 937, 1. 19, 13. — 19-20, xat=$. — 29, après 
[ré]». supposer doÿ 6» œov. — 9h, mpo; vu; mro. — 
25, lire &ry. — 26, lire Gauerw0. — 27, lire oe2yrm 


(cf. n° 664, 1.22). 
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Num (?). — Londres, British Museum, 
n° 939 (don de la Royal Institution). — Grès : 
haut. : 0" 58. — Date: ? 


[669] PROVENANCES INCONNUES. 131 


Biez. : Hazz, Copt. and Greek Texts, p. 3 et pl. V. 
Ma copie: 


o Deo Tv mr(evu)a[r|wr 
(xa) TANT gapxoo O TOY 
Oavarov XATUOY NO 
a (xa) Toy adm xarao 
5 ralaoac (xai) Cons To 
XOOU& Xapioauevoo 
avarravooy Toy douho 
» ou icov a6paanu nai 
ioaax xat iaxwB Ev To 
10 7 Oawrivo ef» sol 
mo avaravoewo |ev0 ame 
dpa oduvn (aa) AUTwo (xai) OTE 
VAYUWO TAV ŒUAOTIUX 
TA AUTEY mpax On Xoycv 
19  Epy«wv XATA davia wo ayæ 
00œ (xat) Qikar(Opor)0c ouvywpto|ov| 
OT OUX EGTIY O0 Cnoera|:] 
a»(Opwr)oo (xat) aux auapriao yap [ul] 
ov0c O(ec)æ n À Epapriao” Ex 
20 TOoT UTapyxELo LA 71 dix(at)oouvn) [oov| 
dtx(at)couvn EIT TOY AV x(ai) 
o Àoyoc cou aAndeia : ou ya|p| 
Et avaravoio (a) avar[aoio]* 
[alu er(ouo) : Æ : do: 


Go. — 2, xu—$. — 3, Hall, xaraprnoao. — 


1, 
h-5, xai= j; lire xarararÿoas. — 8, le lapicide a 
oublié 8 x6Xmois. . . — icov: est-ce uñ nom propre de 
personne? Cf. l'inscription n° 666.— 11, avara Vs. — 
19,xu=5$; lire Aümy. — 13-16, faire les corrections 
nécessaires, à l’aide des inscriptions similaires. Cf. n°636.— 


oux apapriac yap. La lecture 
avoc j (ävÜpwmos xal) ne me paraît pas douteuse. — 
19, Hall : o vococ y de (a)uapria(o) ex. Hall n’a pas vu 
qu'il manquait un y à la fin de la ligne 18, qu'il fallait 
bre ue 


ovoc, puis 0o—6e0c; *auapriao: 7 à au lieu de 
x; le graveur allait écrire # d duapria par analogie avec 
% decuocüry ou à A6yos. Tout le passage doit être ainsi 
rélabli : ôre oùx éorir ds Gjosrat ävÜpwmos uai oùy 
duaprioer. [Sd] yàp [wlôvos O[eds] (xai) duaprias uros… 
— 20-91, dexfoouvy. — 92, Hall : ou ess — 
23, Hall : ot avaravoic n(u) avacraoic; * avaoraois; 
x(at)= x]. — 24, Hall : «Jun» : or. Le texte porte : a]uyr: 
er : (puis, deux chiffres dont le second est €, le premier 


demeurant illisible) : do : (a]uyv: er : .€:d0:). I n’y a pas 


de doute sur er = ér&r ou érous. Si, comme je le crois, 
So = d(1)o(xAnrtavou), les deux chiffres marqueraient l’an- 
née de l'ère dioclétienne. Le second est sûrement un €. Le 


premier ressemble à l'abréviation de x01; serait-ce un x ou 


un Ë, et faudrait-il lire x£, année 27 soit 311, ou Ë&, 
année 67 soit 31? Rien n’est moins sûr, quoiqu’on soit 
bien obligé d'admettre, maintenant, que l'ère dioclétienne 
fut employée en Égypte avant la conquête arabe. Cepen- 
dant, il ne faut pas oublier que cette partie de l'Égypte 
n'a été évangélisée qu'au v° siècle: Le premier chiffre 
serait donc plutôt un chiffre de centaine; mais lequel? 

Si l’on ne veut pas voir dans do l'abréviation que je 
propose, x€ ou É€ scrait l’âge du défunt. [ resterait tou- 
jours à expliquer les deux lettres do. 
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Nue (?). — Londres, British Museum, 
n° 408. — Grès : haut. 0% 16.— Date: 766. 
Bis. : Binon, Gentleman’s Magazine, XNI, 1841, p. 368, 
n° 7; Haur, Copt. and Greek Texts, p. 10 et pl. IX. 
Ma copie du fac-similé : 
D nv 
Jveœvrou ovœ 
pLapxou ev xOÂTIO 


T&@Y &yI0Y TwY TATE 


Ci 


po» aËpau xa* 1oax 
xaï iaxw6 naï exer 
pvbioer ev ndpa duc 


un(ue) Pauevol e Ë 
6 diox(Anriavou) ur6 


1, inintelligible. 2, je serais Lenté de lire : avarau- 


co» (r)wr rou[Alov ofou].... (dvémauoov rdv doÿA6v 
gou....)—5,*xa.— 6, exormOmoer (sic), cf. n°635, 
1. 11-19. — 7, inintelligible; on pourrait songer à yue- 


pa duo (fuépa peut avoir le sens d'âge). 


PROV 


ANCES INCONNUES. 
669 
Londres, British Museum, n° 410. — 
Fragment architectural. — Calcaire : o" 17 
È O7 19 


Bivz. : Haux, Copt. and Greek Texts, p. 13 et pl. XI. 
K pm 7p0x0] 


f \ 


Lire pr mpoy(w)|onsov, ou uy rpoy(w)|pñs, «N'avance 
pas» (Mizcer). 


17: 
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Paris, Musée du Louvre. — Stèle pro- 
venant de la collection Salt (1826). — Cal- 
caire : o® 61 X 0 96. 

Ma copie : 
evôa xa[raxei] 


ra |.] Elex]x 
atlaoe Je 


Tn TOU XP! Là 


5  ounoo xa 
Vpaeis [- 
dn 6o[. . Je 
nv Ynx[nv| 
AUTO [ar 


acer %k 4 fo? 


AT 


La stèle est très fruste. Les traces de lettres ne permet- 
tent pas de restituer, 1. 3, # SotAn. 


5, ounoo — 6- 
polws. — 6-7, inintelligible. — 9-10, [év|émauoon? — 
10, a n’est pas sûr, mais le mot a@ (Amen) lerminerait 
bien ce genre de formule, 
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Braunsberg, Lyceum Hosianum. 


Biz. : Allusion à cette inscription, et traduction de quel- 
ques mots dans Waersssnonr, Verzeichnis Braunsberg, P- 22, 
note 1. 


Copie d’une photographie communiquée par le D' Weissbrodt: 
> pynua TOU EUHLOIPOU 
ama I@AVVOU JUXPOU 
TEAEUTNO@YTOO XOIAX 15 


TO EXTNO iwd{ixTiwvoG) EUHOIPEL 


2, puxpre. — hi, mÔs. 
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Florence, Musée Archéologique (Palazzo 
della Crocetta). 


Copie de De Ricci : 
%k exocunn 


X&pOUP dix 


x(0v0a) XoIax 
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Florence, Musée Archéologique. 


Copie de De Ricci : 


Ÿ ereke K eme: umy(oo) 


(vrnoce) 
[»] ua Qaue 
xaplux) voû 
T0 a # iv 
5 Pia” dix(riwvoa) 
pn Av | oa yap 
mn0(no) 2 alu 
OUTIO CL var(oc) 
aTa iwav 
10 6o n0(e:) 
2no 
CA Éon 
y100 Ono(ov) 
px Ty do 
anÀ vAn 
15 cfou?] 
1, emet, lire mi. — 3-4, paxapn. — L-5, *ooGia. 


— 7-8, Avnn0ÿ; afavarj. — 10, Combat) (impéra- 
lif). — 19, Gonbnoy. 


Musée d'Alexandrie (ancien n° 247). — 
Caleaire : o" 20 x o" Lo. 
Biz. : Bornr, Bessarione, IV, 7, 1899-1900, p.443, n°10. 


TaviT 


XOU 
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Musée du Caire, n° 8727. — Fragment 
de vase en terre cuite, servant de stèle. — 
0 96 x o" 18. 
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Bec. : Crum, Coptie Mon., p. 148, n° 8727. 
yEvva 
dos 
Tués 
xy 0 


2 id(sxTiwvoa) 
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Musée du Caire, n° 8409. — Calcaire : 
o® Lg x o® 37. 
Bec. : Cruw, Coptic Mon., p. 94, n° 8400. 
> 1NOOUO K XPIOTOO *K 
%k exnunÜn o pu 
axapia Tao 


p Xe oTeQar 


et 


OÙ nHLEpa Ty 

Gr un xe xy 0 0eo 

o avamaon Ter Ÿn 
XA TOELTE any PA 


ino'ouo "K XPIOTOO 


1, Q, 10 x. — 9,0 pour y. — À et 6, xe—xal. 
— 7, avaraom, Cf. l'inscription n° 670, 1. 9-10. — Lire 
miv. Cf. n° 680, 1. 6.— 8, roevre, nom propre? 
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Musée du Caire, n° 8384. — Calcaire : 
0 26 X o® 94. 


Bio. : Gayer, Mémoires de la Mission, TI, 3, 1889, p. 28, 
n° 27; Cruw, Coptic Mon., p. 89, n° 8384. 
aTaæ TE6|«| 
mpeoËu|re| 
pou er[wr| 


7| 


1, me6|w], cf. n° 542, 
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Musée du Caire, n° 92b7. — Calcaire : 
Ode 69 x o box, 


Broz. : Muie, Greek Inser., p. 77, n° 9257: 
À ouwovrou 
uovaGoroo* 


2, * ova&ovros. 
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Musée du Caire, sans numéro. — Cippe 
allongé. — Calcaire : 0" 51 x 0" 10. 
Biz. : Leresvre, Bull. Inst. fr., Il, 1903, p. 70, n° 1. 
Cf. Casroz, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 1568. 
À moovo xpioroc 
eo 0eoo 
o En 
2 auny 
5 aunv 
any 
LS XUPOO 
o1X0VO0® 
exotunÜn 
10 Xotax 6 
E imdix(riavoo) 
1, 10 yo. — 7-8, Küpos oinovôuos, cf.n° 401. Serait- 
ce le même personnage? — 11, dx). 
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Musée du Caire, sans numéro. — Deux 
fragments : a) 0" 36 x 029. — b) o" 36 
oli0: 

Br. : Lerssvre, Bull. Inst. fr., I, 1903, p. 71, n° 0. 
Inédit; ma copie : 

[exor]unôn n 

6] 0] xQ 6 id sxTiavoa) 


o 0eoc ava 


ual Xapia L4 


a] (e)rew ia 


ex 


TAVOOY TE 
Vnxnv avt 
aunr 
3, rov (—(é)r&v).— 6, lire rfv (cf. n° 676, 1. 7). — 
7, lire aùrÿs. 
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Musée du Caire, salle C !, sans numéro. 


Inédit; ma copie: 
exepele n 
garapia 
Ta TIa * 
E" pv ma 
5  Xov xy id] (sxrsavoo) 
*X 


1, lire éxou60n. — 3, “malaria. — L, *ev. 
F 


682 


Musée du Caire, sans numéro. — Cal- 
caire : 0® 15 X 0® 19. 
Bus. : Lerssvne, Bull, Inst. fr., II, 1903, p. 71, n° 3. 
[exosun]0n n ua 


[apr 1o]voriva (2 
[nvoo er]ai® 0 wd{ixTiwvoo) 
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Musée du Caire, sans numéro. — Cal- 
caire : o® Lo x o" La. 
Buez. : Leresvre, Bull. Inst. fr., II, 1903, p. 71, 0° 4. 
x 0x. . [0] 


apwou[6] 
La vk 
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Musée du Caire, n°36413. — Calcaire: 
haut. : o® Lo. 
Brer. : Leresvre, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 2498. 
k 
[2 [9] 
eo eos o 60n0c|»] 
ET TOU Oeoocé(eorarou) xœ 
OTIWTATOU EmioX (om ou) 
amæ X4\AWIXOU av 
5 evewôn o mupyoo 
EX TOoUdno epo. [.] 
0,270) euXaË(eorarou) mpeoË(urepou) 
6-7, un nom propre que je ne puis pas deviner. — 
Cette stèle viendrait-elle de Philæ ? 


685 


«In lapide quadrato ex Ægypto allato, 
qui existat nunc (1877!) in ædibus comitis de 
Belmore.» (Kicunorr.) 

Brez. : Kincuuorr (d’après Müller), C. I. G., n° 8661. 
avEvEwOn" 9 TOpTa 
Et VIaU\AXIG. TOU LE 
Tahompi” .. Ëmu. .oToy10TS 
® xapooaro... veü® 
5 ovi.. Oaœma.xdud 

1, “avevew0n.—3, *usyalomp(emeorarov). — Cettein- 
scription a été si mal copie (les deux précédentes erreurs 
sont évidemment dues au copiste) qu'il est impossible d'y 
rien conjecturer de sûr. Voici ce que propose Kirchhofr: 


2, ëmi [Erjavhaxiou roÿ ue|[y]xlomp(emecrérov) 


ém[épylo[v]. -. IE ot malveu@{r] | [#]ou [u(rvi)] 
Eauw[@]! a! [ivl(smrivos) w'. 


DEUXIÈME 


I. ÉTIQUETTES DE MOMIES ‘. 
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Casta Aganén, nécropole antique d’Anti- 
nooupolis, 1899-1900. — Paris, Musée 
Guimet. — Bois. 
Inédit; copie de De Ricci : 


? nas 

UI0S XUpE 

Noc 

€ AYTIVO 
5 ou moe 


og 


2-3, on attendrait le génitif, et, 1. 4-6, le datif. 
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Axamîm — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum, n° 11843. — Bois 
o" 194 Xo"38. 


Brez. : Kness, Aeg. Zeitsch., XXXII, 1894, p. 38, n° 5; 
Somur, Aep. Zeitsch., XXXII, 1894, p. 52. 


VerOnovo ao) 


Aœviou Tara 


Too À 


(1) Les étiquettes de momies ont ici leur place en tant qu’elles 
sont, dans un musée, des objets de vitrine. Mais on aurait pu 


les considérer aussi comme des objets personnels et immobi- 


liers, et, à ce titre, les ranger parmi les s 


PARTIE. 
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Provenance inconnue. — Où? [a fait partie 
de la collection Sabattier]. — Bois : 0" 09 
ROUE 

Ber. : Lecraix, Recueil Travaux, XN, 1893, p. 3, n° 616. 


eGiwoer me 


Ae1o ETuY 


Co 


1-0, meheto. Cf. melyo, n° 530. 
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Provenance inconnue. — Musée de Turin, 
sans numéro. — Bois : long. : 0" 195. 


Biez. : Sevrranrn, Zeitschr. D. Morp. Gesell., IV, 1850, 
p. 257, n° 12; Lumeroso, Ati R. Acc. Scienze Torino, AV, 
1868-1869, p. 701 = Riv. Filol., IT, 1874, p. 208. 


Ma copie : 
(recto) 
K EvUGY 
no ua 
(verso) 
oUTOo" 
K evuor0no avnp 
5 TOTEV 
1-3, gravé; 4-5, lracé au pinceau. — 9, pa(xa- 
psc)? — h, il semble que le scribe avait commencé à 
écrire puvy, puis a corrigé en av7p. — 5, Seyflarth: 
mœvre (  ). Que signifie ce mot? 
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Provenance inconnue. — Berlin, collection 


de M. F. X. Kraus. — Bois. 
Biz. : Kauraanx, Handbuch, p. 192. 


Éer 
ebtwo 
Ev ET 


al 


II. AMPOULES ET LAMPES. 


A. AMPOULES DE SAINT MÉNAS. 


[On trouvera un excellent résumé de toute 
la question et une bibliographie à peu près 
complète dans l'article de Dow Lrcrsrco, 


Dict. d’Arch. Chré., 1, col. 1722 à 1747.] 


Provenance des ampoules : Égypte, géné- 
ralement Alexandrie U), 
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Premier Type. — Saint Ménas est repré- 
senté debout dans l'attitude de la prière; 
à ses pieds, ses deux chameaux. L’inserip- 
tion a) est disposée de chaque côté de la 
tête du saint. L'inscription b) est gravée sur 
le bord de lampoule, en lettres rétro- 
grades. — Haut. : 0% 145 environ. 


Muséss. —- 1° Londres, British Museum (un exem- 
plaire). 
Bisz. : Neswrir, Archæologia, XLIV, 1873, p. 330, n° 1; 


Dazrox, Catalogue, p. 154, n° 860, et pl. XXXII. 
Cf. Lecrenco, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 1724, fig. 448. 


@ Je ne cite que les ampoules qui ont été trouvées en 
Égypte. Je laisse donc de côté celles qui proviennent d’Arles, 
de Trèves, d'Asie, de Rome, etc. — Les collections d’ampoules 
les plus riches sont celles du Louvre, du British Museum, 
d'Alexandrie. Le Musée du Gaire est très pauvre en monu- 
ments de ce genre. 
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2° Paris, Louvre (deux exemplaires). 
Biz. : Le Branr, Rev. Arch., 1878, 1, p. 302, et pl.X; 
Micnon, Mélanges Rossi, p. 191. 


3° Où? — Ampoule vendue à l'Hôtel Drouot, le 
15 février 1884. 
Bis. : Micnon, Mélanges Rossi, p. 191, note 1 (renvoie à 


Mowar, Bull. des Antiquaires, 1884, p. 292). 
Cf. Kaurwanx, Handbuch, p. 581. 


Texte intépral : 


a) o ayioo unvao 
b) evoXoysa* AuËouer tou æyiou pnva 


*evloyra. 


692 


Deuxième Type. — La plus grande am- 
poule connue. Sur une face, saint Ménas; 
sur l'autre, sainte Thècle ayant à ses pieds 
deux lions. — Haut. : 0" 27. 

Où? 

Per. : Lecrain, Collection Hoffmann, p. 176, n° 553, et 
pl. XLVIT. 


Cf. Casror, Dict. d’Arch. Ghrét., I, col. 1570; Lecrerco, 
Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 1731-1739. 


Texte : 

a) [du côté où l’on voit saint Ménas]: 
ev\okyiæ TOU ay(sov) unva our 

b) [sur l'autre face, autour de l'ampoule]: 
Evhoyia TOU «yIOU Una un 

[à droite et à gauche de la sainte] : 
n ayia Bex(da) 


1,2, lire dur. Cf. n° 25. — 3, Gex). 
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Troisième Type. — D'un côté le saint, avec 
les deux chameaux. De l’autre, une croix 
entourée de l'inscription qui court autour de 
Tampoule. — Haut. : de 0" 07 à 010. 


Musées. — 1° Londres, British Museum (trois 
exemplaires). 
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Bec. : Nessirr, Archæolopia, XLIV, 1873, p. 330, n° 6; 
Darrox, Catalogue, p.155, n° 876. 

Nssarrr, Archæologia, XLIV, 1873, p. 330, n* 3-5; Dar- 
TON, Catalogue, p- 156, n° 877 et 870. 


2° Oxford, Ashmolean Museum, n° 941 (inédit). 
3° Paris, Cabinet des Médailles (un exemplaire). 


Biz. : Lerronne, Rev. Arch., 1844, p- 405. 
D’après lui, Kimeuuorr, C. I. G., IV, n° 8978. 


L° Musée d'Alexandrie. 


Bisr. : Anvaniraxis, Bull. Soc. Arch. d’Alex., Il, 1899; 
p.120). 
Cf. Kaurmanx, Handbuch, p.581; Lecuenco, Manuel, p-.b28. 


Texte : 
Evhoyiæ TOU ayiou nva 
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Quatrième Type. — Même décoration. — 
Haut. : o" 10 environ. 


Musées. — 1° Londres, British Museum. 
Bec. : Biron, Arch. Anz., X, 1859, p.223, n°5. 

2° Paris, Louvre (un exemplaire). 

Biez. : Micuon, Mélanges Rossi, p. 192. 

3° Marseille, Musée Borelli (un exemplaire). 


Biez. : Lumsnoso, Atti R. Acc. Scienze Torino, 1871-1879, 
p. 200; Masrero, Catalogue Marseille, p. 187, n° 1011. 

Cf. ps Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1872, p. 29. 

&° Turin, Musée Royal (un exemplaire). 


Box. : Lumsnoso, Atti R. Acc. Scienze Torino, 1871-1872, 
p. 202= Riv. Fil., Il, 1874, p. 220. 
Cf. ps Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1872, p. 29. 


Texte : 
evho 


Yi& TOoUu 
ayIOU 


nva »K 


@) C'est peut-être parmi les ampoules de ce type qu'il faut 
classer le n° 8976 du Musée du Caire. Cf. Srnzxcowst, Kopt. 
Kunst, p. 226 et pl. XXI. 


Recueil chrétien. 


ET LAMPES. 137 
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Cinquième Type. — D'un côté, l'inscrip- 


tion; de l'autre, une tête de nègre. — Haut.: 
0" 10 environ. 

Musées. — 1° Londres, British Museum (trois 
exemplaires, n° 17083 et 23328). 

Bises. : Nessrvr, Archæologia, XLIV, 1873, p. 330, n° 9; 
Hurz, Copt. and Greek Texts, p- 20, et pl. XV. 

Description dans Dazrow, Catalogue, p.157, n° 888, 889 et 
890; Bunce, British Guide, 3-4 rooms, P- 270. 

2° Oxford, Ashmolean Museum (un exemplaire, 
inédit). 

3° Paris, Louvre (deux exemplaires). 

Biez. : Micuon, Mélanges Rossi, P- 192. 


° Douai, Musée (un exemplaire, inédit). 

Binz. : [Le Branr, fiches mss., inscr. div. f. 83, verso, et 
Saintes Huiles, f. 4, — d'après pe Ricor.] 

5° Turin, Musée Royal (un exemplaire, n°204). 

Bror. : Lumproso, Atti R. Acc. Scienze Torino, 1868-1869, 
p- 709 = Riv. Filol., II, 1874, p. 219; Lanzowe, Regio 
Museo, II, p- 326, n° 7315. 

6° Bonn, collection Wiedemann. 


Bisz. : Wirpewanx, Proceedings S. B. A., VI, 1884, p- 56, 
n° 12. 


7° Le Caire, Musée, n° 8975 (provenance Kafr 
ed Dawär). 
Bisz. : Srazréowsxr, Kopt. Kunst, p. 226, et pi. XXI. 
Cf. Kaurmanx, Handbuch, p. 581. 
8° Ampoule du même genre signalée par M. de 
l'Hôtellerie, d'Argenteuil, et publiée par Le Brawr, 
Rev. Soc. Sav. Dép., 1882, p. 345 et p. 425 &, 
Texte: 
eux 
Oyia To 
U æyiou 


unvæ 


() Il y a quelques ampoules avec tête de nègre au Collège 
Allemand du Campo Santo, à Rome. Je ne sais si l’autre face 
porte une inscription. Cf. ne Waar, Rôm. Quartal., X, 1896, 
p- 244-947. 

Fôrrer indique comme venant d’Akbmim une ampoule du 
même genre, mais j'ignore où elle se trouve aujourd'hui. 
Fônner, Die frühchrisilichen Alterthümer, p- 11, pL IX, n°2 
et aa. 

18 
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Sixième Type. — Mème décoration que les 
types 1, 3, et 4. — Inscription disposée sur 
le bord de l’ampoule. 


Musée d'Alexandrie. 


Buez. : Nénoursos, L’Anc. Alex., P- 37. 
Description dans Borrr, Catalogue, p. 491. 


Texte : 
œyiou unvæ euhoyiæ 
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Septième Type. — Mème décoration que les 


types 1, 3, 4, 6. — Haut. : o" 08 environ. 
Musées. — 1° Turin, Musée Royal (un exem- 
plaire). 


Brez. : Lumsroso, Ré. Filol., Il, 1874, p.220; Lanzone, 
Regio Museo, Il, p. 327, n° 7317- 


2° Le Caire, Musée, n° 8974. 
Biz. : Srnzxcowsxr, Kopt. Kunst, p. 225 et pl. XXI. 
Texte : 
ayiou 
una 
evAoy: 
Lire eÿloyia. 


Huitième Type. — Mème décoration. 
Musée. — Paris, Louvre (neuf exemplaires). 
Bioz. : Micnox, Mélanges Rossi, p. 192. 


Texte : 
ayiou 


unva 
eukoy 


Lire eùoyéa. 
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Neuvième Type. — Mème décoration. In- 
scription circulaire. — Haut. : 


0% 09. 


Musée. — Londres, British Museum. 


Bio. : Dazron, Catalogue, p. 155, n° 867. 

Texte : 

a) du côté où est représenté le saint : 
EVAoyI& XUPIOU EE 

b) de l’autre, autour d’une croix : 


TOU AYIOU va 
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Dixième Type. — Mème décoration. In- 
Haut. : 0" 09. 


scription circulaire. 
Musée. — Londres, British Museum. 
Binz. : Darrox, Catalogue, p. 157, n° 896. 


Texte : 


a) du côté où est représenté le saint: 
k evloyiæ XaApLo 
b) de l’autre : 
TOU @yIOU va 
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Onzième Type. — Même décoration. In- 
scription circulaire autour d'une croix. — 
Haut. : 0" 055. 

Musée. — Londres, British Museum. 


Bisz. : Nessrrr, Archæologia, XLIV, 1873, p. 330, n° 7; 
Dazron, Catalogue, p. 156, n° 880. 


Texte : 
EvAOyI& TOU ayiou 
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Douzième Type. — Même décoration. In- 
scription circulaire.— Haut. : 009 environ. 

Muséss. — 1° Londres, British Museum (neuf 
exemplaires). 


Bis. : Dauron, Catalogue, p. 155, n°* 868-875 et p. 157, 
n° 895 Un, 


@) Sur la face anépigraphe, on voit un palmier en place de 
la figure du saint. 
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2° Oxford, Ashmolean Museum (quatre exem- 
plaires, inédits). 

3° Bruxelles, Musée du Cinquantenaire (un 
exemplaire, enédit). 

L° Paris, Louvre (cinq exemplaires). 


Bisr. : Le Brant, Rev. Arch., 1878, 1, p. 303; Micuox, 
Mélanges Rossi, p. 192. 


5° Paris, Musée Guimet (un exemplaire, inédit 


[de Ricci]). 
6° Bonn, collection Wiedemann (un exemplaire). 


Brez. : Wiepemanx, Proceedings S. B. A., VI, 1884, p- 56, 
n°13. 


7° Fermo, Museo de Minicis. 

Biez. : De Rossr, Bull. Arch. Crist., 1872, p. 29. 

8° Musée d’Alexandrie (un exemplaire). 

Bier.: Anvaxiraxis, Bull. Soc. Arch. d’Alez., Il, 1899, p.1s. 
Texte : 


TOU aYIOU punva 
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Treizième Type. — Même décoration, si ce 
n’est que le texte occupe toute une face de 
ampoule. 

Musée. — Paris, Louvre (trois exemplaires). 


Brer. : Micuon, Mélanges Rossi, p. 192. 


Texte : 
TOU «a 
yiou me 
nva 
Quatorzième Type. — Même décoration. 


Musée. — Paris, Louvre (un exemplaire). 
Bis. : Micuon, Mélanges Rossi, p. 199. 
Texte: 

TOU ayt 

np vo 


(2 


2-3, caractères rétrogrades : rou ays|ou mv|a. 
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Quinzième Type. — Même décoration. 
Musée. — Oxford, Ashmolean Museum (inédit). 
Texte : 

TOU œy1 
où unv . 
44 


2-3, *pmva. — Il n'y a pas de lacune devant la croix. 
Les trois points existent, à cette place, sur le monument. 
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Seizième Type. — Même décoration. — 
Haut. : 0" 075. 


Musée. — Londres, British Museum (un exem- 
plaire). 
Biz. : Darrow, Catalogue, p. 157, n° 894. 
Texte: 
TOU ayt 
ou wmv 


2, lire Myv(à). 


707 
Dix-septième Type. — Mème décoration. 
Musée d'Alexandrie (un exemplaire). 


Bio. : Bull. Inst. Égypt., 1874-1875, p. 188. 

D'après cette revue, Lumsroso, Bull. Arch. Crist., 1879, 
p.41; Néroursos, L’Anc. Alex., p. 37. 

Cf. Kaurmanx, Hundbuch, p. 581. 


Texte: 
evhoyia 


TOU œyi 

où unv 

papT 
3-4, lire Myv(à) präpr(upos). 
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Dix-huitième Type. — Mème décoration. 


Musée. — Était dans la collection de Monnerays. 
18. 


Biez. : De Ross, Bull. Arch. Crist., 1879, p. 42, note. 
Cf. Kaurmaxn, Handbuch, p. 581. 


Texte: 
CET 
OÙ nv 
apr 
1, points, cf. n° 705.— 3-4, cf. n° 707. 
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Dix-neuvième Type. — Même décoration. 
Musérs. — 1° Oxford, Ashmolean Museum (deux 
exemplaires, inédits). 
2° Paris, Louvre (deux exemplaires). 
Brez. : Micuow, Mélanges Rossi, p. 19. 
Texte : 
aye 
oÙ un 


va EU 
3, lire eü(2oyfa). 
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Vingtième Type. — Du côté anépigraphe, 
un chrisme dans une couronne U), 


Musées. — 1° Paris, Louvre (deux exemplaires). 
Bis. : Micuow, Mélanges Rossi, P- 193. 
2° Aix-en-Provence (un exemplaire). 


Bisz. : Lumsroso, Atti R. Acc. Scienze Torino, 1871-1872, 
p. 202; Giserr, Le Musée d’Aix, p- 52, n° 101. 
Texte: 
TOU «y 


ou* uv 


(2 


1-2, “aysou. 


® Fôrrer (Die frühchristlichen Alterthümer, pl. IX, 1 a) 
indique, comme venant d'Akhmim, une lampe portant cette 
inscription : 


TOU & 
| you pu 
| nv 


J'ignore où elle se trouve actuellement, 


140 INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES D'ÉGYPTE. 


Fil 


Vingt et unième Type. — Mème décoration 
que les types 1, 3, 4 et 6-19. 


Musée. — Paris, Louvre (un exemplaire). 


Bios. : Micuon, Mélanges Rossi, p. 192. 


Texte : 
ayt 


oU un 
va 


Je considère comme une variante curieuse le texte de 
cetle autre ampoule conservée à Oxford, Ashmolean 
Museum (inédit). 

æy10 
U y 


va* 


& Pr LLA 


712 


Vingt-deuxième Type. — Même décoration. 
Musée. — Bruxelles, Musée de la Porte de Hal. 


Bus. : Knaus, Jahrbücher des Vereins, Heft L et LI, 1871, 
p- 247-208 (Horae Belgicae , Brüssel, Museum im Haller Thor). 
D’après lui, pe Rossi, Bull. Arch. Crist., 1872, p. 30. 


Texte: 


ayiOU unvaTou 


713 
Vingt-troisième Type. — Même décoration. 


— Haut. : 0" 10. 


Musée. — Londres, British Museum (six exem- 
plaires). 


Bisz. : Dazrow, Catalogue, p.154, n°* 861, 862; p- 155, 
n°863, 864, 865, 866. 


Cf. Kaurwanx, Handbuch , p- 581. 


Texte : 


0 ayitoœ 


mnvæ 
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714 


Vingt-quatrième Type. — Même décoration. 
Le texte est disposé autour de la tête du 
saint. 

Musée. — Musée de Florence (un exemplaire). 


Brez. : De Rossi, Bull. Arch. Crist., 1869, p. 46 e‘ p. 44, 
fig. 1. 
Cf. Leczenco, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 1725. 


Texte: 
0 ayioo una” 
* unvao. 


715 


Vingt-cinquième Type. — Mème décoration; 
ou bien, sur la face anépigraphe, une croix 
dans une couronne. — Haut. : 0" 09b. 

Musée. — Londres, British Museum (deux 
exemplaires). 


Busz. : Nesminr, Archæologia, XLIV, 1893, p. 330, n° 10; 
Daxrow, Catalogue, p. 156, n° 881, et p. 157, n° 893 (. 


Texte: 


EVA 


oyiœ 


716 
Vingt-sixième Type. — Variantes du type 
précédent. — Décoration analogue. 
a) Musée. — Paris, Louvre (un exemplaire). 
Breu. : Micuox, Mélanges Rossi, p. 193. 
Texte: 
yia 
evAo 
Lire naturellement eÿAoyéa. 
b) Musée. — Paris, Louvre (un exemplaire). 
Bier. : Micuox, Mélanges Rossi, p. 193. 


Texte : 
Aus 


oyiæ 


La ligne 1 est rétrograde (euX). 


@ Cf. Fônnen, Die frühchristlichen Alterthümer, pl. IX, 


n°1. 


B. — AUTRES AMPOULES U. 
717 


Provenance inconnue. — Collège des Bar- 
nabites de Moncalieri (près Turin). — Am- 
poule représentant d’un côté saint Ménas et 
ses chameaux; de l’autre, un monogramme. 
— Terre cuite. 

Bisz. : De Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1892, p. 26, et 
pl. Il, n°4. 
Cf. Nesrr, Archæologia, XLIV, 1873, p. 330; Mrcmow, 


Mémoires des Antiquaires, 1897, p. 301; ne Waar, Rôm. 
Quartal., X, 1896, p. 244. 


TETLOU 


Le mot merpou est représenté par un monogramme 
où sont combinées les six lettres du mot. 


Provenance inconnue. — Berlin, K. Museen, 
Kaiser Friedrich-Museum, n° 1161 [autre- 
fois collection Avierino |. — Fragment d’une 

Le] 

ampoule représentant un saint barbu, por- 
tant un livre. Derrière lui, un palmier et un 
curieux monument à coupole surmonté 
d’une croix. Autour, l'inscription. — Terre 
cuite : diam. : 0" 226. 

Biar. : Born, Bessarione, NV, 8, 1900-1901, p. 243, n° 
= Bull. Soc. Arch. d'Alex. , IV, 1902, p. 100, n° 77. 

D’après lui, Srrzxcowskr, Bull. Soc. Arch. d’Alex., V, 1902, 


p. 38-39, fig. 24 — Kopt. Kunst, p. 22h, note 4. 
Cf. Leczenco, Dict. d’Arch. Chrét., T, col. 3105, fig. 1109. 


lb . RayiE aOnvoy[evno| 


719 


Provenance inconnue. — Où? — Petite 


G) Bien que sur l’un de ces objets soit représenté saint 
Ménas, ces ampoules ne font cependant pas partie de la précé- 
dente série. 
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ampoule du type de saint Ménas. — Sur la 
panse, l'inscription. 
Inédit : [Le Branr, fiches mss., d'après pe Ricor.] 
Bou 


Xapio 
aS 


720 


Provenance inconnue. — Où? — Ampoule; 
sur la panse, on voit un personnage de- 
bout, derrière un cheval; autour du groupe 
est l'inscription. De l'autre côté, une coupe 
remplie de fruits, au pied de laquelle sont 
deux colombes. 


Inédit : [Le Branr, fiches mss., d’après ne Ricor.] 


#Æ o ayioo Ueoc [ 


C. — LAMPES. 


721 


Karnak. — Musée du Caire | Journal d’en- 
trée, n° 31927 |. 
Inédit : [Paranque, fiches mss., d’après pe Rrcer.] 
aXËEavdpou * ŒPXIETICHOTOU 


*ahcEavdpou. 


722 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum, n° 22829. 


Bisr.: Harz, Copt. and Greek Texts, p. 20 et pl. XV. 
Description dans British Guide, 3°°-4‘* rooms, p-268, n°4. 


mpEoÉEINT TOU «ysou ETITX0(TOU) a66a 1wonp 


g 01 
GyIV; ETIOX . 


723 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum, n° 23330. 


Bio. : Harx, Copt. and Greek Texts, p. 20 et pl. XV. 
Description dans British Guide, 3-4 rooms, p. 268, 
n°2. 


aa 1won@ eTIOX0(mou) 


emiox/o. — Les lettres sont gravées en sens rétrograde. 


72h 


Provenance inconnue. — Musée d'Orléans, 


B, n° 801. 
Inédit; copie de De Ricci: 


Tou ayiou a66x Doiéaucwr 


725 


Provenance inconnue. — Londres, British 


Museum, n° 38158. 


Bier. : Hz, Copt. and Greek Texts, p-. 20 et pl. XV. 
Description dans British Guide, 3*-L‘* rooms, p.268, n°1. 


[rov aysou a6]6a Gixropocr 


726 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum. 


Brez. : Daxon, Catalogue, p- 148, n° 806. 
Cf. Kaurwann, Handbuch, p. 575. 


rov ayrou [a|664 dou 


727 


Ecépnanrine. — Où? — Lampe. 


Biz. : [Le Brawr, fiches mss., d'après pe Ricor.] 


Trou ayiou a66a 1oidwpoar 
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7128 


Provenance inconnue. — Paris, Musée du 
Louvre. 


Brez. : Hérox pe Vircerosse, Musée Archéologique, 1, 1876, 
p. 126. 

Cf. Scnuzrze, Archæologie, p.299: Kaurmanx, Handbuch, 
p. 57. 


Tou ayiou a66x avTivo 


Lire Âvr/voos? Cf. n° 197. 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum, n° 23331. 


Be. : Hazx, Copt. and Greek Texts, p- 20 et pl. XV. 
Description dans British Guide, 3"1-4%* rooms, p-268,n°6. 


K TOU ayIOU aa AXVATEY 


730 


ALExANDRIE. — Musée d'Alexandrie. 


Brsz. : Borri, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 101, 
n° 87. 


Avyv0S didivnou 


731 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum, n° 20777. 


Bio. : Harx, Copt. and Greek Texts, p. 20 et pl. XV. 
Description dans British Guide, 3"%-4** rooms, p- 268, n° 3. 


ovEpotvouQiou L4 71 TÉTPOU apr(vpar) 


132 


Provenance inconnue. — Musée d'Alexan- 
drie. — Partie supérieure d’une lampe; au 


centre, quatre croix; autour, est l'inscrip- 
tion. 
Box. : Born, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 102, 
n° 89. 
TOU ay10 1o1dwpoc 


Lire éytov. 


7133 


Agvros, 190b. — Musée du Caire. — 
Lampe. — Long. : 0" 08. 
Inédit; ma copie: 
TOU œyi& TavÀoo 


Lire àytov. 


9 
73h 

Provenance inconnue. — Musée de Turin, 
n° 4758. — Long. : 0" 09. 

Broz. : Lumsnoso, Atti R. Acc. Science Torino, IV, 1869, 
p. 7093 Regio Museo, Il, p. 323, n° 7272. 

Ma copie: 

TOU ayt TETPOS 


Lire dyéov. — 7 de merpos, qui n'est pas donné par 
les premiers éditeurs, est dissimulé sous l’anse de la lampe. 


735 


Provenance inconnue. — Rome, Musée 
Kircher. 
Bis. : De Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1886, p. 72: 


] rov œyrou xnpuXou 
6] 
736 
Provenance inconnue. — Musée de Turin, 
à fe TEA] : an 
n° {7b9.— Long. : 0" 08. 
Biz. : Lumsroso, Atu R. Acc. Scienze Torino, IV, 1869, 
p- 709: Rogio Museo, Il, p. 323, n° 727. 
Cf. Bineu, History Pottery, p. 30; Smru, Dictionary, Il, 


P- 923. 
TOU «you AUPIAXOT 
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737 


Karnak. — Bonn, collection Wiedemann. 


0000 10000! 
Bisz. : Wiepemann, Proceedings S. B. À., VI, 1884, p. 55. 
* 
TOU ŒYLOU TOÂVOXTOT 


*mohvouroc. (La haste de gauche du # doit être 
cachée sous l’anse de la lampe.) 


738 
Kourr (Coptos). — Paris, Musée du 


Louvre. 

Bisz. : Pococxe, Description, III, p. 186; D'Accourr, 
Recueil de fragments, pl. XXII, n° 14. 

D'après les précédents, Kincunorr, C. I. G., IV, n° 8980; 
De Rossi, Bull. dé Arch. Crist., 1866, p.72, et 1890, p.151. 

Cf. Manmienr, Dictionnaire, p. 408; Suirm, Dictionary, Il, 
p. 922-923; De War, dans Knaus, Real Encyclopädie, 
p. 269: Héron pe Vizzerosse, Musée Archéologique, L, 1876, 
p- 126; Tounrer, Rev. Arch. , 1884, a, p.203, n°16; Arxamn, 
Polyeucte, p. 121, figure; Leczerco, Manuel, Il, p. 520 (). 


Texte de D’Agincourt: 


TOU æyIOU [r] OÂVOXTOT 


739 


Provenance inconnue. — Rome, Musée 
Kircher. 

Bisz. : De Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1886, p. 72. 

Cf. Surrm, Dictionary, Il, p. 923; Souuzrze, Archæologie, 
p- 209; Kaurwanx, Handbuch, p. 575. 


o ayto gaxepdoo 


740 


Kourr (Goptos). — Musée de Turin. — 


Long. : o" 08. 


@ S'agit-il du même monument dans Læpsius, Denlmäler, 
XII, 6, pl. XCI, n° 322? 


Bmx. : Virazraxo Donart, Giornale di Viaggio (ms. 169 de 
Turin), t. 1, p.377. 

D'après lui, Luwsnoso, Mem. R. Acc. Lincei, 1879, p. 5o1 
= Descrittori Italiani, p. 75. 


Ma copie: 
k y ayia avOnpia k 
741 
Provenance inconnue. — Londres, British 


Museum, n° 253320. 


Biz. : Hazx, Copt. and Greek Texis, p. 20 et pl. XV. 
Description dans British Guide, 3"%-L** rooms, p. 268, n°5. 


papxou evyyeksou” 


*evayyehov. 


742 


Provenance inconnue. — Musée de Turin. 
— Lampe en argile. — Long. : 0" 06. 


Biez. : Seyrranru, Zeïtsch. D. Morg. Gesell., IV, 1850, 
p. 257, n° 13; Lumsnoso, Atti R. Acc. Scienze Torino, IV, 
1869, p. 709; Regio Museo, Il, p. 323, n° 7273. 

Cf. Luusroso, Riv. Filol., Ul, 1874, p. 259. 


Ma copie: 


sovdao x(a4) saxw60œ amoorohoæ 


x? (Seyffarth lisait xe: et Lumbroso xe). 


743 


Provenance inconnue. — Ancienne collec- 
tion du comte de Monnerays (aujourd’hui, 
où ?). — Lampe. 

Biz. : De Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1880, p. 73 et 
pl. V, fig. 2 (d’après le dessin de Desbassains de Richemont). 


Cf. Varsennx, Bulletin Épigraphique, I, 1881, p. 92; Lx 
cxerco, Manuel, p. 521. 


k 0e TATNP [ravr|oxparwo 


mn] 
Bi 
= 


744 


Provenance inconnue. — Musée de Turin. 
— Lampe ovale, décorée d’une grenouille. 
— Long. : 0"12. 


Biz. : Sevrrarrm, Zeitsch. D. Morg. Gesell., IV, 1850, 


. 257, n° 14; Luwvnroso, At R. Acc. Scienze Torino, IV, 


1869, p. 709: Regio Museo, Il, p. 
Di 


323, n° 72713; Lawzone, 
onario, p. 853. 

Cf. Luwsnoso, Riv. Felol., IT, 1874, p. 209; ne Rossi, Bull. 
di Arch. Crist., 1879, p. 32-33 (note); Le Branr, Rev. Arch. , 
1879, 1, p. 187. 


Ma copie: 
Eyw EE AVATTATIT 

Sur la grenouille, symbole de la résurrection, cf. Ja- 

cosy und SrieceLrerG, Sphinx, VIT, 1902, p. 215-298. 


— Ego sum resurrectio : Jean, xt, 25. 


745 


Provenance inconnue. — Ancienne collection 
Greppo (aujourd'hui où?). — Lampe déco- 
rée d’une grenouille. 


Biz. : Cuasourrx 
n° 3453). — [Dessin de Muret dans Le Branr, fiches mss., 


Catalogue général, p. 607 (add. au 


Lampes, . 3 et 4, — d'après ne Riccr.] 

Cf. ne Rossi, Bull. di Arch. Cri 
Le Branr, Bulletin des Antiquaires, XL, 1879, p. 99-100; 
DE Waar, dans Kraus, Real 


: 1879, p. 32-33 (note); 


Suirm, Dictionary, Il, p. 922 


Encyclopädie, Il, p. 272; Leczerco, Manuel, p. 522. 


EY& EU AVATTATIT 


746 


Provenance inconnue. — Rome, collection 
Helbig. — Lampe décorée d’une grenouille. 


Biz. : Souuurze et ne Rossi, Bull. di Arch. Crist., 1870, 


a 
œ 


G£ Lrczenoo, Manuel, p. 521 et fig. 


TOYNUX *K CTAUPOT K 


Lire rù üxnua oravpôs. — Cf. n°* 560 et 590. 


lecueil chrétien. 
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747 


Kourr (Coptos). Londres, British Mu- 
seum. — Lampe ovale, donnée par Mr. H. 


Martin Kennard, en 1 89/4.— Sur le disque, 
le chrisme À. — Long. : o" 085. 


Binr. : Dazrox, Catalogue, p. 147, n° 805 et pl. XXXII. 
Cf. Kaurmaxx, Handbuch, p. 569, fig, 214 d), et p 


euuop@ot xaX|04| 


748 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Date: 


Museum, n° 5207. — Lampe. 
vis-vu siècle (?). 

Bi. : Harr, Copt. and Greek Texts, p. 20 et pl. XV. 

Cf. [d'après qui?] Bmmou, History Pottery, p. 38; Bull. di 
Arch. Crist., 1877, p. 70; Sum, Dictionary, Il, p. 923; 


nd 


British Guide, 1° and 2° rooms, p. 113. 


Oeolkoyia Oeouk Xapio 


749 


Provenance inconnue. — Musée de Turin, 
n° 4761. — Lampe. — Long. : 0" 06. 
Brez musroso, Atti R. Acc. Scienze Torino, IV, 1869, 


p. 709; Regio Museo, Il, p. 323, n° 7269. 
Ma copie: 
vo Üeou eke|n|oo» nas 
vo 0. — Lumbroso: ve; Repio Museo, yo Ov (cette 


dernière leçon est sûrement fautive). — Réminiscence du 


passage de Matthieu, 1x, 27, ou de Marc, x, 47 et 48, 


ou encore de Luc, xvur, 38. 


Provenance inconnue. — Musée de Leyde. 
— Lampe. 
Bio. : Leemas, Description raisonnée, p. 97, n° 530 = Mo- 
numents Égyptiens, II, p. 4o et pl. LXXIII, n° 539 «a b; 
19 
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Janssen, Musei Lugd. Batavt inscr. gr. et lat., p. 65, n°12. 
D'après Jaxssex, Kimouuorr, C. I. G., 1V, n° 8959. 


n ayIa aux XPVOTIVA 


751 
Bennesan (Oxyrhynchos). — Musée de 
Toronto (U. S. A.). — Lampe. 
Inédit; copie de Mine (): 


n ayiæ aux XPUTTIVA 
Cf, n° 750. 


752 
Provenance inconnue. — Musée de Leyde, 
n° 538, — Lampe en terre cuite. 


Brez. : Reuvens, Lettres (vignette du titre); Leemans, Des- 
cription raisonnée, p. 96-97, n° 538 — Monuments Égyptiens , 
Il, p. 49 et pl. LXXIIT, n° 538; Janssen, Musei L. B. inscr. 
gr. ot lat., p. 65, n° 11. 

D’après les précédents, pe Rossi, Bull. di Arch. Crist., 
1866, p. 72; Kimomuorr, C. I. G., IV, n° 8516. 

Cf. Caveron, Bull. Arch. Napol., V, 1857, p.111; Bou, 
History Pottery, p.38; Surru, Dictionary, IT, p. 993 ; Leczerco, 
Dict. d’Arch. Ghrét., 1, col. 3037; Kaurmaxx, Handbuch, 
p. 575; Leczenco, Manuel, p. 520. 


Qowo ex Pauros 


Aknmim. — Où? — Lampe en terre. 


Brer. : Forrer, Die frühchristlichen Alterthümer, pl. I, 11 @ et b. 


Cf. Kaurmaxn, Handbuch, p.575. 


Güs ëx Gwrs, lumen de lumine, emprunt au symbole 
de Nicée-Constantinople. Cette lampe est sans doute de la 
fin du 1v°siècle, ou du début du v‘ siècle, peu de temps 
après le Concile de Constantinople (381). 


UE 
753 
Provenance inconnue. — Musée Guimet. — 


Lampe achetée par M. de Ricci, chez Cas- 
sira, au Caire, en 1905. 


Inédit; copie de De Ricci: 


Qu ex Qwroo 
Cf. n° 752. 


751 
Gournan (Thèbes). — Musée du Caire, 
n° 31168. — Lampe. — Long. : 0" 085. 


Biz. : Bull. Inst. Égypt., 1895, p. 346, n° 31168 (liste 
des objets entrés au Musée de Ghizéh en 1895). 


TOPTAT OT OI 0 


L'inscription est retournée (cf. les n°* 704 et 803), et 
se lit: 


à viès To(ÿ) œarpôs. 


EIT OVOHX TO m(ar)pe x(a1) TO UIO x(a) TO Yi mu(euuar): 


xx". Remplacer par des génilifs tous les datifs. 


IT. BOUCHONS D’AMPHORE. 
756 
Provenance inconnue. — Musée d’Alexan- 
drie.— Bouchon d'amphore. Diam. : 0" 081. 
Bier. : Born, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 101. 
XKUY 


Voir l’Introduction. 


) Communiquée par S. de Ricci. 


757 


Provenance inconnue. — Musée d’Alexan- 


drie. — Bouchon d’amphore. Diam. 
0" 10. 


Binz. : Born, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 101, 
n° 86. 


Decu xapio k 


Gv. — Cf. n° 360, 380, 719, 748. 


; 


[764] ORFÈVRERIE 
758 
Provenance inconnue. — Musée d’Alexan- 
drie. — Bouchon d'amphore. Diam. : 0" 07». 


Brez. : Borr1, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 101, 
n° 81. 


evAoyiaæ XUpioU 


759 


Cuexu ABaDnéx (Antinooupolis). — Paris, 
Musée Guimet. — Bouchon d'amphore. 


Inédit; copie de De Ricci : 


eu] Noyiœ | xupro|v| 


760 


Provenance inconnue. — Musée d’Alexan- 
drie.— Bouchon d’amphore. 


Bisz. : Borrt, Bull. Soc. Arch. d’Alex., IV, 1902, p. 101, 
n° 85. 


NTAP TOU Oeou 


L'inscription est sous la forme d’un monogramme (dont 


j'ignore la forme). — Cf. n° 651, # Jeoréxos. 


Kôu Asou Biroux (Terenouthis). — Où? 
— Bouchon d’amphore. 
Bec. : Navirce-Gnirriru, Onias, p. 63. 


| Tno decrouwnc 


IV. ORFÈVRERIE ET MÉTAUX. 


762 


Louxor. — Berlin, K. Museen, Kaiser 


ET MÉTAUX. 147 


Friedrich-Museum, n° 1003. — Croix en 
bronze. — Date : v°-vi siècle. 
Bios. : Srnzxcowsxr, Kopt. Kunst, p. 305, n° 9177 (Be- 
merkung). 
oo Cons 
L'inscription est disposée en un monogramme de cette 
forme : 


(a 
Ewm 
Lx 


Lumen vite : Jean, vi, 12. 


763 


Louxor. — Musée du Caire, n° 1396 
[Journal d'entrée, n° 30h29]. — Croix en 
argent doré, provenant du trésor de l'église 
copte de Louxor, mai 1893. — o" 385 
X 0%949.— Date : v°-vr siècle. 


Busx. : Bull. Inst. Égypt., 1893, p. 475; De Morcan-Virey, 
Notice Musée Ghizéh, p. 350, n° 1326 (simple description); 
Masrero, Guide Musée Caire, p. 255 — Guide Cairo Museum, 
p+ 340-341; Srrzxcowskt, Kopt. Kunst, p. 340, n° 7201 et 
pl. XXXIX. 

EUXAPISTAPIOY TApiTOEVNO UTEP 


=— avaravosws Vuyno didupou 


764 


Asou Roacu. — Musée du Caire | Journal 


d'entrée, n° 30495]. — Croix en cuivre 
rouge. — 0" 168 X 0"115. 
Biz. : Srracowser, Kopt. Kunst, p. 304, n° 9176 et 


pl. XXXIV. 
Sur les bras de la croix: 
Copie de Schmidt : 
enoou 
XPITTOO 
xpis 
5 0 
U 
Lo 
1-0, 10 x5. — 3-7, lire 4663 Xprorothus. 


19. 
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Au revers: 


s 


Eç 


Ich müchte am Anfange den Namen des heïl. Apollo 
vermuten (Srrzycowskr). [1 vaut mieux lire sans doute : 
mo) Aa vd (éry émtcx(6)m(w). Multos annos est l'acclama- 
tion de lordination des évêques. Cf. Lecrerco, Duct. 
d’Arch. Chrét., T, col. 2h49. 


765 

Louxor. — Musée du Caire, n° 1326 bis 
[Journal d'entrée, n° 30428] — Reliure 
d'évangéliaire, provenant du trésor de l’église 
copte de Louxor, mai 1893. — L'inscrip- 
tion (a) est disposée à la partie supérieure et 
à la partie inférieure de la plaque; au cen- 
tre, un chrisme accosté des lettres À &. 

Dans l'intérieur de la reliure est une au- 
tre inscription (b) qui n'avait pas été publiée 
avant Strzygowski (immer ist nur die Ausen- 
inschrift mitgeteilt worden). — Argent doré : 
0% 25 X 0" 10.— Date : v°-vr° siècle. 

Bisz. : Bulletin Inst. Égypt., 1893, p. 47h; ne Monçan- 
Viney, Notice Musée Ghizéh, p. 351, n° 1326 (lire 1326 bis) 
(simple description); Masreno, Guide Musée Caire, p. 255 
= Guide Caro Museum, p. 340; Srrzxcowskr, Kopt. Kunst, 
p. 341 et pl. XXXIX. 

a) a6Ëx a6pauou 

ETITXOTOU 
b)  douxn 6[eo)u evhoyia morauar avefnx(er) 
EX diaxoviao TPAITOTITOU mpecu(repou) 
5 dia ypnyoplrou) aup( }Xdy( )Eypis( ) 


3, avefyx.…. 


h,mpeo8v..— 5, dia ypnyop.. Up... 
dy... Eyoig.…. 


«Der Deckel barg das Handexemplar des Bischofs 
Abraham, das gestiftet war von Eulogia, Tochter des 


Potamon, mit Hilfe des Presbyters Præpositus. Gregor mag 
den Verfertiger bezeichnen. Der Schluss der Inschrift ist 
rätselhaft : nach B. Keil ist nur sicher, dass der vorlelzte 
Zeichenkomplex Zahlen sind : 914 , (y für y’): der 
letzie kann 2%, ‘/,, (6 y p! «! 5’) bedeuten. Darnach 
môchle man Angaben von Gewichiswerten erwarten. Da- 
tierungsangabe ist ausgeschlossen.» (Srazx6owsxr.) 


766 


Louxor. — Musée du Caire. Autre re- 


liure en argent doré, de même provenance. 
Au centre, une croix; l'inscription est disposée 
sur les quatre côtés de la plaque. — 0" 655 
X oM5oo. — Date : ve-vi° siècle. 

Bier. : Masrero, Guide Musée Caire, p. 255 — Guide Cairo 
Museum, p. 310 (ne donne que les deux premiers mots de 
l'inscription); Srrzxcowskr, Kopt. Kunst, p. 342-341, n° 5203 
et fig. 418. 

aa Énoapuor ETISXOMTQU ETOuEL 
urep Dewverxa 1s1dwp0c 

TATA HIXÇOU EX dLaxOvIA 
TOQITOOUTOU TPETÉUTEPOU 

Longue discussion dans Srazxcowski, op. laud., sur le 
sens de ce texte. Je pense qu’il faut comprendre : « [ Évan- 
géliaire appartenant à] M l'évêque Bisammon. C'est 
Isidore, fils du vénérable Mikros qui l'a fait pour Théoni- 
kas, avec l'assistance du prêtre Præpositus.» ré me 
semble bien correspondre à notre Monseigneur» devant 
le mot révêque». [axé est l'équivalent de 4664, ou à, 
à moins que ce ne soit tout simplement le mot arr x précédé 
de l'article copte nm (= n xrta). Quant à Mexpôs, c'est 
ici un nom propre, dont l'origine doit être cherchée dans 
un sobriquet (cf. dans les langues modernes : Petit, Klein, 
et tous les noms propres anglais où entre le mot ile). 


767 
Provenance inconnue. — Musée du Caire 
[Journal d'entrée, n° 25504]. — Anneau en 
bronze. Diam. : 0% 025; diamètre de la pla- 
que OS OD: 


Bis. : Srrzycowskr, Kopt. Kunst, p. 336, n° 7046 et 
pl. XXXVIIL. 


iTœouT XPIOTOS 
Taup 


IVE 
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768 


Provenance inconnue. — Musée du Caire. 
—— Anneau en argent. Diam. : o" 024; dia- 
mètre de la plaque : 0" 013. 


Brez. : Srnzvcowsxr, Kopt. Kunst, p. 337, n° 7oh7 et 
pl. XXXVIIT. 
xupse 60 


10* zoav 


vOU 


769 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum | ancienne collection Demetrio |. — 
Anneau en or. 


Bio. : Frosuxer, Musées de France, pl. XXXVIII, fig. 4; 
Daurow, Catalogue, p. 22, n° 134. 
XX n EÂTIG LOU 0 O(e0)> 


Psaumes xur, 6; xx, D; xC, 9. 


770 


Fayoum. — Londres, British Museum. — 
« Bronze ring with polygonal hoop and bezel 
in the shape of a cross paltée, with traces of 
an inscription, the letter & being in the cen- 
ter and four other letters, two of which are 
H and 6, at the extremities.» 
Biz. : Darron, Catalogue, p.34, n° 217. 


Je n'ai pas vu l'original. Maïs il me semble que l’in- 
scription doit être : 


d 
(ZW H sa 
[C] Cons 
Cf. le n° 762. 
771 
Provenance inconnue. — Alexandrie, col- 


lection Vinga. — Bague. 


n° 79 
1(noov)s @eoc 
O vix0v 
T4 HAX 
1, Botti comprend [e]?s 4e6s. C'est possible. — 2, lire 
DIX OV. Q 
5 
772 
Méower eL-Favouu, 1872. — Londres, 


British Museum. — «Buckle, the plate chas- 
ed to resemble a disc supported on two lea- 
ves; on the disc the monogram.» — Long. : 
o® A5. — Date : vit-vne siècle. 


Bis. : Dazron, Catalogue, p. 115, n° 584. 


113 


Provenance inconnue. — Musée du Gaire, 
n° 7190. — CGuillère en fer. — Long. 
0" 145.— Date : 1v° siècle (?). 

Bisz. : Sreexcowskr, Kopt. Kunst, p. 322, n° 7190. 

un WOœEvINno 


+ Treibe nicht Ehebruch. Es handelt sich vielleicht um 
ein Hochzeïtsgeschenk.» (Von Bissixe.) — Matthieu, x1x, 
18; Marc, x, 19. 


774 


Provenance inconnue. — Musée du Caire, 
n° 7188. — Cuillère en fer. — Long. 
4 8 
o" 935. 
Bio. : Srrzycowskr, Kopt. Kunst, p. 322, n° 7188. 
1 P. 7 


HXa4XOU OvOU 
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Y. BOIS, ÉTOFFES. — VARIA. 
775 
Hawara (au Fayoum). — Oxford, Ash- 
molean Museum. — Croix en bois. 
Bu. : Pme, Hawara, pl. VII. 
Er 
npn 
1 
EXU 
5 un 
6f»] 
n Vuyn metpou 


776 
Provenance inconnue. — Croix en bois, vue 
par Mr. W. G. Fraser, en 1890. — À disparu. 
Biz. : Sayce (copie de Fraser), Proceedings S. B. À., 
XXVI, 1984, p.91, n° 2. 
XATTOP 
og TUÀAw 
vouo|v| Ep 
OTONEITOU 
5 xwoun 
rep[e|Ÿeée 
6, je ne connais pas ce village. 


A7 7 
Dur EL-Azam (près d’Assiout), 1897. — 
Musée du Caire, n° 8807. — Cachet en 
bois. —" Diam. 021590. 


Bier. : Srrzyeowski, Kopt. Kunst, p. 139, n° 8807 et figure 
(renvoie à Annales du Musée, I, p. 4 —?). 


%k ayioc ou Dews ayioo ekoyepos ay»koo*aoo 000 


Lire 6 O6 et icyupos: *afavaroo. — Ge cachet a été 
trouvé en même temps qu'une jarre, n° 8104, publiée 
par Crum (Coptic Mon.), et serait peut-être de lan- 
née 1156. — Cf, n° 69, 35/4 : mais ici nous avons la 
formule complète du Trisagion, modifiée au Concile de 
Chalcédoine. Voyez l’Introduction. 


775 


Cusx Avanén (Antinooupolis), 1898. — 

Où? — Étui à calames, en cuir estampé. 
Inédit; copie de De Ricci: 

ayie Qudoûe Éonbe 

To doukw ou Tai 

*koa 

y10œ 

Qi 

Xoûe 


or 


et 


«Suivent douze lignes sans suite. En face les lignes 3- 
7, un saint transpercant un démon avec une lance.» (De 
Rrccr.) — 1, lire DrA006e. 


A7) 


Cuswx Apanén (Antinooupolis), 1900. — 
Bruxelles, Musée du Cinquantenaire, E, 
1090 et1091.— Sandales en cuir rouge (). 

Inédit; ma copie: 
[E ; 1021 [ vysevour a@o 
[E, 1020| vparrt0a 


Je ne comprends pas ces deux textes. 


780 


Cuexx Asanéu (Antinooupolis), 1898. — 
Où? — Linceuls. 
Mnédit; copie de Gayet @ : 
a) vpærava 
b) axseluo?] 
c) Orreoberr 
d) paxapia evQeux 
e) Cepari|ar| 
a) Lire Hoatwva; c), il est permis de penser que la 
lecture n’est pas exacte. — e) ésparifwr| pour cepa- 


mov. Cf. caxapias pour Exxapias, n° 194. 


& Ces sandales sont, je c 


is, celles qui proviennent de la 
tombe dite d'Euphemidan. Elles seraient reproduites par Le- 


ico, Dict. d’Arch. Chrét., T, col. 


cL 


} Communiquée par M. de Ricci. 
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781 
Cueru Apanén (Antinooupolis). — Où? — 
Peigne. 


Bios. : Gayer, Notice relative aux objets recueillis à Anti- 
noë, Paris, 1903, p. 29. 


> vixa mn TUXn EUEGIOU 


evoebi"e. 


782 


Provenance inconnue. — Londres, British 
Museum, n° 7030. — Toile stuquée. 


Brez. : Wizpewanx, Recueil Travaux , XVII, 1895, p. 16. 
un Aurou o1}6avoo 
ovdis afavaros sv To 


AXWTUW TOUT 


783 


Provenance inconnue. — Musée du Caire. 
— Pierre gravée. 
Brez. : Kano, Archæologischer Anzeiger, 1901, p. 219. 
6. uovos Ën 
0G Ev OUp 
av 
Qu'est-ce que 6.?— Lire 4c6s.— Paralipomènes, xx, 
6 (?— iu es Deus in cælo). 


SUPPLÉMENT. 


[Les n°* 784-795 sont à placer après le n° 93, p. 21.] 


784 
Favoux. — Paris, Musée Guimet. — Stèle 
achetée par de Ricci, à Fayoum, en mars 
1905. — Dans le champ de la stèle, est 
gravé un édicule, avec fronton (une croix 
dans le tympan) et colonnettes : entre celles- 
ci, l'inscription. — Calcaire. 
Inédit; copie de De Ricci : 
1epaË ET TETTA 
PAXOVTA dvo AA NN 
Ovyarnp avro 


U The 


Ici une Ici un 
5 ui E fillette homme 
debout. debout. 
TOY 
EVTE 


785 


Fayouw. — Paris, Musée Guimet. — Stèle 


achetée par de Ricci, à Fayoum, en mars 


1909.— Fragment de calcaire, mcomplet à 
gauche et en bas. 
Inédit; copie de De Ricci : 
[x(vpr)el AVATAUTHY TN 
[hvlxn» TOU TOUXOU ou 
| diaxo(vou) YpauX 


TEWO | TOU AYIOU 1YOUc 
? x 


5 Îec HET mx 
J» cou (xou) avæ 
Jbarol.] 

1, lire dvérauoov; 7 de +7 devait être surmonté du 
trait qui lient la place de ». — 9, Yuy7; lire Doÿov, 
cf. pour le Fayoum seulement, n° 83, 95, 112. — 
3, diaxos. — 3-4, lire yoapuaréws. — li, syouw, nom 
propre? — 6,x%x=—5. On ne pourrait, pour ce qui suit, 


Recueil chrétien. 


proposer que des suppléments très incertains. Il manque 
environ sept lettres L. 6, et dix 1. 7. 


786 


Faxouw. — Paris, Musée Guimet.— Stèle 
achetée par de Ricci, à Fayoum, en mars 
1905. — Au bas de l'inscription, un orant et 
une orante. — Calcaire. 


Inédit ; copie de De Ricoï : 
HUPIE AVATAUTON 
Tv Vuynv rlo|» 
douxo» œou 


a66x xp] . Jo (ao) 10f. . ave 


5 ade}Q| . | xnun0nc 
Ev Etpnvn Qapu(oubi) La LE idixTiwvoT) 
Ici Ici 
un orant. une orante. 
1, — h, xu=;. — h-5, comprendre peut-étre: 


à863 Képou(?) (cf. n° 100, 1. A) xai lodwyns (2?) ade1gis 
xommbeions (?). La présence de l’orant et de l'orante 
semble indiquer, en effet, que l'épitaphe est celle d’un 
défunt et d’une défunte. La date, 1. 5-6, serait exclusive- 
ment celle de la mort de la défunte (xon0no =xom- 
deicns (?)): l'autre aurait été oubliée : cf. n° 121 et 
152. Peut-être aussi faudrait-il restituer, 1. 2-3, r[æ|» 
SouXor oou=T@v Sot}wy cou, comme au n° 81, 1. 2-3. 


787 


Fasouw. — Paris, Musée Guimet. — Stèle 
achetée par de Ricci, en mars 19 Os à 
Fayoum. — Marbre. 

Inédit; copie de De Ricci : 
a) »k exotnOn 
0 Haxapio® 
EtIQT Ep HUPIOU Ta 


(1) X € uedrriovoc * 


20 
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b) Sur la tranche de la stèle, une inscription plus ancienne : 
olupavinr oQov epyov ayax| 


3, etuas ev est gravé sur un lexte précédemment 
effacé; pour la forme esuao, cf. HAé, n° 241, 497; 
vu; nous trouvons de même ce génitif xvpéou, au 
lieu de xupéw, aux n° 95, 117, 139. — 4, maw@/; 


*WÔIATIWVOS. 


788 


Faxoum. — Paris, Musée Guimet.— Stèle 
achetée par de Ricci, à Fayoum, en mars 
190b.— Fragment de calcaire, mcomplet à 
droite et en bas. 

Inédit; copie de De Ricei : 
k x(up)e ava|mavcov TL duxnr| 


Tou d[ovhou œov él 


6x u| 
rov 6 
789 
Favoum. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum (). — Dans le champ de 


la stèle, un édicule à fronton et colonnettes : 
entre les colonnettes, une orante, surmontée 
d’une coquille; deux paons sur les rampants. 
L'inscription est gravée dans un cartel ansé, 
tout au haut de la stèle. — Calcaire : o" 75 
X 0" 57. 
Inédit; copie de C. Schmidt : 
Ev npnvn TA Ava 


TAUTAEVN ecwdopa 


= 
790 

Favoum. — Berlin, K. Muscen, Kaiser 

Friedrich-Museum. — L'inscription occupe 

le haut de la stèle. Au-dessous, entre deux 


() Les stèles n° 589-793 ont été achetées au Fayoum, en 
1902 et 1906. 


colonnettes reliées par une guirlande, une 
orante. — Calcaire : 0" bg x 0" 26.—Date: 
703. 
Inédit; copie de C. Schmidt : 
[o] Goo rar rfare] 
[elov Ur ava|r| 
auoov Tir” dun 
» Trou doukou œov 
5 TOUTEIX (xa) xoop(a) æ 
VAXIVOY  ŒUTO 
vo ES XOÂTOUT 
a6paa x(œ1) ITAX X 
a” 14x06 xuu0 
10  «10u ev xupiw Gap 
go %k vs eToua À 


10x)(nrtavou) 0 a0 % 


4 Tiens , à eds rüv marépwr tuüv, Exode, nr, 
13. — 3, “ryv. — 5, y a-t-il deux défunts? On lit roù 
Soÿhou, 1. 4, el aüroûs, 1. 5. Toucerx (?) est-il un nom 
propre? — xu=; xoop. — 5-6, *avaxuvor (?). — 
8, x]. — 8-9, “nu. — 9, lire éxow0m. — 11, après 


Gapuo, une croix, où un --; lire Gapuoëdr. Je ne sais 
comment corriger la date » (peut-être » est-il eupho- 
nique : Gapuoÿluw Exryv). — 19, 40 — Amen. 


791 


Fayoum. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum. — Stèle (brisée à la 
partie inférieure) représentant une orante 
dans un édicule à colonnettes et fronton. 
L'inscription est disposée d’une part sur le 
fronton, d'autre part sur un cartel ansé. — 
Calcaire : o"27 x 0"93, 

Inédit; copie de C. Schmidt : 

ED nPNVA TA av 
TAUTOULEL M 
€v XUPL0 To 


gel: exvuu 


5 Ûne 
3,xvw. — 3-h, roues, nom propre? — 4, lire 
éxoup»07. — 5, après e, la fin de la ligne est restée non 


gravée. 


[796] 
792 
Fayouw. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum. — Stèle arrondie au 


sommet; le champ en est occupé par une 
croix, ornée de palmes. L'inscription court 


sur les bords de la stèle. — Galcaire : 0" 275 


X 0% 99b. 
Inédit; copie de G. Schmidt : 


exnunÜn avour 


aûnp Ê% ewdtxdi(ovos) 


2, ewdndts (lire ivdseri@vos). 


, 


793 


Favoum. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum.— Stèle ornée de colon- 
nettes, soutenant un bandeau sur lequel est 
gravée l'inscription; entre les colonnettes, 
une croix, ornée de palmettes. — Calcaire : 
o" Lo X 0" 91. 

Inédit; copie de C. Schmidt : 
k XUPIE AVATFAU 
TOY Tv duynr 
TO TOUÀNOOU 
papia 


1, %. — 3, TouAyoou—rTouno oov. Pour rovAy 
= Jot}y, cf. n° 785, 1. 2. 


794 


Faxoux (?). — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum W. — [L'inscription est 
gravée sur un cartel ansé, entre deux colon- 
nettes; deux croix au-dessus, une autre au- 


0)9) 


dessous du cartel. — Calcaire :0"38 x o"33. 


(1) Gelte stèle a été achetée par Rubensohn, en 1904. 
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Inédit; copie de C. Schmidt: 


ED Epnvn TOY 
TEdGY Toy à 
VATACALEG" 
Ev XUpi& aunv 
> ok %k 
1, lire &v eipyvyp. — 2, lire matdéwr. — 2-3, *avara- 
causvar (lire dvaravoauévwr: la chute de v est natu- 


relle, si celle de » est accidentelle). 


795 


Faxoux (?). — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum (. — Stèle en forme 


d’édicule, avec fronton. L'inscription est gra- 
vée, entre les colonnettes, autour d’une 
croix. — Calcaire : 0" 46 x o"927. 
Inédit; copie de C. Schmidt : 
k Ev Elpnvn 
exvunÜn 
Bodcwrn 
pexp 
5 x6 eo i(dixriwvoo) 
3, lire O@sod6ry (cf. n°* 21, 663). Rapprocher cette 
autre forme corrompue @sorore, n° 209.— 5, es. 


[Les n° 796-803 sont à placer après le n° 429, 
p. 80. 


796 


Heruexr. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum ©. — Stèle à fronton 
triangulaire, au-dessous duquel on lit l’in- 
scription. Le registre inférieur est occupé par 
une croix + accostée de À &, et par deux 


@) Stèle achetée à Gizéh en 1902. 
@) Les stèles n° 796, 797, 798 ont été achetées à Louxor 
(provenance certaine : Herment), en 1906. 


20. 
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autres croix ansées, le tout gravé dans un 
édicule à fronton et acrotères. — Calcaire : 
1H O0 0290. 
Inédit; copie de C. Schmidt : 
TAPIvE 2/4 
XAPHXEUT 


2, xapxeua : faut-il lire yaAxeüs? Cf. n° 147 et 157. 


FÔr 


Hermexr. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum.— Stèle à fronton trian- 
gulaire, au-dessous duquel est gravée l'in- 
scription. Au registre inférieur, une croix 
accostée de À @.— Calcaire : 0"55 x 0" 31. 

Inédit ; copie de C. Schmidt : 
UYNUELOv 


Toevupoa LA 


798 


Hermevr. — Berlin, K. Museen, Kaiser 
Friedrich-Museum. — Stèle rectangulaire 
sur laquelle est sculpté l’édicule ordinaire 
aux stèles de cette provenance. À droite et à 
gauche du fronton À W. L'inscription est 
gravée dans un cartel. Au-dessous, dans une 
couronne, une croix pattée. — Calcaire : 
0" 59x03. 

Inédit; copie de C. Schmidt : 

a6paay 


ETOU Ç #4 


799 


Hermenr. — Berlin, Museum der Univer- 
sität. — Fragment de stèle. — Calcaire : 
008 40293. 

inédit; copie de C. Schmidt : 


mabeououbio 


IATPOT 


800 


Herwexr (?). — Berlin, K. Museen, Kai- 
ser Friedrich-Museum (). — Petite stèle : 
au-dessus de linscription, une croix +, ac- 
costée de deux croix %, dont l’anse est elle- 
même ornée d’une croix. — Grès : 0"19 
X 07 217. 

Inédit; copie de C. Schmidt : 
TaTiIA pt 
HOovayn 


TaÉevynoewT 


1, le nom est Taréx, cf. n° 514, 808. Le u de uovayy 
est redoublé. — 3, sur la ville de Tabennisi, cf. Améur- 
NEAU, Géographie, p. 469. 


801 
Hermexr [ou Esnén] (?). — Berlin, K. 


Museen, Kaiser Friedrich-Museum ©). 
Stèle cintrée. Dans le champ, un médaillon, 
renfermant une colombe. L'inscription court 
à l'intérieur du cintre. — Calcaire : o" 34 
x 096. 
Inédit; copie de C. Schmidt : 
%k eo Üeoo w E[ we nue 


Lire à éon0&v qui (ou nur). 


802 


Henmewr [ou Esxén] (?). — Berlin, K. 
Museen, Kaiser Friedrich-Museum.— Stèle 
cintrée; dans le champ, un édicule avec 
fronton, colonnettes et croix. L'inscription 
court à l'intérieur du cintre. — Calcaire : 
0" 38 x 02/4. 


Inédit ; copie de C. Schmidt : 


et [6]eos mav|ho|o & Cobcv* 


*Conbwv (à Sonb0&v). 


() Stèle acquise en 1904. 


® Les stèles n° 801-803 ont été achetées à Louxor en 1902. 


[806] 
803 


Henwevr [ou Esxén] (?). — Berlin, K. 
Museen, Kaiser Friedrich-Museum. — Stèle 
d’une décoration analogue à la précédente. 
— Calcaire : o" 44 X 0" 25. 

Inédit; copie de C. Schmidt : 
a) [autour du cintre]: 
ac GET > NOUS xproro[o 


b) [au bas de la stèle]: 
Jaoxoo®| 


a) 16 %[. — b) L'inscription est retournée (cf. n°* 704 
et 754). Lire : ]Goc xor[x. 


[Les n°* 804 et 805 sont à placer après le n° 668, 
foe | 


804 
Nuvi. — Didlington Hall, Norfolk, An- 


gleterre; collection de Lord Amherst of Hack- 
ney (ancienne collection Lee). — Tablette 


de grès. 


Inédit; copie de De Ricci : 


[r]n rou Üeou 0e 
Aovroc des 
æoCovToo 
Covras de 

5 zxa VEXPOUE 
EXPNTATO TOU 
Érxou TouTo 
uaxapia «ba 
VaTIG ve 

10  TuÉs iæ mdixriwvoc) a 
o Üeoc avarau 
Cr] av[rn|v 
uelra ro ays|ær 

1, Ov. — Li, lire ve. — 5, *vexpouo. — 6-7, lire 


T& law roûTw. — 10, wWÔ]. — 14, Üo. 
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805 
Nue. — Didlington Hall, Norfolk, An- 


oleterre; collection de Lord Amherst of Hack- 
ney (ancienne collection Lee). —- Tablette 
de grès. 

Inédit; copie de De Ricer : 


eva xate 
XOITOL M 
uaxapia Êe 
OTWTN ÊTE 
5  Xcoûn une 
abvo 1€ 
PACA) à « 
vaTAUT OL 
Tv duynr 
10 Ty» douhmr 
eo XOÂTOIS à 
Épaau 0) oaax 
#(ou) iaxw6 a[nv| 
1-0, lire xarduerrar. — 3-4, lire @cod6ry. Cf. 
n°795. — 7, md]. — 7-8, lire dvamatoy. — 11, eis 


pour &v. — 12-13, x/. 


[Les n°* 806-808 sont à placer après le n° 685, 
p.134. 


806 


Provenance inconnue. — Paris, Musée Gui- 
met. — Stèle achetée par de Ricci, en fé- 
Tablette de mar- 


vrier 1905, au Caire. 
bre blanc, brisée en bas. 
Inédit; copie de De Ricci : 
* xuy 
exoun0n n To 
paxapia un 
uno aua Eloi 
5 unve emiQ à 


3, lire paxapias. — h, duà Eiot, cf. la stèle du 


Fayoum, n° 86. 
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807 808 


Provenance inconnue. — Berlin, K.Museen, 


An Sen te END £e Qui ee RE : k 

HHorere pire Paris, Musée Gui Kaiser Friedrich-Museum Stèle repré- 
He te ne 4 

met. Fragment d'une croix (seulement le sentant un édicule à colonnettes, avec fron- 


haut de la croix) en calcaire, acheté par de ton orné d’une couronne et de palmettes. — 


Ricci. Calcaire : o" 41 x o® ir. 


Inédit; copie de G. Schmidt : 


Inédit; copie de De Ricci : % 
aa iv @o OT 


dexa Teoapas 


E 1p 
_ TaTIQ &O ETOY JEXX ONTO 
ee akEx& &o ET&Y Cpaxov 
ES 5 Ta TEOOApAT 
v : 
5 nr[œe 1, “ere. — 3, ot. — À, capaxo.— li-5, lire reo- 


capäxovra (pour capaxovra, cf. le grec moderne capévra). 


a + : Re — Cette formule (&s ér&v) fait songer aux stèles de Tehnéh. 
3-5, lire évamatoyrei? Pour la chute de vu, cf. n° 794, 


1.3. : () Stèle achetée par Rubensohn en 1904. 


INDICES. 


I. NOMS DE PERSONNES. 


[>k désigne les noms de saints; “désigne les noms historiques. — J'ai omis le nom de Jésus-Christ, 


et les trois noms combinés d’Abraham-Isaac-Jacob. | 


k AGeluoo, 563. 
AGpoau, 213, b51, 623, 647 
et forme hel- 


(copte), 798 
lénisée Afpaauios, 272, 765. 

Ayobe, 78. 

Ayoroo, 639. 

Ayern, 118, 164. 

Adau, L17. 

Adponmoo, 23. 

Abavaoix, 205, 245, 804. 

Abavasioo, 380, 5ho, 629, 
637. 

AÛnvaon, 144. 

% Afnvoyerno, 718. 

Audeooa, 621. 

* Apuoo Ilaadroo, 64. 

* Aria SoQua, D8h. 

Axno, 146. 

Auxerdapre, 629. 

Axvarov, 720. 

Axparoa, 267. 

Aexa, 808. 

AcËardpoo, 2, 721. 

Auuarioo, 03, 92, 120, 133, 
148,353, Lh1, 509, Aupo- 
mo (DA.), 596, et Apyarl , 
153. 

Auoupiao, 1 h6. 

Aurora, 1 38. 

Avarsao, 0 b: 


Avdpeas, 367, L37, 579. 


Averavn, 65. 


| k Arnpia, 7ho. 


Avva, 303. 

Auvao, 81. 

Avour, 190, 792. 
[Alvourveo, 309. 
Avrivooo (et Ayrivoc ), 127,728. 
Avronioo, 630. 

* Avramwoo, Dh. 
AroXkaoc, 359, 687. 
Arolwo (?), 39DE 764. 
AmoXwroa (?), 231. 
Aroïw, 43. 

Apetoc, 380. 
Aproxpartio, 279. 
Apoenoo, 561. 
Aprabao, 39 6. 

Apreuo, 65. 

Apar, 23h, 588. 
Aoxhnmiadno, 596. 
Aocreoit, 177. 

Arrixo0, 239. 

Auyn, 17; bone 
Avbei(co), 2). 

Auvlwoe, 054. 

Aupnua, 238. 

Auprioo, 119, 120, 165. 
Ayias, 39. 


Ayievo, 780. 


Bora], 164. 
* Baoooc, LS. 


Beldapn, 199. 
P 


Bnoagur, 7606. 

Bixrwp, 218, 291, 231, 331, 
338, 301, 374, 434, Lôa, 
h96, 534, 725 (cf. Oux- 


Tabpinx, %K 298, & 664, — et 
forme hellénisée Taépemuoc, 
56°. 

Tewvadoo, 675. 

Tepnavoo, 361. 

Tewpyia, 81. 

Tewpyioa (et Teopytoa), 1 (?), 
1h, 61, 69, 662. 

Tourfos, 102, 2h40, 446. 

ii Toariavoo, 6 li. 


Tonyopioo, 769. 


AxXov, 206. 

Aapuavoo, AM 

Aapovixoo (Da. ), 59 2, 9 Se 

et forme 


Aavimk, 3D1, 593, 
hellénisée, Aamhoo, 592. 

Aaverd, 361, 520. 

Aerdw, 5925. 

Arduun, 197. 

Ardvuoo, 12,230, 763. 

Aoyerno, AG. 

Arovvoioo, 5h. 

Ac, 131 (?), 454, 543, 726. 

Aiocxopoo, 90, 174, 431 (?), 
588. 
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Aopntiæ, li 
Awpobex, 33 
Awpoleo, 2, 
Aouxxcoy , 270. 


Apwooa, 661. 


cIaNHnN, 647. 
pv, 78 
Eruao, 707. 
Erva, 348, h78. 
Eropraoioo, 50. 
Espnvea, 1/10. 
Erpnvn, 71. 
Etc, 86. 
Etc:, 800. 
Cr 
Enses, 377 


378. 
Eloaber, 660. 
Eùrioix, 566. 
EuavounX, 214, 299. 
Erporüno, 689. 
Evcy (et Evwx:), 160, 662. 
Erpayoo, 9. 
EriQarioo, bol bis. 
Erorvyoo, 47. 

* Epupioo, 297. 
Evdaur, 1/0. 


Evroyia, L19, h6», 489, 76. 


Evroyios, 392, 439, 594. 
EvËeroo, 163. 
Evrpemioo, bol. 
Evp|. |w|, 176. 
Evoebios, 781. 
Evoralioo, 5, 6, 11, 231. 
Evoropyioo, 26. 


9 
Evuroxoc, 3 


%e 
Evroxuoo, 430. 


Evruyouon, 650. 


Evgeua, 182, 207, L6o, 780. 


EvGpoourn, 250. 


Evxapioo, 461. 


Layaprar (et Zayapiac), 11,66, 


194. 


Leparricy = Zeparicv) q 780. 


Zevsxopos, 170, ha9. 


Znvodwpa, 70. 
Laon, 89, 202. 


Lovenrn, LS. 


Hay (et Hu), 241, Lor. 

Huac, 32,70, 191,2063,351, 
469, 619, 653, 686. 

HXuodwpoo, 220, 396, 508. 

Hraperva, 4 58. 

Hpuoxoo, 150. 

Hpascva, 790. 

Hpaxapuar, 70. 

Hoaxlios, 8. 

Hpmvnpia, 161. 

Hour, 28. 


Oansio, 137. 

Qui, 167. 

Ouvaria, L86. 

Oexha (et Oexxda), 84, 96, 
101, 107, 108, Lao, 574, 
670, 692. 


Oeoyvworno, 216. 
Ocodocia, 269, 381, 47h. 
Ocodooioo (et Oevdos1oc), 39 D, 


588, 596. 

Ocsodorn (et Ooduwrn, Oeodwre, 
Oscorwrn), 21,663,795, 80h. 

Oecodwpa (et Oewdopa, Oevrwpa), 
91,319, 316, 519, 789. 

Deodwpos (et Oewdwpor), 7, 12, 
L3, 56, 69, 72, 297, 3b4, 
513,584, 586, 587, 589, 
991. 

Oeodoyioo, D61. 

Oeovas, 3. 

Oeopihos, 301, 378, 80. 

Ocpuovbapror, 47. 

Oepuourio, 74. 

Oevrore, 200. 

Oewr, 124. 

Ocwverxas, 700. 

Oceania (et Oeomdka), 143, 


270. 


@uevraranve, 100. 
Gioavpia, 625. 


Oœwuar, 219, 406, 551. 


laxw6, 239, 257, 365, Loi, 
473, 480, 499, 555, 580, 
606 — et forme hellénisée 
Taxw6og et Iaxxwboo, 301, 
378, %k 7h. 

Tarvou(o), 657. 

Tlovovapioo, 35. 

Iepaë, 784. 

Epayxiwv, 270. 

Tepeurar (et Tepnuao), 298,669. 

Tyoovs (?), 634. 

Touda, 349, 563, et % Iouda, 
7ho. 

Lou, 76. 

Touluavoo, 5, 6, 12. 

Toulirra, 5706. 

louoriva, 195, 682. 

* Jouorwoo, 58/. 

Tovoros, 62. 

parer, 105. 

Ioux (et Iouax), 71, 88, 117, 
235,949,468,401,494,— 
et forme hellénisée Ioaxo, 
246, 561. 

Ioidwpos, 351, 727, %k 732, 
766. 

Ioov (?), 667. 

Loyvpiov, 7, 72. 

177) (?), 785. 

Loan, h, 5, g, 67, 219, 

234,948, 249, 302, 35 

362, 390, 428, 4ho, 481, 

482, 5oh, 5o7, 516, 556, 

56°, 588, 637, 665, 671, 


673, 708. 

Toavvix (et Toavva (?)), 63, 
786 (?). 

Ir, 808. 

Tuwvac, 164, h65. 


Twonas, 988. 


Iwon®, 265, L15, 585, 588, 
722,723, — et forme hellé- 
nisée Iwon@ios, 187, et Iwoy- 


os, 22. 


Ka£ear, 196. 

Kaœn, 680. 

Kaummoo, 231, 273, 393, 
684. 

Kapoup, 672. 

Kaorwp, 770. 

Kerarioo (s 10 

k Knpulos., 739. 

Kaavdiavos (D2.), 594. 


Koxouboc (et Koïoufoo, Kod- 
Aoubos, Koxoue), 119,128, 
k 191, 203, 207. 

Koïo@e, 243. 

KoprwsaXoo (?), 168. 

Kooua, 280, 790. 

Koouwdos, 116. 

Kouvos, 537. 

Kovsapea, 035. 

Kpovori, 120. 

Kupa, 476. 

Kupraxn (?), 126. 

k Kupraxos, 736. 

Kupooo, 686, 735. 

Kupiouo, 15. 

Kupos (et Kupe), 43 (?), * 64, 
100,150, 345, 396, Lou, 
426, 679, 786 (?). 


ÂAaeus, 139. 
Aarerno, 199. 
Aayxnp, L08. 
Acoyrioo, 09. 
Aa, 453. 

Ara, 80. 
Aoyados, 183. 
Aovxuavos, 597. 
Avxas, 550. 
Aw}|, 683. 


Recueil chrétien. 


INDICES. 


Auve, 216. 


Maytorwp, 196. 
Madapnou: (?), Lho. 
Maxapa, D1. 
Maxapia, 167, L93. 
Maxapioo, 1 


Mouu, 77: 

Mavua, 652. 

Mavva, 515 

MaËuvoo, 136. 

Mapda, 386, 451, 459, 546. 

Mapia,»k69,189,%9228, 254, 
308, 347, 448, h77, 557, 
563,%k 598, 655, 656, 66, 
793. 

Mapiau, 98, 28h, Lao. 


564, 


Mapiavoc (et Mapiave), 
612,633, 61. 
Mapivos, 651. 
Mapuvos, 259. 
Mapxos, 206,643, 645, 668, 
k7l1. 

Maprupia, 310. 

Mardioo, 355. 

MaGopas, 14. 

Meyahn, 138. 

Meyau, 251. 

Meluror, 299. 

Myvas (et Mnva, Mnvaroc), 5,0, 
10 50 01e AS TOE CRD 708 
553, 554, 567, 584, 626, 
% [691, 692, 693, 694, 
695, 696, 697, 698, 699, 


700, 702, 703, 704, 709, 
706, 707, 708, 709, 710, 
711, 712, 719, 714]. 

Mixavoo, 373. 

Mixpoo, 766. 

Ml, 598. 

MryanÀ, k 18, ko298, 638, 
Æ 664, % 673. 

Miwsios, 131, 391. 
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Moule, h11. 


Movvimas, 24. 

Movons (et Mauons, et Morno), 
72, 114, 388, L39, 500, 
5o8, 517, 549. 


eoraipiou, 3D1. 
Ne@rer, 161. 
Nixea, Go. 
Nixokaos, 637. 
Naappor, 21. 
Naavdior, 16. 
No, 6, 82, 39 


1. 
Nouva, 87, 199, 390. 
Een, 690. 


Oaviva, 369, 370. 
OwouQuo, hoo. 
Onvo@pioo, L13. 

* Ouadero, 64. 

* Ouaerrmiavos, 64. 
OvaXepioo, 68. 
OvepoivouQros, 731. 
Ouixrop (=Brxrop), ol. 


ITabarn, 188. 

Ilayarnroo, L03. 

Tancioo, 128, 130. 

* Iaadoo (Anx.), 64. 

Taariæ, 681. 

Taubios, 3h10, 341. 

Ilœuvoo, 304. 

Ilauorn, 130. 

HoucorOno, n il 8. 

Ilaveovnu , bu ° 

Ilaveu@nuos, 584. 

Ilovioxoo, 9274, 301, 385, 
674. 

ITavovre, 359. 

Hariao, 299. 

Ilarvou, 301. 

Ilarvoudioo, 91. 

Iarvoure, 129. 
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Ilapdevorn, 300. 

Iarepuoure (et IlaPepuoubio, ITa- 
repuoubi), 368, 387, 799- 

Ilarouyrau, 020. 

Tarons, 687. 

Iaureva, 36. 

Iavkn, 164. 

Ilavhoo, 65, 7, 191, 191, 
% 296, 314, 34h, 377, 
378, 193, 503, 528, 533, 
549, 633, k 733, 802. 

Ilaxouuæ, 560, note 1. 

Ilayœuwos, 632. 

Ilayswr, 597, 6oh bis. 

[awr, 351. 

Il:6w, 5he, 677. 

Iexvoio, 139. 

Ierno (et Ieiao), 530, 688. 

ITelvéao, 371. 

Ievéne, 305. 

Ilerno, 129. 

ILeouvbioc, 573, 58. 

Ilereyvouuo, 90. 

Ternvyeco ( 282. 

Ilerpoo, 27, 71, 99,210, 379, 
398, 425, L37, h7o, La, 
498, 531, 604, Gog, 610, 
618, % 6ho, 649, 717, 
731, %k 794, 770. 

If, 247. 

Iydouroc, Lo. 

Ievo, 12/4. 

ILora, 659. 

Ierpone, 5bh1. 

Ixover», 136. 

Iinew, 565. 

Imvwr, 350. 

IDruQou, hho. 

ic, 343, 393, 467. 

IDovrwyerne, Li 7. 

Torrnon, 145. 

% Iloïvoxroo, 737, 738. 

Topdupnoio, 75. 


Tlocioo, 587. 
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Iloorouutos, 130. 
Iorauar, 769. 
ITovépioo, 26. 
Ilouvypart, 277. 
Ilovceix, 790. 
Ilpæroouros, 765, 766. 
ITpootaoia, 255. 
Ilpoue, 147. 
Ilpwrepio, 135. 
Toi, 535. 
Iluw, 770. 


Paso, 94, 106. 

PaynX, h56, 521. 
eGexa (et Paéexxa), Ho3, Lab, 
h50, 527. 

Pryuep, 559. 

PouQeaivoo, 3h. 


Pou@nva, 35. 


ZSabivos, 909. 
. .caœw, H97. 
k Daxepdos, 739. 
Zahauas, 10. 
Zauowvr, 624. 
Zap, 365, 389, 518, 526, 
532. 
Zaparaupar, 130. 
Zapariao, h7. 
Zapario, 163,165,168,463. 
Zaparodwpos, 311. 
Zaparar, 216. 
Zapiwe, 796. 
Zayxaprao, 19h (cf. Layapiao). 
Zevoube, 294. 
Xevoubio, 208. 
Zevvpro, Log. 
Xcpariwr, 43, 216. 
Zepnnia, 97e 
Zepnvoo, L. 
Zevnpio, 168. 
Zevnpivos, 256. 
ZEnpouo, 306. 


ZiÉapa, 264. 


Era, 669. 
Ziduun, 281 (cf. Aucun). 
Ziduuoo, 11h (cf. Arduuoc). 
Z16avos, 702. 
*ZEnuw, 6928. 

mov, DD9. 


weln, 664. 


wouroo, 678. 


> 

> 

Zivvapovn, 536. 

> 

Ziouwnos, 730. 

Zrov, 23h, 416. 

ZSoouwr, 318. 

ZSoucouu, h88. 

ZSovaer, 389. 

Zovcarva, 363, D71, 577. 
261 (T-ocofra), 287 (T- 
couQua), 38h, 39h, h99, 
673. (* Arua ZoQra, 584.) 

ZoGorias, 588. 

Zoyoivra, 658. 

ZreQavoo, 11,188,1g0,%xD87, 
676. 

Zrparnyi(o)r, 183. 

Zvpecr, 399. 

Zwrnpiy0o, 303. 

ZwPpovr, 524. 

ZwPporioc, 7. 

Zwbpur, 569. 


Taér, 526. 

Taévoure, 19. 
Tadwpa, h10, 568. 
Tacrau, 68. 

Toncio (et Tancn), 73; 1692. 
Tabea, 289. 

Tax, 510, 519. 
Taïcia, 648. 

Tœune, 636. 

Tauoc, 778. 
Tavioxevn, 258, 307. 
Tavsn, 286. 

Taria, 514, 800, 808. 


Tapn, 145, 159, 153. 


Tapiroern, 763. 

Tarios, 113. 

Tavpive, 567. 

Toxoumso, 260. 

rA2Pp, 076. 

Téexis, 285. 

TX, 147. 

Tupoio, 784. 

F Tiéeoroc VEOT Kaovorarrivos., 
584. 

Tuoleoo, 10, Lay. 

Tipauvos, 156. 

Touarva, 85. 

Tocouve, 664. 

ToiGiodwpos, 200. 

Toava, 549. 

Toskyov, 435, 43. 

Toer£n, 253. 

Toerunpou, Lg. 

Toevre, 676. 

Toembupoo, 707. 

Toeunpuvn (et Tocnpvn), 298, 
346. 

Touix, 511, 43. 

264 (cf. ZoŒra). 


Too, 


ToouQia, 287 (of. ZoQra). 
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Aubromor, 628: 
AXe£avdpera, 380. 
Avrivoouroluo, 686. 


AvTiwynvor mou, 70. 


Bheuvor, 628. 
Bocrpa, 305. 


Buéavrios SL ii, 


Do. 


Epuoroherno vouoc, 770. 


Erruou 


; à 9 
Epuourokuo, 63. 


INDICES. 
Topels (?), 791. 


Papowbio, 189. 

Di|, 234. 

Dial, 164. 

Danucr, 309. 

* Drumroc, 8. 

Drobeos, 778. 

Drorexvoo (2), bo. 

Dre, h87. 

DrwËevos, 103. 

*Drabior (et Praouoo) : DA. 
Kupos, 64; ŒX Aupœroo, 
596; PÀ. Ml, 595; PX. 


Aaporixoo, Dbo2, b933; ®X. 


Tovorivos, D8h:; DA Kaau- 
diavos, 594. 

Doré, 231. 

DorÉauucor (et DorÉapoor, Dy- 
Eaupar), 95,110,111, 184, 
193, 198, 229, 724. 

Dorbauporoo, 02. 


Doréauou, 164. 


XanX, 639. 
Xaspruar, 230, 290. 
Xapa, 7. 


Ioavpia, 363. 


Ioaupioc, 299. 


Maxsdovixoo, 70. 
Meu@io, 70. 
MeuQ@rror mou, 70. 
Mon, 92. 

Movy Zaotor (?), 19. 


Moyaé|, 355. 


NoGxdo: (etNov£ador) ,628, 665. 


TE rer 
ovÉor, DOS. 


Iaxspnoio, 167. 
Iavorolirno vouoo, 291. 


Iaxwoa, 636. 


Xapioioo, 25. 
LOTIR 336. 

Xp], 112. 
XpioreGopia, 6AG. 
Xpsorodouko, 307. 
Xpuorodwpoo, 29. 


Xpvoriva, 700, 7D1. 


J 
Vaio, 259. 
Yarno, 260. 
Yaros, 313. 
Pau, 166. 
Wevrapvas, D83. 
Werlnovo, 687. 
Vois, 141. 


OX, 62, 92, 98. 
Operev, 307. 
Qpexwr, b81. 
Opboyie, 217. 
Qpiur, 351, 70. 


Qras, 12. 


œowp, 414. 


ET ETHNIQUES). 


ILepirokio xarw, 383. 
Ieprorspa (?), 10. 
Ilpuo, 628. 


Pœun omdotTepn, 297. 


Zidaïpe, 612. 


ZExvôno, 539. 


Tafeuvnois, 800. 
Tam, 628. 
TaQio, 028. 


Da, 597,098, 604 bis, God. 


Weluo, 199. 
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III. PROFESSIONS ET TITRES. 


[Les titres religieux sont précédés d'une croix %. | 


k a66a, a, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 
66, 69, 100, 198, 231, 584, 799, 793, 
724, 725, 726, 727, 728, 764, 765, 786, 
788. 

“k adekQos (en religion), 1, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 
11,14, 29, 58, 92,380, 609, 610,619 (?). 

k aæxokouboo, 605. 

kaua, 71, 86, 94, 106, 149, 495, 750, 751, 
806. 

>k avayvwOTNnO , 119, 350, 35, 386, L39, 505, 
581. 

k avaywpnrno, 198, 340, h27, 461. 

GYTIXOUNO , 600. 

kama, 62, 72,76, 78, 92, 93, 114,115,116, 
164, 213, 215, 216, 217, 218, 220, 290, 
228, 235, 259, 271, 280, 313, 340, 344, 
309, 376, 391, 421, hab, 454, 461, 493, 
563, 582, 583, 586, 587, 589, 592, 593, 
598, 599, 604, 664, 671, 677, 68h, 729, 
[n-ana, 664, 766]. 

axo mpairopwv, D96. 

amo Tpiéouvew, 398, 437, hhh, 503. 

aproxomadoo (?), 7e 

GPXIATPOS , 135. 

kapxismioxomos, 380, 0L3, 721. 

k (apyxsepeux) spa auvodou, 165. 

Æ apXIMAVOPITNS , 641. 

kapximpeoËurepos, 231, 259, 467. 


avyoustalioo, D8/. 


yewuerens, 246. 
Yurrno, 88. 
ypaupareus, 785. 
Ypauuarimoo, 325. 


dexovpiwr, 58. 
k diaxoura, 98. 
%X draxovoæ, 6a, 67, 69, 361, 362, 395, 417, 


hhg, h7o, 473, 488, Logo, h97, 555, 578, 
580, 87, 649, 672, 785. 
daTaxTwp, 13. 


Souxos rno ÜnÉaxns xwpas, 562, 581. 


EVXELpIOTNO, h79-. 

kexdixoo, L30. 

emapxoo, b0o, 594, 597, 665. 

ETIMEÀNTIO, 569. 

Xerisxomo7, D61, D84, 586, 587, 589, 591, 
592, 593, 592, 598, 599, (er. unrporonu- 
rno) 632, 636, 684, 722, 723, 7964, 765, 
766. 


ÉvyooTarnr, 95. 
tarpos, , 190, 496, 799. 


XayyEap10T, 56°. 

xafolixos, 561. 

xabooiwueros, 603. 

XEvTupio, DO. 

XEpaueuT, 302. 

XOLITATOC , 562. 

XNTOPOG (= xnroupoa), 5. 
xkerdomo:oc, 76. 

xouns, D93, 596. 

xouno doueortixwr, 603. 

xouno Tou Deou xovoioræpiou, 592. 
xouno Tor xafolixwr dousv, 598, 599. 
XTIOTNT, 101, 399. 


Xarouoo, hh1. 


uabnrno, 11, 12, 294. 

pnyxaveu (?) 148. 

KkuovaGwr, 280, 380, L15, L8, 57D;, 58», 
678. 


INDICES. 165 


Huovayn, 169, 253, 281, 288, 307,319,384, |  Xmpocorwa, 313, D87. 
h50, 462, 800. TPOUOT, 297. 
Huovayoo, 216, 249, 274, 288, 351, 380, mporogiroo, 68. 
1h, 463, 4h71. 
œaxoPopos (?), L5. 
Xvouxos, 651. otyyoukapioo, b62, 584. 
orparnyos, 276, 559. 
oxodouos, 339, 31. Æ oxohaorixoo, 30. 
%X oxovouo, 69,121, Loi, 679. 


opdvacios, 70. 


TexTov, L18. 

TEXVITNT, 197. 

mpourwp, 600. | = 
ne > 5 + = TOTOTNPNTAS , 562. 

HU mpeoËvrepoo, 12, Dh, 72, 75, 256, 203, 
301, 319, 320, 977: 070: 000130: 
h11, 413, 430, hho, 481, h93, 564, 651, 
677, 684. 

rpryrt, 59h, 597, 603. xahevs, 17,157, 796. 


TPHLXNPIOT (ou mpimioxpivioo), 561. 


| k urodaxovoc , 528. 


KTp0EdpoT, 69, 618 (?). kValrno, 2. 


IV. MUSÉES ET COLLECTIONS. 
I. MUSÉES. 


N° N° N° N° 
EMPLACEMENT DES STÈLES. du [MUSÉE.| du |[MUSÉE.| du |MUSÉE.| du |[MUSÉE. 


RECUEIL. RECUEIL, RECUEIL. RECUEIL. 


390 679 | 517 664 | 627 89h | 706 a 
382 log | 518 667 | 648 ho7 | 713 == 
| 503 1835410519 669 | 649 1360 | 715 = 


504 1396 | 520 675 | 650 660 | 722 | 22829 
505 135a | 521 680 | 667 939 | 728 | 23330 
506 1350 | 522 663 | 668 Lo8 | 725 | 38158 


507 1250 | 523 671 | 669 hio | 726 _— 

508 1255 | 524 100! — 729% /"a333: 

A. Loxpres. — British Museum. ........ | 509 1337 | 595 ou6 | 693 ue. 7510 or) 
510 1327 | 548 1338 | 694 7h1 | 53329 

511 1398 | 549 1362 695 17083 | 747 = 

519 691 | 561 1196 23328 | 748 5207 

513 ho5 | 562 1196 | 699 — 769 — 

514 620 | 621 89a | 700 — 770 — 

515 677 | 622 602 | 701 — 772 _ 

| 516 665 | 626 823 | 702 — 782 7030 


() Il n’est pas absolument certain que m0s08urepoo, dans tous ces cas, signifie «prêtre». Il peut être l'équivalent de major (natu). 
15 il f L (Hi ;L cl] 


et à ——— D is _… é s: + = Æ 
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EMPLACEMENT DES STÈLES. du |[MUSÉE.| du |MUSÉE.| du |[MUSÉE.] du [MUSÉE.| 


RECUEIL. RECUEIL. RECUEIL. RECUEIL | 


. Oxrorp. — Ashmolean Museum... ....! GS gs Le tie 
| 695 — 705 - 711 
1. Camsringe. — Fitz-William Museum. ..| 641 — 642 643 
45 — 670 — 703 
345 | — 691 704 
651 = 69% 709 
655 | : 695 710 
656 698 711 
3. Paris. — Cabinet des Médailles. . . .... 693 
| 168 Fo 786 
‘, Paris. — Musée Guimet « tel 7e io 
686 78/ 788 
702 785 | 806 
ADoUAR = Musée Re ce 0e 695 
H. Rouen. — Musée... ............... 346 
OnLéaxs. — Musée 724 
ÉPÉRIGUEUX: —— Musée. ce --c- 298 
. Aix. — Musée 710 
L r. | 694 
| | 584 213 c - = 
re : u 606 ù 13715 
. Brun. — K. Museen, Neues-M.. ....( 607 £ :384k 
| 608 - )12 13716 
| f 687 
| k 718 
| N. Bern. — K. Museen, K. F.M ( 762 
| | 789 
| 1] 790 
| . Bruxezzes. — Musée de la Porte de Hal. 
| . Bruxeces. — Musée du Cinquantenaire. 
. Leype. — Musée 
| 
Î 
| || R. Turin. — Musée royal 
| 
| . Bococxe. Archiginnasio 
| l. Fconence. —— Musée... ............. | se 
| 
| 
| 
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N° N° N° N° 
EMPLACEMENT DES STÈLES. du |MUSÉE.| du |MUSÉE.| du |MUSÉE.| du |MUSÉE.| 


RECUEIL. RECUEIL. REGUEIL. RECUEIL. 


243 257 | 341 
244 308 | 342 
9245 311 | 363 
246 33h | 366 
247 300 | 124 
390 | 425 
263 | 496 
193 | 497 
332 | 498 
299 | 429 
325 199 
318 500 
303 | 501 
391 | 502 
324 

329 

2b1 

183 

301 


1 O1 O1 © 
S a 4 


RO RO KO KO RO © 
at © 
CN) 


s OT 


1 
a 


260 
313 


X. ALexaxpRiE D'Écypre. — Musée Gréco- 46 26/ 310 


OT O1 Qt 


J III II II 
et ce RO 


Romain EE 1 jt 307 
256 
331 


C5 


309 
328 


261 


œ ] 


O1 O1 O1 O1 C1 O1 Et 


= 


3°9 
258 
259 
302 
304 
305 
306 
314 
329 bis 
327 
345 
344 
2e 


19 9 KO 


L°] 


19 19 


St 


12 Le] 
D D I I I I NI I I 


19 
C2 
© = 


> © KO RO 9 
œ œ œ 
1 


255 

191 

92738 
[37913] 


IN 


Y. Le Came. — Musée Khédivial 
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N° N° N° 
EMPLACEMENT DES STÈLES. du [MUSÉE.| du [MUSÉE] du [MUSÉE 


RECUEIL. RECUEIL. RECUEIL. RECUEIL. 


destinées | 190 
au do 
Musée 192 
du Caire | 19% 
8411 195 
8h23 | 196 
8506 | 197 
8543 | 198 
808400 
8604 | 200 
8635 | 201 
8684 | 211 8370 
8703 | 212 8371 
8698 | 227 è 8711 
8589 | 290 337 8713 
85go | 291 BE 8714 B 8h14 
8693 | 292 = 339 8715 3! 8415 
8695 | 293 : 31 — US 8416 
8696 | 29% ‘ _ Do 8419 
8372 | 295 Ê — Ë 8h21 
8373 | 206 8330 | 364 8626 5 8h22 
8385 | 297 8331 | 96: 8664 36 8hoh 
8496 | 298 8332 | 383 8395 8439 
Y. Le Came. — Musée Khédivial (suite)... .| 1 8598 | 299 8333 | à 8417 8 8436 
8586 | 300 8334 | < 8418 8439 
8587 | 301 8335 | 386 8420 ! 8447 
8588 | 302 8336 8h27 8h57 
303 8337 8435 8h73 

304 8338 |.: 8h44 LÈ 8483 

305 8339 | à 8446 hl 8486 

306 8340 | 3 8448 15 8487 

307 83h1 | 392 8451 A6 8188 

308 8342 | 393 8452 8489 

309 8343 8456 | L 84hg1 

310 8344 | 395 8458 l 8493 

311 8345 | 396 8459 | ! 8494 

312 8346 | 397 8460 5 8498 

313 8347 | : 8462 | ! 8508 

314 8348 8466 5: 8511 

315 8349 8477 | 4 8513 

8350 8478 î 8523 
8351 2 8481 56 8525 
8352 8482 ë 8529 
8353 | 404 |‘ 8490 8532 
8355 | 405 8501 5 8534 
8356 | 406 8503 8545 
8357 | 407 8594 ù 8514 


8359 | 408 
8360 | 409 
8361 
8362 
8363 
8364 
8365 
8366 
8307 
8368 
8369 


2 KO 
9 NO 
E 


QI 0 © vo wo 
KO 


2 CS Co RO KO KO KO 
D I G © 


09 


I NI NI NI NI I I 


œ =] 
Le] 


©9 


= 


Co 


SONCRCO 


9 
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EMPLACEMENT DES STÈLES. 


N° 


du |[MUSÉE. 


RECUEIL. 


N° ; N° : N° 
du MUSÉE. du |MUSÉE.| du 


RECUEIL. RECUEIL. 


RECUEIL. 


MUSÉE. 


| 462 


Y. Le Came. — Musée Khédivial (suite)... / 


NUE 


463 
64 
465 
466 
167 
168 
469 
470 
471 
472 


74 
475 
476 
477 
478 
479 
180 
181 
4182 
751 


8516 
8517 
8518 
8522 
8549 
8552 
8561 
8563 
8570 
8574 
8576 
8577 
8580 
8582 
8606 
8614 
8637 
8642 
865a 
8654 
8672 


8665 | 681 
8671 | 682 
8375 | 683 
= 684 
8629 | 695 
8632 | 697 
8633 | 721 
8396 | 733 
8611 | 754 
8602 | 763 


Cu 
©t 


SAIS 


183 
A8 
185 
186 
487 
188 
189 
190 
491 
192 


8676 
8709 
8712 
8374 
8392 
8393 
8400 


er or 


1 OT CU Or 
OV SnNE 
Le 


> 1 © 
© 


Ca 


8402 
8405 
8406 
193 8407 
A94 8627 
495 — 
496 — 
197 8668 
198 8670 
540 — 
541 
549 


543 


CANCAI 


9243 
8512 
8544 


YU 8662 


36413 
8975 
8974 

[31927] 

31168 

1320 
[30495] 
1396 bis 


EMPLACEMENT DES STÈLES. 


NUMÉRO 


du 


RECUEIL. 


EMPLACEMENT DES STÈLES. 


NUMÉRO 


du 
REGUEIL. 


AM HETSb eee De mens ae 
. (Site inconnu.) — Collection Keene.. 
2. Beruin. — Collection de M. X. Kraus. 


. Dinzwéron Hazz. — Collection de ei 
fl 


D. Bonx. — Collection de M. Wiedemann 


. Braunsserc. — Lyceum Hosianum.. . 


. Moncazni. — Collège des Barnabites 


| 
| 
| 


804 
805 
123 
690 
695 
702 
737 
666 
671 
HA 


+. Roue. — Collection de M. Helbig 
. Arnbnes. — École francaise d'Archéo-{ 


. Arexanprie D'Écypre. — Collection de 


. Le Came. — Église d’el Mu'allakah... 
. Assiour. — Collection de M. Beaugé. 


logi | 


M. Vivga ; 
Acexavorie p'Écvpre. — Collection de 
M. Avierino 


746 
598 
629 


Recueil chrétien. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Page 1-4, n° 1-14, ajouter après la Bis. de ces quatorze inscriptions : Cf. Cruw-Breccra, Bull. Soc. Arch. d’Alex., 
IX, 1907, p. 8. 

7, n° 33, ajouter à la suite de la dernière ligne de la Bis. : Kaurwann, Handbuch, p. 387. 

9, n° 39, M. Millet m'écrit : « Le mot «kyka qui est écrit renversé au bas de l'inscription a tout à fait 
l'aspect des mots magiques d’origine gnostique, tels que a8XavañavaX6, que l'on peut lire dans les deux 
sens. Est-il bien sûr qu'il appartienne à une inscription antérieure? La similitude de son entre «)yAa 
et aymllac est-elle fortuite?» 


9, n°41, M. de Ricci m'écrit : «Je crois cette inscription juive, à cause de son analogie avec une inscrip- 


au, Recueil d’ Archéologie Orien- 


tale, NI, 1904-1905, 169-172, et, retouchée par moi, Re. Et. Gr., XIX, 1906, p. b1: 


tion juive d’Ascalon, dont le texte a été donné par M. Crermonr-Gan 
86 xvpa Jopva sou lavy aa u]p(oo) pape vorvou euyapliolre 0(e)o x(upto) row ay(i)w, etc. 
« La formule süyapior& 0e x(upiw) rÿ dyiw se retrouve aussi sur deux fragments gréco-juifs du 
Musée Guimet, achetés par moi à Alexandrie en 1905. 
«08 doit se lire G(sès) B(ondés) dont l'équivalent numérique est 643, c'est-à-dire xuy. Les Juifs 
auraient préféré ne pas employer 4yy à cause de la lecture possible Xpcordv Mapa yevv&. n 
10, n° AA, Nores, ajouter : 1, xupes, lire xüpue. 
13, n° 58, ajouter, après la Bizz. : Cf. Casnor, Dict. d’Arch. Chrét., L, col. 1563. 
14, n° 62, ajouter, à la suite de la dernière ligne de la Brsz. : Leresvre, Dict. d’Arch. Chrét., L, col. 2496. 
16, n° 69, dans le Texre, le mot x doit étre entre parenthèses (x), puisqu'il est représenté par le sigle j. — À la 
lione (2), au lieu de rn[o SoËao oov], lire : rn[o SoËno co]. 
M. Millet propose les restitutions et corrections suivantes : 1. (1) début, lire Jevoo, au lieu de Japoo, 
ho; 1. (2) fin et 
début de 1. (3), restituer rn[o ayrJalo cou doËno ouparoo xjale yn] yap (); 1. (3) fin et début de 1. (4), 


et restituer ovplavoo; 1. (1) fin et début de 1. (2), restituer or«[@y@opor. ... «y] 


lire cuvavaoTpaÇnvu ©) | cf. Bricmman, Eastern Liturgies, p. 51, 1. 20]. 

18, n° 76, ajouter, après la Biz. : Cf. Lerepvre, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 2498. 

29, n° 96, ajouter, après la Brez. : Cf. Lecerco, Manuel, p. 232, et fig. 249. 

2h, n° 107, ajouter, après la Brez. : Cf. Wrrsssronr, Verzeichniss Braunsberg, p. 19, n° 91. 

33, n° 165, Texre, supprimer astérisque qui suit rprerno, el remplacer la Nove par : spreuryo, lire spr- 
eTés. 


33, n° 167, ajouter, à la suite de la Biez. : Grueerer, Rev. Ét. Gr., XX, 1907, p. 10h. 


34, n° 169, modifier ainsi la quatrième lione du Texre wô(eriwvoo) y, el supprimer la note relative à cette 


ligne. 


Q) II faut supposer l’abréviation de oupavoc, et sans doute aussi celle de S0Ë£70. 


@) La lacune de quatre lettres que j'avais cru voir à la fin de la ligne (3) n’existerait done pas. 


Q 
à 
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Page 38, n° 195, Nores, après : lire êx nai Dexdrm, ajouter : (au lieu de &xry nai Dexdrn). 
39, n° 198, ajouter la Noms : 5-7, lire dvaywpnris, unvôs. 
Ï ho, n° 218, ligne 5 du Texre, lire : 5 pyn” 
43, n° 299, ajouter, à la suite de la dernière ligne de la Biez. : Leresvre, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 2h99. 
4h, n° 299, le R. P. Jullien, S. J., m'avertit qu'il a vu cette inscription (peinte), en 1900. L'église est à 
Kasr Hour (au nord d'Ashmounein, en face Étlidem ). thon &wÿs= Jean, Apocalypse, I, 7 et XXIE, 14. 
hh, n° 232. Personne n'a pu me faire savoir où se trouve ce monument. u 
hg, n° 254, Norss, avant — 5, ajouter : — A, vor, lire ér@v, cf. n° 245 et 287. 
5o, n° 259, ajouter, à la suite de la dernière ligne de la Brez. : Leresvre, Dict. d'Arch. Chrét., 1, col. 2498. 
L 52, n° 271 et page 54, n° 280, ajouter, après la Brer. : Cf. Lerepvre, Dict. d’Arch. Chrét., 1, col. 2490. 
x 54, n° 280, ajouter, après la Biez. : Cf. Lerenvre, Dict. d’Arch. Chrét., X, col. 2499. 
60, n°313, ajouter, après la Brez. : Cf. Lerenvre, Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 2497. 
64, n° 340, ajouter, après la Biz. : Cf. Leresvre, Dict. d’Arch. Chrét., T, col. 2496. 
66, n° 353, et page 67, n° 354, ajouter, après la Biz. : Cf. Kaurwaxn, Handbuch, p. 256; LECLERC, 


Dict. d’Arch. Chrét., I, col. 60. 


, n° 354, Noms, au lieu de : 6, “mnpec (lire ions), — corriger : 6, *mmpeto (lire r\pes). 


n°355, ajouter, à la suite de la Bizz. : 
d’'Arch. Chrét., IL, col. 61. 


Cf. Kaurmann, Handbuch, p. 257, note 13; Leczerco, Dict. 


n° 356, ajouter, à la suite de la Barr. : Cf. Leocerco, Diet. d’Arch. Chrét., I, col. 61. - 
n° 483, ajouter, après la Bic. : CF. Kaurmawx, Handbuch, p. 3138 et 314. 


o, n° A91, Texte, 1. 1, au lieu de mavvoutrou, lire mamvouthou; — ajouter, après la Biaz. : Cf. Kaurwan 
, ; ; ; 5 1] » ; 
Handbuch, p. 237, note 5. 


90, n° 493, ajouter, après la Biez. : Cf. Leresvre, Dict. d’Arch. Chrét., L, col. 2h97. 
96, n° 524, ajouter, après la Braz. : C£. Kaurwanx, Handbuch, p. 413, et p. 494, note 1. 


115 et 116, n° 613-617, M. H. Gauthier m'informe que ces inscriptions sont aujourd'hui plus illisibles 
encore que du temps de Gau. 


116, n° 618, l'inscription est gravée sur le montant nord intérieur de la porte du pylône, dans la cour B. 


Texre, rectifier (4° mot) : %K yo aôoo exn nérpo mp (H. Gauthier). — Qu'est-ce que vu? 


116, n° 619, l'inscription est gravée, dans les carrières, sur un mur qui est au nord du Temple. Texre, 
1. 1, rectifier (2° mot) : ? urep pwn(un)o x(a1) ava (H. Gauthier). 


116, n° 620, cette inscription est à 3 mètres environ à droite de la précédente. — Texre, 1. 2, rectifier 
(suppression du double tiret final) : xx avamavo (H. Gauthier). 


118, n° 628, l'inscription, gravée sur la paroi ouest de la cour du temple, mesure 1 m. X o m. 77e. 
(H. Gauthier). Texre, fin de la ligne 11, ajouter un point en haut (*) après avrwr (H. Gauthier). 
Ligne 15, p de rptu(ewo) est, paraît-il, devenu illisible (H. Gauthier et J. Maspero). 
Ligne 20, quatrième mot, MM. Gauthier et J. Maspero lisent : erwxar. 


Ligne 21, premier mot, avriuor (Gauthier et J. Maspero); à est très mal gravé et « a été oublié (réta- 


blir avrd(t)xor). 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Page 129, les inscriptions n° 641-643 sont à Cambridge, Fitz-Wiliam Museum. 


123, n°642, Texre, le mot ua: doit être entre parenthèses (aa), puisqu'il est représenté par le sigle j. 


136, n°* 691 et suivants (ampoules de saint Ménas). Je n’ai pas pu profiter des deux travaux du D' Kaur- 
Mann : 1) Die Ausorabuno der Menas-Heiligtümer in der Mareotiswäüste, Cairo, 1906; 2) Zweüer Beri‘ht 
über die Ausgrabuno der Menas-Heilistümer in der Mareotiswüste, Cairo, 1907. 


138, n° 698, une lampe de ce type a été découverte en 1907 à Alexandrie. Cf. Breccra, Bull. Soc. Arch. 


d’Alez., IX, 1907, p. 7o. 


TABLE DES MATIÈRES. 


Pages 
DnbracnDreMElGe MIDBERS 0 eme anee so dans eee nes ne ee I 
AVANT PROPOS Se ry Meie ste bal tane be RE Tan can nn eee dot enr te nee lee I eee IX 


Ivrropuorion. [. Bibliographie. — IT. Le Christianisme en Égypte. — II. De VAge des inscriptions. 
— IV. Répartition géographique des stèles. — V. Formules liturgiques et funéraires. — VI. Des 
symboles. — VIT. Titres et professions; constitution du clergé. — VII. Grammaire et langue. . XV 


PREMIERE PANNE MD nn ue dau lee Rien ie 2 ne ee een ‘l 
DAEX PM ESPARTIR mme nee lee ea ee lee cos nel een eue ne RUE lee Slt n 135 
RD A AN A PR I RG Di DS DAS DUC COM 153 


Innices. L. Noms de personnes. — IT. Noms géographiques. — III. Professions et titres. — IV. Musées 


CLCOHECHON See ee ee ee nee aride ren inc MONS ireiere DT ce ere 159 
ADDENDA ET CORRIGENDA mn ro slonatere stols + s ele ete a ralelere sfele + ose ee ose 0 ee e/elale es nUels ele Nes se ss eee ei 171 


RECUEIL 
DES INSCRIPTIONS GRECQUES-CHRÉTIENNES 
D'ÉGYPTE 


